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lumRai lwast — IESSON ONE* 
ТНЕ SOUNDS OF NANGRAHARI PAKIHTU 


There are forty-five seperate Pakhtu sound units given in this course, 
This includes thirty distinct consonant sound units (containing nine pairs of 
similar sounds), eight vowel sounds and seven diphthongs, A brief description 
of each of these sounds ta “given in these first two lessons, 


The sound units are "Nangrahari" in the sense that the "hard" Eastern 
Pakhtu consonant sounds are given rather than the "soft" Qandahari Pashtu ones. 
Having studied a number of different Pakhtu sound systems the author can foresee 
Some disagreeing’ with certian sound units, ‘Those using this book must realize 
that Pakhtu vowel and consonant sounds often vary somewhat from region to region. 


For each of the fourty-five sound units found in this course book one 
symbol (sometimes having two letters) has been assigned, letters found on an 
ordinary English typewriter make up the different symbols, This 1s done to help 
the non-technical language student and teacher in the belief that the symbols on 
a typewriter are hore likely to be understood than a system such as “The Inter- 
national Phonetic Alphabet", It must be known that while.i the letters of the 
Roman alphabet are used to repredent the different Pakhtu sounds, the letters 
are to be regarded as symbols and references to sounds and not spellings, 


The reasonsfor employing a phonetic alphabet are many, it certainly goes 
against the traditional methods of studying a language. Most linguists recommend 
that a person have a basic conversational ability in a language before mastering 
a difficult script such as the Pakhtu one, To learn to speak and write in a new 
way at the same time can be both confusing and frustrating, and priority must ba 
Given to the spoken form of a language. 


It is important that one learns to pronounce the sounds and words of 
8 new language correctly, This can be done by studying the different sound units 
closely and working with a native speaker. A brief description of each sound 
and its aprroximate English equivalent (when there is one) ів given, One must be 
diligent however to avoid the trap of equating too closely the new language sounds 
With similar English ones. Some sounds of two different languages may be sinilar 
but they are never the sane. 


Serious bad habits in Pronunciation and stress can develop if not corrected 
from the start by a native language speaker. Without a helper to teach you what 
sounds are represented by the different symbols, the symbols remain meaningless. 
One must listen and watch the informant closely as he prononnces each sound and 
word associating the sound with the symbol .' `; .: .' to be learned, Once 
the symbol is learned it will serve as a useful guide, 


While learning to pronounce correctly the vowels and consonants ia stressed 
in these first two chapters the student must not worry 1f he is not able to 
pronounce all the sounds correctly right away.  Pronunciatich drills ars given in 
each lesson to help the student master the sounds in sentences rather than in 
isolation. As 1t is important in the early stages of your language learning to 
get good rhythm and intonation patterns established so don't get bogged down in 
trying to pronounce the vowels and consonants perfectly, Ав we listen and watch 
our language helper closely we will find that our lips, jaw and tongue begin to 
move into place to imitdte the sound without concious effort, we needn't be a lingu&st, 


*Please read the Introduction to the book before beginning Lesson One. 


lumHai lwast - LESSON ONE* 


THE CONSONANT SOUNDS OF NANGRAHARI PAKHTU 


This course acknowledges thirty consonant sounds in Nangrahari 


Pakhtu. 


These sounds or phonemes will be categorized linguistically 


rather than alphabetically. Each category, as well as the phonemes in 
each category, will be briefly described throughout this lesson. The 
name of each category along with its phonemes are listed in the following 


chart: 
A CHART OF PAKHTU CONSONANTS 
VOICELESS VOICED 
STOPS: 1. б бю. o уо о ИУ 
ушш, 
ао o o Bore Gb AY 


FRICATIVES: — 10, /£/ 


«ln MEY 5 o p ooo nito {Г 


Ио AN! Goo o o diy 
15. 
E bone о dpo y 
18. /h, 
AFFRICATES: 19. /S/ e ss eo e +20. /2/ 


Ba oooi о 020 Ў 


NASAIS: 23. /m/ 
24, /n/ 
25. №/ 
LATERALIS: 26. /1/ 
FLAPS: 27. /R/ 
TRILLS: 28. /т/ 
GLIDES: 29. /y/ 
30. /x/ 
1. To determine whether a sound is"voiceless" or "voiced" put 


2, 


3. 


your hand to your throat and contrast the sound /p/ with /b/ 
and /s/ with /z/. (without the accompaniment of vowels). Notice 
that your throat vibrates and makes a bugzing sound when you 
pronounce /b/ and /z/ while there 1з no vibration when pronounc- 
ing /p/ and /s/. /Љ/ and /z/ are said to be voiced sounds while 
/p/ and /s/ are examples of voicless sounds. 


Phonemes are always written between oblique línes, / / . 


Pairs of similar sounds are joined by dotted lines, 


\ lumani lwast 
Jj? 


Jb CONSONAN" SOUNDS Of PAKHTU 


Vio: loos is term used to describe sounds which are produced by а 
co""Lete stoppage of the sir stream in either the lips, mouth 
or throat, "here are nine stéps in nukhtu, 


Jut edo MEDIAJN FINAL 
1. (n) /e/ is a voiceless bilabial stop and is equivalent to the English /p/ 
in: pink - pepper leap 
spai (dog) chip (to print) 
eh naw EU "op (to dumb) chuya (pu? 
кнраї (selt). top (ball) 
Z, (bd; /b/ is the voiced counterpart of /n/ and is enuivalent to the English 
fof in bi baby : job 
biz (зеп). a Übub(water)? kitab (book) ¢ s 
Banor (out) turblr (cousin) die tATAb-(Coond, ыд pa) 
$1бо (monkey) tabuh (fever) Zaw. answer) 


rab liras ) 
%. (Vi; /t/ is a voiceless dental stop and it does not have an English 
anivalsot, This /t/ sound is made by putting the tip of the tongue 
ay tinet the back of the p S peth rahe f volar ridge (gums). 
ЖЕР, remit 


(vou) ar) mAt (something broken) 

war (hairy, sturgsh (eye) +t 388a s an 
aral (to tie) biyatl (scissor) s am) 

: wa KHE U. 

Пр Хау is the voiced counterpart of /t/. It has no English equivalent. 
der (three) 11841 (to see) w&lId (he saw) 
Girt! (medicine) widuh (asleep ded (customs) 
dswai (wall) à 


€ wedding) KHEwand (owner) 
tip Посол scalars Seno Jose бе close ле 7 гл 
5. (Ë) /B/ is a voiceless &iveotar Stop. It does not have dh English 
equivalent though it is close to the /t/ found in the word Tom. Тһе 

ti^ of the tongue touches the top of the alveolar ridge rather than 


tee bottes, i.e.tlybhe teeth, to produce this sound. le ) 

fal (swing) KHaTab (mud) ghAT (hee, trong vody) 
Tol (all) R ruras (brick) Sr ber (авзо) 

Tabar (family ghkT61l (tulip) КӨТ (bed) 


&. (d) /%/ is the voiced counterpart of /T# and it does not have an 
@ inglish equivalen 


PE) 


D m а ga " 

Pesca КУКСИ КЕТ) карай (family,wife) DAD (consort) 

LLr (fear) ganDal (sewing) gaD (together) ' 

Dalat (crowd) DADA% ee o) XHanD (tree stump) 
7. (к) /k/ is a voicless velar stop. Its English equivalents are: 

keer ski cook 


pAk (clean) 
chaTak (fast) 


Era (Lett) x window) Я 
k Kakra. С papy ele Shak CEBA) 1 uay 
< Ж\з) /&/ iv tre voiced counterpart of'/k/. Its Bnglish equivalents aré: 
PU Сале) magnify bag 
ras) ^ pagRui (turbin) pAlang (bed) E 
Zamora, (carrot) ап г (grape) tag (going) Fiat 
venuti fwateh) iggkab (battle) tane (narrow) ty, Z £a 


AEbad УТА NE Many young Лун Тш /у/ Sonn Changi to A Cade bral frieative pert 


2 
W aldast фу hte ot tne MP et The! Tonya imr e un а ben palate miih Adi es = 


CONSONANT STOPS (Gont.) p. 2 
INU TIAL MEDIAL TINAL 


(9. «(k)2) aZ is a voiceless uvula stop and it has no equivalent in 


English. To produce this sound the back part of the tongue presses 
against the uvula(or soft flesh hanging down at the very back of 

the soft palate). It is much further back in the throat then the 
/k/ found in Pekhtu. The з, Bound occurs only in Arabi words. 


uate dig 
gasam (ra ian oath) BTE сав лаў v) EIU. Sis 
gissa (story Aqubat(the end) ена, (есебш) 
gurbAni (sacrifice) murageat (guard) 


eyes dlees petente rh Igi seant ae а „беер DIE Dd 44A ne Mhanate 


aieo ec aqo e Cen: RE e 
CONSONANT FRICATIVES то z at 


FRICAYIVES: When the flow of air proceeding fromt the lungs is obstructed 


10. 


/ у; 


ПЕ 


42. 


43. 


14. 


15. 


by the throat, uvula, tongue or lips во that only a relatively 
small amount of air can pass a friction of air or vibration 
occurs. these non-stop, i.e. continuant, sounds occur with 
varying degrees of f friction. There are nine fricatives in 
Pukh 


Qr) /f/ isa labiodental voiceless fricative. It is only found in 
words that have either a Persian or Arabic origimn. In some dialects 
this КА sound is pronounced like the /р/ sound, e.g. farsi changes 
to parsi. Its English equivalents are fish, fifty, and leaf . 


fArsi (Farsi) rafig teeters) аһ Де (transparent) @ 

EAga® (atervetion)*5<~+shafTq(merciful) sharaf (honour) 

fasAmUsh G£orgotüen) £UfanA (destroyed) get iat ietter-of Pakhtu 
Asi 8 Б ч shir бекат) sÁ (Cem) 

(s) /s/ is a voiceless alveolar fricative and its English equivalents 

are: gee basin yes 

sUr (red) AsmAn (sky) lAs Chana) 

samandar сеу) mragtak (hel ) Ав (horse 

samandai (stout kAsūh (a bow. pis (up) 


Üz) /z/ is the voiced counterpart of /s/ and its English equivalents 


аге: zebra anezkng maze 
508 (01d) AgmOyinak (examination) kU (арип) 
galmei (young) rOzul (to bring up Daz (bang, burst) 


ZRuh (heart) fazl (grace,virtue nAz (coyness) 


(К) /sh/ із a voiœless grooved fricative and its English grrosinet ions 
are (Note: more like the/sch/ in German): sheep, lashing, & mission. 


shpah (night) tOshak (bedding) tush 24 
shpug (віх) kashAlah (arke 56) ta. seeking) 
shükr (thanks) munshl (secretary mUsh (mouse) 


5 [е ig the voiced counterpart о? /sh/ aoe its English equivalents 
are found only in the medial aad L final p positions: | vigion & beige. IW sc 


h) Sen > Renan t GA КУ es 
zhawar аР >. rOzhah “Cine fast) p sweet) 
zhinah (flattery) razhedilCto moult) peri (noise) 
Zhwik (life,existence kOzh (bent) 
x aeus Pirrenaged as lifer (dz) 


(kh) /kn/ is a voiceless palatal fricative end it ів not found in 
English. By bringing your tongue into position to make a /k/ sound 
but instead of stopping it aane nome Let Rae Toc to creste some 
vibration one m proque puia Уг Afghanistan y speakers 
prono ed the pv ав /8h PE | Sonate v 2 


PE fv З ^ eed y 
ARE TRAD Sa Ур аы " n 3. 7 2 SP LO E haral palate w th sha 


CONSONANT FRICALIVES (Cont.) р.5 
INITIAL MEDIAL FINAL 
Sota tua t THE [Khi as SUH) ГА DO dnt 
15. (x) /к Many pulhtU/pushtU speakers pronounce the /kh/ as /sh/. 


'g Pukkhtu Dictionary shows the /kh/sound as an affricate 


khaZah (woman) tEkhtah (escape) pOkh (mua RE 
Khuh (good) pukhtU (BushtO) Ukh (camel 
кылат 5) lakhtah (a wet stick) gh@kh (tooth) 


16. (x) /KH/ is a voiceless uvular fricative and it is not found 
in the English language. The back of the tongue rests against 
the extreme back part of the velum while exhaling a stream of air 
to produce this sound. It is much like the sound produced when 
one clears his throat. 


KHA1 (spot) paKHawil (to cook) pOKH (cooked) 

КПОг (sister) pAKHuh, (cooked) maKH (face) / 

iHUnsh (a room) turKHuh (spicy) khaKH (hard,stiff) 
17. (s) /gh/ is the voiced counterpart of /KH/ and is not found in 

English. 

ghwA (cow) mAghzah (brain) zhagh (voice) 

ghach (hatred) -v^54  haghah (re dAgh paper; ape sas) 

EhubAr (dust,haze) daghah (this rOgh (fixed) 


18. (h) /h/ is often listed as a fricative but it is actually a 
voiceless glottal spirant., It is similar the the /h/ sound found 
© in the English words horse, house and who. 


halwa (a sweet) tahmOl (longsuffering) fAtibah (Commencement) 
harAm (forbidden) sEhat (health) fAtEh (conqueror) 
hablb (friend,lover) aahib (master, lord) fateh (conquer) 


CONSONANT AVFRICATES 


AveRICATES: An affricate is a sound that is produced when friction 
occurs after a stop at some point of articulation. һе 
word judge (dzadz) ia a good example in English, & kind of 
an "off-glide"occurs from the stop position. There ere 
four affricates in PukhtU. 


19. (ts) /S/ is a voiceless alveolar affricate and it is equivalent to 
the /ts/ sound found in such words as hats, bats, cats etc. In 
some dialects it changes to a /ch/ sound and viseversa. In the 

y Peshawar area the /t/ stop is dropped leaving it to sound. like 

O the grooved fricative /s/ sound,or at least more stressed. 


SOk (who) haSah (try) 1US (naked) 
Suh (what) kuah (street) hIS (nothing) 
SUmrah (How much) pABEdEl(to wake up) paB (dull) 


20. (аз) /4/ is the voiced counterpart of /S/ and it is equivalent to 
the /às/ sound found in the words heads, hands and bands. In some 
areas it changes to a /j/ sound and viseversa. In the Peshawar 
area the /d/ stop is not so pronounced leaving it almost to sound 
like the grogved fricative /z/ sound. 


ZmA (mine) r&nZur (sick) ranZ (sickness) 
Zawab Cere) kangul бо swear). mand Set 
Zwàn (a young man) pInZuh (five) gUmanZ (comb 


21. 


22. 


24. 


25. 


TATERALS: Lateral sounds are produced when the tongue touches the 


GONSONANL AFPRECATEG (COhP.) p.4 
INITIAL MEDIAL FINAL 


(tš) /ch/ is a voiceless alveopalatal sound and its English equivalents 
are: church, nature, and match . 


еры (еа) mEchan (trowel) kwach (butter) 
hÀ (who) chamchah (spoon) wach (dry 
Shertun (where) Kachah (raw,priuative) mach fly 


(a%) /j/ is the voiced counterpart of /ch/ and its English equivalents 
are judge, major edge 


GOR (well,fixed) majbUr (compelled to) kwanj (corner) 
JAL (not) kAjkOl (a begger's pouch) ghwanj (wrinkled) 
“omit (mosque). rAjuh (eye shadow) ganj (wealth) 


CONSONANT — NASALS 
+: Nagals result from а closure at some point in the oral passage 
and an opening in the velic passage forcing sir to flow through 
the nose. There are three nasals in Pukhtu. 


(ia) /m/ is а voiced bilabial nasal and its English equivalents are: 


mice family & mom 

mOr (mother) mAmA (uncle) bam (bomb) 

mürghuh ( а bird) Tmar Cee ghÁm (sorrow) @ 
mir (snack) ZmA (mine laRum (всогріап) 


also mzikah (land) 


(n) /n/ is @ voiced alveolar nasal and its English equivalents are: 
нний nose renter ban 


nüwE (new) stOmAneh ZwAn (young) 
nüm (name) tamUr (орев отеп) kafan egbouneine) 
nea (humidity,moisturdmanul (to accept laman (shirt tail) 


(n) /N/ iki retroflexed nasal and it has no English equivalent. 

" The sÓÜnà is produced when the tongue curls back above the 
alveolar ridge while attempting to spg a voiced /n/. This sound 
occurs only at the medial and final positions in Pakhtu. 


påNah a р XIN (е0) 
ple) kUN (deaf) 
6) 


CONSONANT - LATERALS 


middle or front of ones mouth and the air flows past one 
or both sides of the tongue. There is one lateral in 
Fakhtu (Also see *Note under /В/). 


(1) /1/ is a voiced aveolar lateral and its Toglian approximations 


are: lamp lily & feel 

Загон, (ET HE talAsh tee seek) shAl (shawl) 
med sun) balul (to call) kawal (to do) 

lUr (daughter) tlul (to go) KHundul (to cough) 


CONSONANT ~ FLAPS p.5 


VLAS: A flap is produced when the tip of the tongue either flaps 
up against the alveolar ridge or lightly touching it аа 
it quickly passes by. There is one flap in Pakhtu(also 
see the *Note below). 


27. (b)/R/ is а voiced(alveopalatal)retrofilexed (when the tongue 
turns back"cupped" and the tip of the tongue reaches toward the 
hard palate) flap. It has no English approximation. 


Rumbai (first) chARuh (knife) sOR-(cold) 
RUnd (blind) mARuh (#011) ДОЙ (healthy ,fixed) 
Randawul (to blind) taul (to tie) zOH (old) 


"Нобе: Depending on the qualities of the near by vowels the 
flapped /R/ sometimes resembles a flapped (1) /L/ sound, e.g.: 


Compare the word for material; kapRah and kapLah. 


CONSONANT - TRILLS 


піт: This sound is made by resting the tip of the tongue against 
the alveolar ridge and passing air over it so the tip 
flaps quidüy two or more times in succession, like the 
Spannish /r/ in pero. "here is one trill in Pakhtu. 


28. (r) /r/is a voiced alveolar trill and it has no English equivalent. 
if you have troble producing this sound it may help to say 
"put it on" or "butter up" in rapid succession. 


r&b (God) wrO (slow) wrOr (brother) 

rOghah (fasting) parUn (yesterday) tür eee) 

razah (come) turbUr (cousin) kOr (house 
GLIDES 


GLIDES: When a vowel is glided toward a high front or a high 
back position it is called a glide. Both the /y/ and 
/w/ sounds of Pekhtu fall into this simi-vowel category 
though many linguists list them as consonant fricatives. 


29. (y) /y/ is а high front glide (or a alveopalatal voiced 
fricative) and has an English approximation in the words 
yellow, bake, and £ fooey. 


@ yAr eee byAtI (scissor) y (you are) 
yaw (one) piàleh (cup) о other examples. 
yeqinen (certainly) pyåz_ (onion) which was not a 


dipthong. 

30. (w) /w/ is a high back glide (or а voiced back velar fricativé) 
and its English approximations include wil, away, and how. 
waKHlah (take) ghwAfum (I want) yaw (one) 
warkeh (give him) lwalum (I'm reading) Aw (and, S 
wrOr (brother) rAwReh (bring) TÀw (steam 


-(6)- 


dwayum lwast 


THE VOWEL SOUNDS OF PUKHTU 


VOWEus: If one thinks consonants are difficult vowels are even more 


so. ‘The distinction of vowels are very fine at times ав 

so much depends on the relative shape and position of the 
tongue. It is very possible that a vowel maybe excluded 
from the list and of course vowels,much more than consonants, 
are subject to Ehange from dialect to dialect. It is best 
to rely on your kears and not the written symbols as guides. 


Also it is important to note that the English examples for 
the different vowel symbols are from American Standard. 
English. If your dialect of English differs you will have 
to find examples in your speech. In this system the sounds, 
and not the lettemg,are kings. There are 8 vowels in Pukhtu. 


(i) /I/ is a high front unrounded vowel and is similar to the 
English words seed, and she. 


lNITIAL MEDIAL FINAL 

IrAn (Iran) amrIkA (America) dArI (Deri) 

ImAn (faith) kIN (left) karÁri (calmness) 
TsA (Jesus) shin (green) marabánl (thank you) 


(10 /i/ is a low-high front unrounded vowel and it is close to 
the English vowelE in the word it and bit. It is not found in 
the final position. 


islAm (Islam) shil (twenty) 
israf (extravagence) sil (one hundred) 
ikhlàs (kindness) fikur (to think) 


(e) /E/ is a mid-front unrounded vowel and is close to the vowel 
found in the English words eight, they, & name but with no glide. 


Etibir (credit) kEnah (sit) dE (she) 
Elàn (notice) kEgdah (put down) mE (in) 
Ewaz (change) mineh (place) mashE (don't be) 


€) /a/ is a short low -mid unrounded vowel which is close to 
English words what, cut, and войа. 


апА (grandmother) mal (with) wuSkah тте 
angur (grape) shel (crippled) rAshah (come) 
asp (horse SalOr(four) lArshah (go) 


( ) /À/ is a lower low back rounded vowel and the closest sounds 
to it in English are law, call, and dog. 


А10 (patato) pamAn (with faith) ZmA (шу) 
Ashnah(friend,fimilar) salām (peace) stk (your) 
Alam (world) аа (stand up) pAchA (king) 


(о) /0/ is a mid-back rounded vowel sound and it sounds some what 
like the English words boat,note, & doe but with no glide. 


Os (now) KHOdd& (God) SO (how many) 
Or (fire) JOR(well) pishO teat) 
mOR (full) zhngÓ (craddle) 


DIPEChGS: Dipthongs are simply sounds made by two glided vowels. 


9. 


40. 


ИЛЕ 


13. 


as. 


15. 


List ef published works used for the preparation of this course: 


1. 
= 
3. 


=(7)= 
VOWELS CONT. 


(u) /U/ is a high-back rounded vowel and is close to the English 
vowel found in rule, do and two. 

Шк (camel) 1US (naked) ALU (potato) 
Ukhkah (tears) tUt (a berry) chAkU (knife) 
UkhiyAr (intelligent)  1UTah (a clod of earbh)tAlU (the palate) 
(v) /u/ is & 108 88 ск rounded vowel sound and it is close in 
sound to the vowel sound in the English word look,putand hook. 
utig (room) dur (jewelry) Zuh (I) 

umma (ape SRIARRLUSE (peace to you) tuh (you) 
WuremEg (neck ghwARum C I want) Sh (what) 


DIPTHONGB 


There are sven dipthongs in iñ rakhtu. 


/Ai/ come from the low back to am high front vowel. No Engligh 
approximations and this sound only occurs in the final position. 


EXAMLLI: chAi (tea) 24} (place) pAi (end) 


/ai/ is very similar to /Ai/ but it doesn't come from as far back. 
it is some what similar to the English words try,die, and buy. This e 
sound also occurs only in the final positions. 


EXAMLLES: saRai (man), nuw&i(new), mangai (water vessel),spai (ао 0 


/Aw/ is a glide sound produced by two back vowels, it is close 
to the English expressions "aw" and "ouch". 


EXAMPLES: tAwpIr (difference), pAw (pound), & faw (steam) 


/aw/ is some what similar to /Aw/ and it is close to the glides 
found in the English words now,how, and house, 


EXAMPLES: & Dawl (shape, form), Sawkui (patrol), tawdawal (to warm) 


foy/ is a central back sound with a /y/ glide, it is close to 
the English words boy, toy. coy. It only occurs in the final 
position. 


SXAMPLES: Zoy (son), soy (hare) 


/ui/ is 9 high back vowel with a /y/ glide. It hes no English Ф 
equivalents and occurs only in the final position. 


EXAMPLES: haghui (they), hagui (eggs), (N)jului (girl) 
/su/ EXAM-LE chaud (crack) 


J.A., Shafeev, A Short Grammatical Outline of Pabhto, International 
Journal of American Linguistics, Vol. 30, No. 3. July 1964. Indiana U. 
Eugene А. Nida, Learning a Foreign Language, Ann Arbor, Friendship 
lress,1957. 

Barbara lisnley, English-Pushtu Dictionary,Kebul, (#970) 

E. Thomas & Elizabeth Brewster, Language Acquasition Made Practical, 
U.8,.A., 1976. 
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"*Pronuneiation drills are for ear and tongue practice only, 


drBEyam lwast - LESSON THREE 


The main text: Introductions -roghbar (1f possible all texte should be 
memorized. 


salAm alEkum! 
wAlEkum asalAm! 


zuh pakhto zña kawame 
mA hamdUmra zda da. 


de KHodai pAmAn. 
puh maKHa dB kha, 


Peace be upon youl 
And peace be upon youl 


І am learning Pukhtu. 
This is all I Know ^, 


May God keep you. 
Kay your way be good, 


(In the dialogues of this manual we will use the letter A io indicate 


what you, the Alien, says. 
statement of the Belonger)* 


The letter B will indicate the response or 


Pronunciation drill (to be done only with the teacher )## 


Contrasting /t/ and /a/ 


dai chE tam shU chAi dam shU, 
dA tod da. 

dÀ dod da, 

toà ohÀi puh mUng КЕ dod da. 


puh dAr ZwaRand dai, 
puh tår ZwaRand dai. 


Contrasting /I/ and /®/ 


tuh ba shE. 
dai ba shI, 


mh mina larem, 
guh mina laram. 


WEra ma-kawa. 
wir ma-kawas 


He/nhe/it stopped. 
It boiled. 
When he stopped the tea boiled, 


It 15 warm, 


This is the custom, 
Warm tea is our custom, 


He is hanging on the gallows. 
He is hanging on the line, 


I have love, 


Don't fear, 
Don't wail, 


Also work on the consonante /t/ and /à/ as given in lesson one, and the 
vowel sounds /I/ and /B/ found in lesson two, 


*L.AQM.P., Brewster & Brewster, Lingua House, Colorado Springs, 1976. p.35 


The meanings 


are not important and need not be learned, 
Conversational Dari, Glassman, U.S.A, 1970. p.17 


9.3 


3-8 


1. 


2. 


3. 


5» 


Te 


Illustrating /ps/ 


psarlai rAghai. Spring came. 
psuh mE wAKHIst. I bought a sheep. 
psol rA~ta rAwRa, Bring me a necklace of coins. 


puh duh pe rawán yam, I am following behind him, 


The endings of masculine nouns used with the present tense verb овБйа1 (to be), 


Nouns ending in /ai/ are masculine. 


zuh zdakawUnkaj yam, I am & student, 
dal  khowUnkai dai. He is a teacher, 
hagha saRai dai. That is a man, 

da largal dai, This is a stick. 


Nouns ending in consonants are usually masculine. (See #1. for exceptions ) 


һа а kor dal. That is a house, 
tuh halik yE . You are а boy. 
zuh malik yan, I am a chief, 
dA kitAb dal, This is a book, 


Nouns ending in /I/ and denoting a profession, 


zuh gAzl yam, Zam а judge, 
tuh mochI yB. You are a shoe repairman. 
dai dobI dai, He is a washerwane 


Nouns ending /uh/ are usually masculine. (See #2. for exceptions) 


hagha kArghuh dai, That is a crow. 

tuh nikuh yE, You are а grandfather. 
dagha murghuh dai, This is a bird, 

dA waduh dai. This is a marradge. 


Nouns ending in /U/ are masculine. 


haghe JArU dai, That is & broom, 
дА tAlU dal, This is a palate. 
dagha AlU dai, This is a potato. 


Nouns ending in /aw/ are masculine, 


hagha kanDaw dai, That is a dent, 
dA pàlawüda&l, /ars =- This is one side, 
dagha yaw paw dai, This is one pound. 


Most animate nouns ending in /A/ are masculine, (See #3 for exceptions) 


tuh КАКА yE , You аге an uncle. (paternal) 
zuh mul yam, I am a mulla (priest). 
hagha mAmA dai. He is an uncle. (maternal) 
Exceptions 
#1. The following nouns ending in consonants are feminine: 
dA lr da, This is a road, Also! 
ов  wreZ da, It is day пон, bRastan 
dagha wrEZ да, This is а cloud, Sarman 
haghe miAsht da. This is a month. gunani 
dA stan da, This is а needle, laman 
#2. The following nouns ending in /uh/ are feminine: 
os tiAruh да, It 1s dark now, 
dA chAñuh da. This is a knife. 


qwilt 
skin, leathe: 
comb 

Skirt 


8. #3. The nouns. ending in /А/ are exceptions: 
guh anà yam. I an a grandmother, 
hagha ghwå da, That im a cow, 


Please note that we are using the third person singular masculine form of 
the present tense verb osEdal (to be) in a "bookish" manner, Ege, 

dA kitÁb dai in its spoken form would readidA kitáb da, So then dai ing the 
Spoken form is always da, Since in other verb forms and in other tenses this 
distinction is more important the authors folt it was important to lay a 
good foundation, In future lessons and texts dai will always be seen as da, 


3-D The plural forms of nouns in the present tense used with the verb оа іа} (to be) 


1. Masculine nouns ending in /ai/ change to /I/ 


dA saRai dai, This із a man. 
dA saRI ат. These are men. 
hagha spai dai That is a dog. 
hagha spl dI, Those are dogs, 


2. Masculine nouns ending in a consonant and denoting an animate objects 
change by edding /An/ at the end of the word. 


zuh halik уап, Iam а boy, 
© mUng halikAn yU, We are boys, 
tuh . maltk yE. You are the chief, 
amui malikAn vus They are the chiefs, 
30 LU 


3. Masculine nouns ending in a consonant and denoting an inanimate object 
change by adding /Una/ at the end of the word, 


dA kor dai, This is a house, 
hagha korUna dI. Those are houses, 
hagha kitAb dai. Thid 1s a book, 

agha kitAbUna ат. These are books, 


their 
4, Masculine nouns ending in the vowel /U/ axe changed to its plural forms 
by adding /gAn/. Seni воошто /А/ лче ace (зла) ERKA - VA AAT 


dA jArU dai, This is а broom, 
© hagha jJArUgAn aI. These аге brooms, 

һа һа АШ dai. That is a patato, 

dagha AlUgin ат, These are potatoes, 


5. Masculine nouns having either /U/ or /o/ in the last syllable are changed 


by replacing the vowels /U/ or /o/ to /A/ and then adding /uh/ after the 
final consonant, 


tuh pakhtUn yB. You are a Pathan. 
+Аво pakhténuh yui., You are Pathans , 
dai shpUn dai, He is a shepherd, 
dwui shpånuh ат, They are shepherds, 
zuh spor yam, I am riding. 

mUng spAruh yU, You are riding, 


Тһе five categories listed above include Gost of the masculine nouns in 
Pukhtu and later on in the book we will also list the irregular nouns, 


Reet and oblique forms of nouns will also be given later on in the 
ok. 


З-Ё Statements with the present tense personal pronouns and the verb osEdal (to be)* 


zuh khowünkai уап, I am a teacher. First person 

guh sakai yan. І ал а man, singular 

tuh zdakawUnkai yE. You are a student, Second person 

tuh halik yE. You are a boy ^. singular 

dai DAkTar dai. He 1s a doctor. Third person singular 

dai malik dai, He is a chief. Masculine 
GA njului da . She is a girl, Third person singular 
GA DAkTara da, She is a doctor, Feninine 

mUng khowUnkI yU, We are teachers. First person plural 

ліпа saRI yu. We are men. . 

tAso sdakawUnkI yui, You are students. Second person plural 

tAso halikAn уч», You are boys. 

dwul DAkTarAn dI , Masculine They are doctors, rson plural 
awmi njulebz аг . Feminine They are girls. зун 

haghwà malikan dI , Masculine They are chiefs. Third person plural 
**haghwi: ПАКТагАпІ dI, Feminine They are doctors, (distant) 


3-F Statements with demonstrative uns and masculine nouns used with the 
verb osEdal (to be)*** 


Q 


jArU dei, This is a broom, 
haga kitáb dai. Thati is a book, 
hagha AlU dai, That is a potatoe 
\ dagha kor dai, This is a house, 
ал jArUgAn dI. These are brocems. 
dagha korUna dI, Thesa are houses , 
hagha kitAbUna dI, Those are books, 
hagha AlUgAn dI, Those are potatoes. 


3-G Exdercises For Lesson Three {All pnsan are to be written ав well as 
practiced orally with the teacher. 


1. Make the plural of the following nouns by substituting each of them in the 
following sentence: dA saHai dai. e.g. saRai in the plural form is: dA saRI dI, 
1. halik 6, malik 11, khowünkai 16. ss 
2, jArU 7. kor 12, @AkTar 17. khAr 
3, kitAb В. AlU 13. рдвкам0пкаї 18. 148 
4, рак 9. shpUn 14, mE 19. ghwag 
$. spai 10. spor 15, qalam 20. tÀ1U 

2, Use the correct form of the present tense of osEdul in each of the following 
sentences, Ege, GA mEZ sevens dA mEz dai 
1. oh halik ,.,,s s 4%. dwui DAKTarAn ,...... 7, haghwwi pwkhtAnuh ....... 
2, +Аво saRI ....... 5, tuh maljem ....... 8, wih spor secossa 
3. dÁ& AIU  ....... 6. mUng shpAnuh ....... 9. dagha kitAb bessere 


WStatesents with the Feminine present tense personal pronouns and the verb 
osEdal will be given in lesson four, 

**These feminine forms are only given so that all the personal pronouns could 
be shown. 

***Demonstrative pronouns and feminine nouns will be shown with the verb osEdal 
in lesson four. 


o 


м 


А 


1.4, 
B. 


2.5, 
B. 


З.А. 
k.A. 
Sehe 
6.4. 
?.А. 

Em 


IB 


Saloram lwast - LESSON FOUR 


The main texti versation (muhAwira ): hbaR - INTRODUCTIONS 


salam alBKum! 
wAlEkum asalámi 


Sunga yE7,joR yE ? 
salAmat овЁ, tuh Sunga yE ? 


de KHodal fazal da, khuh yama 
жип dilte nawai тАф а1а1 уал, 
zuh ghwARam pakhiU cia kame 

zmÀ hamdUmra gda da, 


de KHodai pAmAn 
puh maKHa dE kha, 


elation to be done о 


1. *Contrestig,/r/ and /R/ 


zuh dA karam, 
zuh dÀ shaRam, 


zuh laRam laram, 


duh la KHor sara kabAb KHoR, 


shale 
ЗараВа dE drana da, 


Sapara dE tawda da. 


dà sur da, 
dA вой da, 


dA zoR saRai zor larl, 


2. *Contrasting /i/ anā /I/ 


ED 


*Also work on the conson 


dmi imm larI, 
dwui Iman larI, 


sin-E Косһпаї da. 
sIndE kochnai da. 


QA bind shwa. 
dÀ bInA shwa. 


Illustrating /KHp/ 

dA zmÀ KHpul kit&b da, 
dA dIn dilta KHper аһ, 
KHpE mE KHogIgI. 


Hello 
Hello 


How are you?, Are you well? 
May you be well, and how are you? 


By the grace of God I am well, 

I have recently come here, 

I want to learn Pakhtu, 

This is all I know. 

Good-bye (s by the one who is ee) 
Good-bye (Said by the one who is staying 


th the tea 


I sow this. 
I kick her out, 


I have a scorpion, 
He was eating kababs with his sister, 


Your slap is strong, 
Your hut 38 warm. 


This is red, 
This is cold 


This old man hase strength. 


They have a priest, 
They have faith, 


He is young, 
Their river is small, 


It was started, 
She received her sight back. 


This £x book is mine, 
This religion was spread here, 
My f&#t hurte, 


ants /r/ and /R/ ав given in Lesson One, and 


the vowels /i/ and /1/ which are found in Lesson Two. 


3. Use the correct subject pronoun in each of the following. E.g. 
«ses Malik yam, zuh malik yam. 
1........ minkawUnkI dI, 5. asese khowUnkáiyE. 
.. korUna ar, 6. i . halikAn dli, 
.. BaRai баі, 7. ‚ вайї yu. 
Wy secre. BALIK yE. 8, ....ə WAIA yame 12, seess pakhtAhuh yul, 
3-H Proverbs (matul em 
kog bår mangil-ta naraslgl, A crooked load will not reach its destination. 
Meaning: If you start with a bed foundation you will not succeed in what your 
trying to do or accomplish, 
3-I Vocal for Лев ite ea. о; a sentence a) 

ва = She/it (ведае personal ending for feminine) Л 

#21 = He/it (singular регвойё з ending for masculine): 5 
ALU = potato 
-am = I (personal ending for verbs) 

v дА = this, these 
dagha = this, these 
dai = He/it 

~ DAkTar = doctor 
de KHodai pAmAn = May God keep you, good-bye 
awut = thoy (both feminine anà masculine) @ 

ЕЁ; = You (singular personal ending for verbs) 

J Ewa = ear 

«v һа = that, those 

- haghwai = they (both feminine and masculine) 

v halik = boy 

v handUara = this much 

-I = they/he/she/it (singular and plural personal ending for verbs) 

Z jhrü = broom 

v khir = city 

wkhovUnkai = teacher 

v kAtAD = book 

“kor = house, home, family 

ү Zlargai = stick, weed 

y malik = chief, ruler 
Es, = table 

и whl = teacher 

(Aung = we 

v^njulut = girl Ф 

. osBdal. = to be, to live” > 

/pakhtU = the language of the Pathan 

f tün = a Pathan 

maKHa dE kha= May your нау be good, good-bye 
. далаш = pen 
¿salka al Bum = peace be upon you, hello 
4 = nang 
= shepherd 
Z riding ( ) 
spor = v. the noun , 

- 4Аво = you, aluran, polite or formal) etat dci a 

У tuh = you (singular, familiar or informal) in = 26505 
-U = we (a personal ending for verbs) РРР 0) 

+ put = you (plural personal ending for verbs) ELA Shy 
WAlEkum asalAm = and peace be upon you, hello Еур. E 
gia kawal = to learn AUS. S сос а 
plakawUnked = student Маг = fad. Ue JH 

ГА = pmiat x vt repairman ar tee 

Han ae тоду кка ОИ 
XX ~ marrige ikm, raed ^t Ea 

#Тһезе personal markers, f.e, /-а/ and 7-4% +o indicate most feminine and 


masculine nouns and adjectives, /-a/ is mostly seen in in simple past verb 
forms and /-ai/ is rarfly seen, In present and future verb forms /I/ is 
the personal verb marker for they/he/she/it. 


h. 


te 


2, 


3. 


5. 


6. 


Illustrating /khk/ 


dà khkar dai. This is a horn. 
dai khkAr Канї. He 1s hunting. 
dA yE khkwal kRa, He kissed her, 
tuh khuh khkArE, You look good, 


The endings of feminine nouns used with the present tense verb osldal, 
Nouns ending in [of are feminine. 


hagha DAkTara da, She is а doctor, 
dA wana da, This is а tree. 
zuh khaZa yam, I am a woman, 

tuh qAbila yB, You are a nurse, 


Nouns ending in /ui/ are feminine, 


dagha Saplui da. This is a sandal. 
dA njului da, She is a girl, 
hagha DoDui da, That ts bread, 
hagha КиНКи1 da, That is a window, 


Nouns ending in /I/ denoting qualities are feminine, 


dostl kha da, Friendship is good, 
dushmanI kha na da, Enmity is not good, 
таат kha na da, Badnoss is not good, 
nlkl kha да, Goodness is good. 
Nouns ending in /o/ are feminine, 

dagha azAngo da, This is a cradle, 
hagha bIgo da. That is a monkey, 
ад pisho да, This 18 а cat, 


Inanimate nouns ending in /A/ are feminine, 


KHandA kha da, Laughing is good, 
zhaRA kha nada, Crying is not good. 
dA гіМА da. This is light, 


Nouns that obviously are feminine but don't come ûnder the above categories, 


dA zmÀ KHor da, This 1в my sister, 
dA mA mor da, This is my mother, 
dÀ mÀ tror da, This is my aunt, 


4-0 The plural forms of feminine nouns in the present tense with the verb osEdal. 


Feninine nouns ending in /a/ change to /E/. 


2. 


3. 


kh, 


5. 


GÀ wana da, 
dA wank dI, 


hagha maNa da. 
hagha m&NE dI, 


dA khaZa da. 
dwui khaZE dI, 


This is a tree. 
These are trees, 


That is an apple. 
Those are apples, 


5 "f This is a woman. 


They are women, 


Feminine nouns ending in /I/ change to /ui/. Applies to abstract nouns, 


dostI kha da, 
dostui khE dI, 


dushmenI kha па da. 
dushmanul khE na dl, 


Friendship is good. 
Friendships are good, 


Enmity is not good, 
Enmities ars not good, 


Feminine nouns that and in /o/ are changed to their plural by adding /gAnE/. 


dÀ pisho da, 
dA pishogAnE dI. 


hagha zAngo da. 
hagha zAngogAnE dI, 


This is a cat, 
These are cats. 


That is a cradle, 
Those are cradles, 


Feminine nouns that end in a consonant 1s pluralized by adding /т/. 


dÀ stan da, 
ЧА stanI dI, 


hagha bRastan da. 
hagha bRastanl dI, 


This is a needle, 
These are needles, 


That is a qWilt, 
Those are quilis, 


Feminine nouns ending in /ui/ remain on changed for their plural forms, 


ДАА Sawkui da, 
dA Sawkui dI, 


hagha kuRkui da/ 
һа һа kuRkul dI, 


Feminine nouns ending in /A/ are changed to their plural forms by adding /zAnE/. 


hagha ghwA da. 
hagha ghwAgAnE dI, 


dá an da 
dwui anAgAnE dI, 


This is a chair, 
These are chairs, 


That 1s a window. 
Those are windows, 


That ів а сон, 
These are cows, 


She 1s a grandmother. 
They are grandmothers, 


*Very few nouns that end in a consonant are feminine. 


О 


zuh khaZa na-yam. Суета) 
guh апА па-увта 


tuh njului па-уЕ, 
tuh DAkTara na-yB. 


dai gdskawUkai na-dai. 
dai bazgar na-dail, 


dA khowUnkE na-da, 
аА zü&kawUnkE na-da, 
mUng khaZE — na-yU, 
mUng anAgAnE na-yU, 


+Аво njului na-yul, 
tàso DAktarAnI na-yui, 


dwui edekawUnkI пайї, Masculine 
dwui bazgarAn пайї, 


haghui KHowUnkE ^ na-dI, Feminine 
dwui  gdakawUnkE na-dI, 


da wana da. 
hagha pisho да. 
dagha stan da, 
hagha Sawkui da. 
dA ghwA da, 
da wank aI, 


hagha pishogAnE dI, 
dagha stanl ат. 
hagha Sawkui а, 
dA £ghwAgAnE dI, 


GA kitAbcha da ? 
**Àu, dA kitAbcha da, 


hagha kuHkui dI ? 
Ан, hagha kuhkui dI, 


tuh muallem yE ? 
Ан, zuh muallem yam, 


dwui KHowUnkE dI ? 
Ан, dwui KHowUnkE dI, 


tAso pakhtAnuh yE 7 
Aw, mUng pakhtAnuh yU. 


dagha mEsUna dI 7 
Aw, dagha mEgUna aI, 


* Most of the nouns given in 4-D are 


B-É "Negative statements with present tense personal pronouns and the verb osEdal, 


I am not a women. 
I am not а grandmother, 


You are not a girl, 
You are not a doctor, 


He ів not a student, 
He is not a farmer, 


She 1s not a teacher, 
She 1s not a student, 


We are not women, 
We are not grandmothers. 


You are not girls, 
You are not doctors, 


They are not students, 
They are not farmers. 


They are not teachers. 
They are not students, 


^-F Statements using demonstrative pronouns and feminine nouns, 


This is a tree. 


That 18 & cat, 
This ia a needle, 
That is a chair, 
This 18 a сон, 


These are trees. 


Those are cats, 
These are needles, 
Those are chaira, 
These are cows, 


4-6 Questions and answers with the present tense of osEdal, 


Is this а notbook 7 
Yes, this is a notebook, 


Are those windows ? 
Yes,those are windows, 


Are you a teacher ? 
Yes, I'm a teacher, 


Are they teachers ? 
Yes, they are theachers, 


Are you Pathans ? 
Yes, we are Pathans, 


Are these tables ? 
Yes, these are tables. 


feminine nouns but masculine nouns 


could have just as easily been given, See Lesson Three 3-D, 
** In many parts of Afghanistan fho/ will be heard for yes instead of /Ан/. 


4-H 


Т 


1. 


2. 


5. 


Negative questions and answers with the present tense of osEdal, 


dagha pishogAnE nadI 7 Aren't these cats? 
na, daghe pishogAnE пайї. No, these are not cats, 
daj shpUn nadai ? Isn't he a shepherd? 
na, dai shpUn nadai, No, he is not a shepherd, 
tAso malikAn nayui ? Aren't you chiefs 7 
na, mUng malikAn nayU, No, we're not chiefs, 
tuh mor nayE ? Aren't you a mother? 
na, guh mor nayam, No, I'm not a mother, 
dA njului stå khor nada? Isn't this girl pour sister? 
na, dÀ njului mA khor nada, No, this girl is not my sister. 


hagha Кі+АЪ zmA kitAb nadai ? Isn't that book my book ? 
na, hagha kitAb stA kitAb nadai, No, that book is not your book, 


Bxeercises for Lesson Four (All excercises are to be written as well as 
practiced orally with the teacher. ) 


Make the plural of the following nouns by substituting each of them in the 
following sentence: E.G., dA wana da. in the plural form is dA wanE dI, 


1. pisho 6, mÀngo 11, njului 16, Seplui 21. АШ 
2. stan 7. bRastan 12. dostl- 17. dulhnanI- 22. kulcha 
3. Sawkui 8. kuRkui 13. kitAbcha 18, piz 23. spri 
h, вА 9. maNa 15. DAkTara 19, DoDui 24. agui 
5. khaZa 10. anà 15. khowUnkE 20, mAlta 25. kalai 


Use the correct form of thé present tense of osEdal in each of the following 


sentences. E.G. dA zAngo ...... ДА 2Апко да. (All forms are feminine) 


1. +Аво njului  sssese 4, mUng qAbilf..... — 7. Бавһћой Saplui cesses 
8. +Аво khowUnkE .....4 
9. suh pakhteng  .....4 


2, dwui DAkTerAnI ...... 5. tuh anA . 
3. suh gdakawUnkE ...... 6. dA  stanl...... 


Use the correct subject pronoun in each of the following sentences, (Note: 
All nouns shown are feminine) E.g. ..... khaZe yam, Buh khaZa yan. 


i. «335 cdakawUnkB dI, h. ьа» DAkTera yE, 7. . EhwAgAnB dI, 
2. svece pakhtanE yule 5,, s Sawkui da, B, » khowUnkE da, 
Je esses qAbila узш. 6, ,.... khaZE yU, 9. ..... mAltE dI, 


Turn these affirmative atatments into negative ones. E.g. dA nAlta da, 
dA mAlta nada. 


1. uh saRai + yam, L, haghi pakhtanE dI, 7, dai gdakawUnkai da. 
2. mUng pekntAnuh yU . 5» һа һа Bawkui da. 8. dwui mAlImAn ат. 
3. +Аво DAkTarán yul. 6. dagha pisho da, 9. dwui anAgAnE aI, 


Substitute each of the words given below for the appropriate place in the 
following sentence: guh ....t& nawai rAghalai yan, 


1. dilta 4, bazhr 7, pAkistan 10. pEkhawar 
2. kor 5. чїч 8. swAt 11. Inglistàán 
3. khAr 6. kAbal 9, bAgh 12, hirAt 


Substitue each of the words given below for the appropriate place in the 
following sentence: suh &hwARam .,..... oda kRam, 


1. darI 3, punjAbI 5. pakhtU 7. arabI 9. AlmAnl 
2, urdU B, chInayI 6. Inglisl 8, farAnsawl 


Q 


4-7 


matuli (All proverbs should be memorized.) 


pidz de wl puh niAz de wl. Let it be an onion but let it be with love 


Meaning: Even lf your host gives only an onion its alfight as long as he gives 
it in love, Much good food with a poor host is is far worse, 


4-0 loghAtUna: The vocabu for Lesson Four. (Write each word in a sentence, 
agui = egg 
^ &1nAnlI = German 
wend = grandmother 
/ arabi = Arabic 
и Ан = yes 
/bagh = garden, park 
“bazar = market 
 bargar = farmer 
dari = Afghan Persian 
v de = from, of (Les ta) ч 
w^ dE = your, she-(past personal pronoun). ^*^ ^^ 
^de KHodai fazal da = by the grace of God 
dilta = here 
v DoDui = bread, food 
и dogtl = friendship 
u/QušhmanI = enmity 
М farAnsawI = French 
ЕНА = сон 
Z Bokhta1l = to want 
whirdt = a major city in Western Afghanistan 
^ InglisI English 
^ Inglistan = England 
—JóR = well 
A kAbal = the capitol of Afghanistan 
^ khaZa. = Wife, woman 
v/ithuh/kha/KhE = good 
v kithbcha * notebook 
t^ Ku Rkui = window, this refers to the whole frame 
oghat * Word 
Ufa lta 7 orange (the fruit) 
(date = apple 
vhatul = proverb 
“hor = nother 
uhAwira = conversation, speaking 
^ nà 
al = new (masculine singular) 
L-pEkhawar = Peshawar, the major city in the N.W.FeP. in Pakistan 
V piz = onion 
` pisho = cat 
un АЪТ = The major language of the Punjab in Pakistan 
Jada = nurse 
Ч rita = (bú. 
V roghbar = introductions (when first meeting someone) 
salamat osE = May you be well 
USanga = how 
“ Sawkui etachair 
Yar = your 
‘stan = needle , es, 27 
urdU 7 Urdu, the national language of Pakistan 
АФ = room 
“yana = tree 
um = cradle , Swag 
wae =/ Sookie A= D йел = {лм 
2 K zc £f 
арш: = sandal БЕ ЖУ, (яисе боб 


- € 


as Han Z gnalk 52 
*Both the masculine and the feminind form of this word is given but normally 


when @ noun that has both genders is listed only the masculine form will be 
given, More information about genders will be given in Lesson Five, 


“Vocabulary words that are out of place, 


\ 


5-A  muhAwira: KHpul ZAn marifI kawal - Introducing One's Own Self 
1.4, 5+А nUm Suh shat da 7 What is your name ? 
D. gmA nUm hamid da, My name is Hamid, 
2.4, tuh de kUm ZAL yE 7? What place are you from? 
B, zuh de afghánistàn yam, I am from Afghanistan. 
З.А, wAduh dE kaRai ? Have you married? 
B, Aw, wAduh mE kaRai. Yes, I have married, 
H.A. So mAshUmAn larE 7 How many children do you have? 
B, dwa mAshUmAn laram. I have two children. 
5A. So kalan yE ? How old are you? 
B. pinZuh wisht kalan yam, I'm twenty-five years old. 
6.В. atA dA hEwAd khwakh shU ? Do you like this country? 
A, Ан, mA GA hEwAd khwakh shU, Yes, I like this country, 
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7B, SUmra waKHt dilta pAtI kEgE ? 
A. uh yaw КА1 dilta pAtI kEgan, 


How much time will you sšay hefe? 
I will stay here one year. 


5-B de talafuz mashq ~ Pronunciation drill (to be done only with the teacher) 
1.  *Contrasting /D/ and /T/ 


zuh DAl laram. 


I have @el fac (74. 
zuh ТА1 laram. 


І have а swing. 


Tol shta. 
Dol shta, 


А11 are here. 
The drum is here. 


dwui TandE shwE, 
Ubuh DandI shwE, 


They became bloated, 
The water gathered, 


dA Tak shU, 
halta Tak shU, 


It нав filled, 
There was а gun shot, 


2,  *Contrasting /a/ and /А/ 


dA khAr dai, This is a city, 

dA KHar dei. This is a donkey. 
hagha ghAr dai, Thà& is a hole. 
hagha ghar dai, That is a mountain. 


3. Tllustrating /KHr/ 


dilta KHrUna DEr dI. There are many donkeys here, 


puh KHrap-E yam, I like the sound of eating a carrot, 


zuh gira KHrEyam, I am shaving my beard. 


*Also work on the consonants /D/ and /T/ as given in Lesson One, and the 
vowels /a/ and /A/ which are found in Lesson two. 


5-С Forming feminine noum@ifrom masculine nouns with the present tense of esikial 


1. 


2. 


3. 


4, 


Masculine nouns ending in /а1/ and having the stress on the last syllable 
i,e., /ai/,change into their feminine form by ending in /ui/. 


dA spal dai, This is a dog. 

hagha spui da , That is & bitch, 

hagha lmasai dai. Hh:.is a grandson, 

dá. a lmasui da , She is a granddaughter. 

dà osai dai, This is an antelope, 

hagha osul da , That is a female antelope, dre 
tuh pradai yE, You are a stranger, 

dA pradui da. She 1s & stranger. 


Masculine nouns ending in /ai/ but not having the stress on the last syllable 
change to /E/. 


tuh zdakawUnkai yE , You are a student, 

zuh gdakawUnkE yam, Iam a (fémale) student) 

dai KHowUnkai dai. He is a teacher, 

ЧА khowUnkE да, She is а teacher, 

hagha zmA mulgarai dai, He is my friend, Q 
ал mA mulgarE да , She ів my friend, 

zuh lTkUnkai yan. I am a writer, 

tuh lIkUnkE yE. You are a (female) writer, 


Masculine nouns ending in a consonant form their feminine by adding faf . 


dá charg dai, This is a cock, 

hagha charga da. That is a hen. 

tuh ghal yE, You are a thief, 

zuh қа yam, Iam а (female) thief, 
dagha КНаг dai, This 1в a donkey, 

hagha KHra да . Thid is a (female) donkey. 
da Ukh dai. This is a camel. 

hagha Ukha da, That is a (female) camel; 
hagha asp dal, That is a horse. 

dA sepa da . This is a mare. 


Masculine nouns having either /U/ ог /o/ in the last syllable followed by 
a consenant at the end are changed into the feminine form by replacing 

the vowels /U/ or /o/ with the wowel /a/ and then adding /a/ after the 
final consonant. The accent changes from the last syllable to the first and 
the last syllable, E.g, shpUn to shpana, 


tuh shpUn yE, You аге a shepherd. 

zuh shpana yam, I am a (female) shepherd. 
dai pakhtln dai, He is a Pathan. 

ЧА pakhtana da , She is a Pathan. 


Any word with a /a/ between two consonants inverts the order of the last two 
letters to form its feminine form, 


** Please don't get hung up on all these rules, they are only guidelines! 


5-0 The question word chErta (where?) with adverbs halta(sheré) and dilta ( here 
showing location, 


JArU chErta dai ? Where is the broom? 

jArU halta dai , The broom is there, 

kZtAb chErta dai ? Where is the book? 

* dilta dai , (The book) is here. 

Sawkui chErta da 7 Where is the chair? 

* halta да, (The chair) is there. 

guman-~ZchErta da 7? Where is the comb ? 

guman-Z dilta da . The comb is here, 

tuh chErta yE ? Where are you? 

zuh dilta yam. I am here, 

khowUnkai chErta dai? Where is the teacher? 

* halta dai, He 1a there, 

njului chErta da 7? Where is the girl, 

JJ dilta йа, She is here, 

5-E Questions and statements with the adverbs halta (there) and dilta (here), 

JArUgAn dilta ат ? Are the brooms here? 

Aw, jArUgAn dilta dI, Yes, the brooms &re here, 
kit&b halta . dai? Is the book there? 

na, kitAb halta nadai, No, the book 1a not there. 
Sawkul dilta dI ? Are the chairs here? 

Ач, diita aI , Yes, they are here, 
saRI halta nadI ? Aren't the nen there? 

na, halta nadI , No, they're not there. 
khowUnkI dilta dI ? Are the teachers here? 

An, dilta dI , Yes, they are here, 
halikAn halta dI ? Are the boysthere 7 

na, halikAn dilta dI , NO, the boys are here, 
pisho dilta nade ? Isn't the cat here, 

Aw, pisho dilta da . Yes, the cat is here, 

5-Е The preposition: puh seee. КЕ (in). 

баі  chErta dai? Where is he ? 

dai puh kor kE dai, He is in the house, 

halikAn chErta dI? Where are the boys? 

haghwài puh khAr kE dI, They are in the city, 

Sawkui puh koTa kE da? Is the chair in the room? 

Ач, puh koTa kE da, Yes, it is in the room, 
njului dilta dI? Are the girls here? 

na, puh roghtUn kE dI, No, they are in the hospital, 
kitAbUna puh mEz КЕ dI? Are the books min the desk? 

Ан, puh mEz КЕ dI, Yes, they are 1п the desk, 
qalan puh bake КЕ da£.? Ië the pen ih the case? 

па, dilta даі „ Но, its here, 


* Normally in everyday speech short answers are given and so the subjeat is 
usually omitted when understood, This applies to personal Pronouns as well, 


5-G The sition oes baAndE (оп 
kitAbcha chErta da? Where is the notebook? 
puh nEz bAndE Па, It is on the table. 
ріА1а dilta da? Is the cup here? 
na, puh almArui bAndE da. No, it 1в on the cupboard. 
qalam puh almArui kE dai? Is the pen ёа the ouptéard? 
na, puh kitAb bAndE dai, No, 1t is on the book, 
Saplui chErta dI? Where are the sandals? 
* puh Sawkui e^»Ld I, They're on the chair, 
gilàs dilta dai? Is the glas here? 
* na, puh baks dai, No, its on the case. 
ghla chErta da? Where is the (female) thief? 
puh bám[b4^44)da e She is on the roof, 


5-H Exaercises (tamrInUna) for Lesson Five, 


1. 


2. 


3. 


b. 


5. 


6, 


Make the feminine of the following list of masculine nounsi. 


1, iuh pradai yE, 6. hagha Ukh dat, 11. hagha pakhtUn dai, Q 
2. dA Кат dal, 7. dA khowUnkai dai, 12, dA zmÀ charg dai. 

J. guh likUnkai yam, B, dA mulgarai dai, 13. dagha asp dai, 

4, hagha ghal dai, 9. tuh DAkTer yE, 14. hagha giakaWUnkai dai, 
5. dagha maRai dai, 10, dai mokar dai. 15. tuh shpUn УЕ, 


Substitute each of the words given below for the appropriate word in the 
sentence: mEz chErta dai? 


1. njului 4, khAr 7. roghtUn 10. kitAbohE 19. khowanBei 
2, kor 5. Ukh 8. ‘oil ile DAkTarAnI 1l. baks 
3. kalai 6. pila 9. pohantUn 12. qgAbila 15. pakhtanE 


Answer each of the questions in excercise 2 with the word dilta, 
E.g, mEz chErta dai? Ее dilta dai. 


Answer each of the questions in excercise 2 with the word halta. 
E.£. mEz chErt& dai? mEg halta dai, 


Replace successively each of the words given below for the appropriate word a 
in the sentence, khowUnkI dilta åI., making only one change each time, 


B.g., mUnx mng  dilta yU.. | 
1. halta 4, dwui 7e puh almArui kE 10, dA 

2. plArUna 5. kitAbUna 8, puh dokAn КЕ 11, dilta 

3. сһЕфа 6. puh mEz bAndE 9, tAso 12, khowUnkai 

Substitu&ethe following pairs of words in the sentence, wUnkI khowaZI kE 
aI. E.G., ghal ~ kor, ghal puh kor kB dai, 

i. Saplui - baks - 4, mUng ~ koTa 7. dwui - khAr 

2, sát - jUb 5. guman? - nEg В. gh  - roghtUn 


3. KALI  - almArui 6. spai ~- bàgh 9. darmal- darmaltUn 


Substitute the following pairs of words in the sentence, piAla puh mE DAndE da, 
E.£., &ilàs - almArui gilAs puh almArui bAndE dai, 


1. kitAbUna - baks 4, sAt -dEwAl 7. pisho - bRastan 

2. &hál - bàn 5. JjArU - Sawkui 8. maNa -~ mEg 

Je qalam -kitAbcha 6, аһ -asp 9, málta - &lmArui 

In conversation bAndE is dropped So instead of Saplut puh Sawkui bAndE dl, 


it 18 Saplui puh Sawkul dI, 


5-H tamrInUna - Exseroises for Lesson Five 


8. Work on the following substitution drill which deals with the verb osBdal 
(which in this case means to live rather then to be) in response to the following 


question: tuh chErta osEgE ? Where do you live? 
Answer: zuh puh rahatAbAd КЁ osEgam, I live in Rahatabad, 
Substitut- tuh puh Almán. kE osEgE . You live in Germany, 
ion drills dai puh Inglistin КЁ osIgI , Не lives in England, 
dA puh amrika КЕ osIgI < She lives in America, 
mUng puh pAkistiAn kE osigJ , Wo live in Pakistan, 
tāso puh afghAnistán kE osIgui. You live in Afghanistan, 
wi puh pEkhawer kE osigI . They live in Peshawar, 
haghwuipuh kAbal КЕ oslgl . They live in Kabul. 


5-1 Comprehension practice: Teachers are to eive the follo comman th 
increased speed while the studeñts listen and do the actions in accordance, 
Don't worry about repeatinskhe phrases while doing the actions, 


wu LAR sha! stand up rAsha 1 cone 
kEna 1 sit dom WlAR sha ог guh | go away 
wuSaka | drink muKHA muKH wlAR shal до straight ahead 
мАКШа Í pick-up КІМ 1Ав+а wlAR sha 1 turn loft 
kEgda 1] put downn КҺІ lAsta wlAR sha ] turn right 
bas 1 stop, enough 


2=J matul - Proverbs should be menoriged 


lmar puh дно gwato na-puTIEI. The sun can 't be hidden by two fingera. 


Meaning: If you attempt to hide the sun by putting two fingers between the 
sun and your eyasit соп 't be done. Even so a plein truth сап 't 


be hidden by a 11e, 


S-E loghAtUna: Tho vocabulary for Lesson Five. (write each word in a sentence), 


^ afghAnistén = Afghanistan vAmagai = grandson 
"^ almArui = cupboard, oioset, shelf ui = granddaughter 
amrIka = America v&AshUm. = child 
asp (as) = horse aE = I, me 
/ baks = bag, case, suitcase v mulgarei = friend 
V bàm = roof, Bars = servant 
у charg /«*"7* = chicken, cock nUm = namo 
chErta = Where Tal = hotel, resturant 
{v darmal = medicine osal = antelope 
^ darmaltUn = drugstore, chemist pakistan = Pakistan 
айнА1 = wall V/PAtI kBiBl = to stay 
~ dokan = shop pila = cup 
,/dwa = two puh ,,, bAndE = on 
vy Eis = glass Vpuh ... КЕ = in 
ghal = thief V roghtUn = hospital 
Gis Б he zs 
"A = re 1 = t 
7 hEwAd =, country E; 
v^ Ub = pocket “Suh (Suh shad )= what 
Z КА1 = year . 
^ kalan = аша V/Ukh = сапе] 
Z KALI = EBRD мааш = marriage 
vKhar = donkey wakit a timo 
~Khwakh kEñal= to be liked v/yau = one; ^. 
V koTa = room v ZAL = placo 
/laral = to have uara1 = lion 
вы = Writer arris. 
r = sun 
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6-A muhAwira í За yaw chA sara 118а1 - Meeting someone 


A.A. 
B. 


2.А. 
А, 


З.А. 
B, 
Hehe 
B. 


Sehe 


6.4. 
B, 


74A, 
А, 
в, 


6-B 


salAm alEkun! 
wAlEkum asalAm! 


zmÀ nUm jAn dai, 


Hellol 
Hello! 


My name is John. 


yawa Unui kIgI ahE dilta rAghalai yam, It's been one week since I've come here, 


stA nUm Suh shai dai? 
zmÀ nUm afgal dal, 


What is your name? 
My name is Afzil. 


zuh de amrIkA yam, tuh de kUm ZAi yE? І am from America, Whore are you fron? 


de afghAnistàán yam, 


zuh ghwARam stAso chaba kha aida kRam, 
dw stAso KHalak *khuh wupEghanam. 


mA saal wuwayal? 
Aw, bilkul dE saal wuwByal, 


DEra mErabAnl chE ghwag dB wumIwU, 
de KHodni рАшАп 
puh maKHa dE kha. 


I'm from Afghanistan, 


I want to learn your language well, 
and to know your people well, 


Did I say it right? 
Yes, you said it conpletely right. 


Thank you for listening to me, 
Good -bye 
Good-bye 


de talafuz mashq - Pronunciation drill (to be done only with the teacher 


1. **Contrasting /gh/ апа /KH/ 


ghor mE wulld, 
KHor mE wullda, 


аА ghwÀ da. 
dA KHWA da, 


dÀ ghaTa dà, 
dA КНаТа da, 


dagha ghar dai, 
daghe KHar dai, 


2. **Cbntrasting /U/ and /o/, 


**Aleo work on the consonants /gh/ and /КН, 


ДА Ura da. 
dA tora da, 


hagha zmÀ lUr da, 
hagha &лА lor da, 


dA tUt da, 
dA tod da, 


dagha 1UkhI dI, 
dagha lokhl dI, 


"Hare I've written the more "bookish" 


I saw Ghor (а place). 
I saw my sister, 


It 18 a cow, 
It is a direction. 


She is fat. 
This is mud, 


This is a nountain, 
This is a donkey. 


It 1s a sword, 
She is black. 


She is my daughter, 
That is my sickle. 


This is a mulberry. 
This is warm, 


These are dirt clumps. 
These аге dishes, 


khuh wupEghanam rather then the spoken 


form which would be Eho-opEghanam, It is far better to trust your earsthen 
to just read what I've written, Watch for vowel contractions, Try going over 
the lessons with your eyesclosed and not looking when you review it in class, 


vowels /U/ and /o/ which are found in 


/ аа given in Lesson One, and the 
lesson Two, 


3. 


6-0 Statements with the 
Show-ing one use of de = of in its bóokish usage. 


1. 


2. 


3. 


LA 


5. 


6. 


8, 


9. 


10. 


Illustrating /ei/ and /ui/ by contrasting then. 


spai rAghal. 
spui rAghla. 


dai pradai dai, 
dA pradui da . 


dai bahranai dai. 
dA bahranui да, 


resent ten 
case. 


dA de mA k1tAb dai, 
dA kitAb dai. 
2 # 


үлүл] 
de mÀ pisho chirta da? 
mÀ pisho chErta da? 


da tå baks dilta dai? 
stA baks dilta dai? 


de tA qalamUna puh mEz dI, 
BiÀ galamUna puh mÉg dI, 


de duh Saplui dilta aI. 
de duh kitAbUna dilta dI, 


de dE maNa puh almArui kE da, 
de dE mAltE puh almArui kE dI, 


de mUng jArUgAn puh kdTq#kE пайї. 
zmUng jArUrAn puh koTa КЕ пайї. 


de mUng Sawkui puh bàm ЗІ. 
gaUng Sawkui puh bam dI, 


de tAso khaZE chErta di? 
stAso khaZE chErta dI? 


de tAso рід1Е halta пайт, 
stAso piAlE haltë nadl. 


hagha de dwui dE&Una dI. 
да һа de dwui korUna dI, 


dagha de haghwui KHrUna дї? 
hagha de h&ghwui spl ат? 


de haghuh KHor puh pohantUn КЕ da, 
de haghuh wror puh khowanZI kE dai, 


de haghE р1Аг puh darmaltUn kE dai, 


rsonal 


The dog came, 
The bitch came, 


He is а stranger, 
She 1s a stranger. 


He is a foreigner, 
She is a foreigner, 


nouns in the genitive 
This is my book. 


This is my book. 


Where is my cat? 
Where is my cat? 


Is your case here? 
Is your case here? 


Your pens are on the table, 
Your pens are on the table, 


His sandals are here, 
His books are here, 


Her apple is in the closet. 
Her orange is in the closet. 


Our brooms are not in the room, 
Our brooms are not in the room, 


Our chairs are on the roof. 
Our chairs are on the roof. 


Where are your wives? 
Where are your wives? 


Your cups are not there. 
Your cups are not there, 


Those are their kettles, 
These are their houses, 


Are those their donkeys? 
Are these their dogs? 


That man's sister is in the University. 
That man's brother is in the school. 


Her father is in the drugstors, 


йе haghE mor puh kor КЕ da. Her mother is in the home. 
Notesi 
1. de mA, de tA, de mUng, de tAso are pessonal pronouns in the possesive case 


which аге not normally spoken instead gmA, stå, zmUng, and stAso are used, 
de duh (his) and de dB (hex) represent someone close to the speaker, 

de haghuh (his) and de haghE (her) represent someone far awagy from the 
speaker, 


2, 


ssessive 


О 


6-D Statements with the attached personal pronouns in the genitive ssespive) сазе, 


1.  wror mE halta dai, (de mAQ My brother is there, 
р1Аг ПЕ dilta dai. My father is hero, 
2,  KkitAbcha dE puh mEz da, (de tA) Phe notebook is on the table, 
kitab dE puh almArui КЕ dai, #Бё book is in the closet, 
3. Saplui yE chErta dI? masculine Where are his sandals? 
korUnui yË puh khàr КЕ dI? (de duh) Is his family in the city? 
h,  hagha yE mERuh dai? feminine üs' that her husband? 
dA — yEmor da? (de dE) Та she her mother? 


5. dA mo jArUgAn пайї, (de mUng) These are not our brooms. 
hagha mo maNE пайї, Those аге not our apphes, 


6. plerUna mo chErta dI? (de +Аво) Where are your fathers? 
wrUNa mò halte dI? Are your brothersthere? 


7.  khowUnkai yE puh sinf КЕ dai, Ос Their teacher ів іп the class, 
AshpazAn yE puh kor КЕ dI.(de dwut) Their cooks are in the house, 


8. haghe yE guman2E dI, feminine Those are their combs, 
dagha yE dEgUna dI. (de haghwui) These are their kettles, 


6-E The possessive preposition de (of) with nouns 


1. Masculine singular nouns ending in /ai/ change to /I/ 


dA RhowUnkat, dai. This is a teacher, 

ЧА de khowUnk& оТ dai. This 1з the teacher's shoe, 
lIkUnkai dilta dai, The writer 38 here, 

de lIkUnkI kitAbUna dilta dI, The writer's book. is here, ` 
znarai chErta dai? Where is the lion? 

de эшагї Sarman chErta da? Where is the lion's skin? 


züakawUnkai puh sinf КЕ dai, The student is in the class, 
de vüakawUnkI Ђака puh sinf kE dai, Тһе student's briefoaso is in the class, 


2. Masculine plural nouns ending in /I/ cha-nge to lol. 


dA khowUnkI dI. These are teachers, 

QA de khowUnko bofUna dI, These are the teachers" shoon, ` .. 
lIkUnkI dilta ат, The writers are here, 

de llkUnko kitAbUna dilta dI. The authors books áre.here, 

*  smarl chErta dI? Where are the lions? 

de zmaro SarmanE chErta aI? Where are the lions’ skins? 
züakawUnkl puh sinf kE dl. The studens аге in the class, 


de zdakawUnko baksUna puh sinf kE dI, The students’ briefcases are in the class, 


3. Masculine Singular nouns ending in consonants remain unchanged. 


hagha halik dai. That is a boy. 

hagha do halik maNa da, That is the boy's apple, 

*  ahmad chErta dai? Where is Ahmad? 

de ahmad mAltE chErta ат? Where is Ahmad's apple? 
"afghAnistAn puh Ав1А kE dai. Afghanistan is in Asia, 

de afghAnistán KHalak dilta dI, The people of Afghanistan are here, 


*Proper names and places have no plural forms, 


3. 


5a 


Masculine в 


ag puh bágh kE dai. 
de as KHAwand puh bAeh КЕ dai, 


znUng kor dilta dai, 
zmUn& de kor war dilta dai. 


stAso baks chErta dai? 
stAso de baks kill chErta da? 


nouns ending in consonants remain unc! 


ed. (Genitive Case 


The horse is in the garden. 
The horse's owner is in the garden, 


Our house is here, 
Our house's door is here. 


Where 1s your briefcase? 
Where is the key to your briefcase? 


Masculine plural nouns ending in /An/ change to /Ano/ in the genitive case 


and those ending in /Una 


hagha halikAn dI, 
hagha de hallkAno maNE ат, 


авАп 
zmUng korUna dilta dI, 
zmUng de korUno wrUna dilta dI, 


stAgo baksUna 


/ change to 


puh BAgh kE dI, 
de asAno KHwandAn puh bAgh KE dI, 


P 
Of в 


Those are the boys. 
Thosa are the boys' apples, 


The horses are ih the garden. 
The horses'owners are in the garden, 


Our houses are here, 
The doors to our houses are here, 


chErta dI? Where are your briefcases? 


stAso de baksUno killgAnE chErta dI? Where the keys to your briefcases? 


Feminine singular nouns ending in consonants add L es the possessive case. 


Feminine singular nouns ending in /a/ change to 


in the possesive case, 


dA чапа da, 
dA de wanI miwa da, 
һа һа  zmUng charga da, 


ha-gha zmUng de chergI agul da, 


mAlta dE chErt& da? 
de mAltE mindak& dE chErta da? 


кота mB dilta da, 
de koTE SrAgh пЕ dilta da, 


dÀ stan da, 
de stanI sural kochnai dak 


bRastan yE ahErta da? 
de bRastanl mAlUk yE ohErta dž% 


Feminine plural nouns ending in either /I/ or /E/ change to /o/ in the genitive 


case, 


dà wani ar, 
ЧА де wano mEwE dI, 


hagha zmUng ohargl aI. 
hegha gmUng de chargo agui dl. 


nAltE dE chErta ат? 
de mAlto mindakI dB ohErta dI? 


koTE mE dilta dI, 
de кото, SrághUna mE dilta dI. 


aA stanI ат 
бе stano surI kochnI dI. 


bRastanI yE chErta dI? 
de bastano mAlüj yE chErta GI? 


sometimes /E/ is heard) 


This is a tree. 
This is the tree's fruit. 


That 1s our hen, 
That is our hen's egg. 


Where is £ orange? 
Where is pm orange's seed? 


My room is hero, 
My room's lamp is here, 


This is a needle, 
The needles hole is small, 
Where is his quilt? 

Where is his qwilt's cotton? 


These are trees, 
These are the trees' fruit, 


Those are aur hens. 
Those are our hens’ eggs, 


Where are your oranges? 
Where are the.seeds.to your.oranges? 


My rooms are here. 
The lamps to my rooms are here. 


These are needles. 
The needles'holes are small, 


Where ага 45 quilts? 
Where is Wie cotton of Ж ам11+в? 


@ 


@ 


?. 
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Feminine singular nouns ending in /ui/ or /A/ don't change in the possessive 
case, 


da Saplui dao This is a sandal, 

dÀ de Saplui mEKH dai. This ів the sandal's nail, 
hagha kuRkui da. That is a window, 

hagha de kuRkui Ayina da, That is the window's glass, 
дА qala da, This is a fort, 

dÀ de qala war da, This is the fort's door. 
hagha bala da. That is a ghost. 

Hagha de bala kor da. That is the ghost's house, 


Feminine: plural nouns ending in /ui/ edd,‘an 


o/ and become /uio/ and nouns 
ending in the suffix /gAnE/ change to /gAno/. 


dA Saplui ат, These аге sandala, 

dA de Sapluio (Saplo) mEKHUna dI. These are the sandals' nails, 
hagha kuñkui aI, Those are windows. 

hagha de kuRkuio AyinE dI. Those агё/Н1пйонв! glass, 

dA galAgAnli ат. These are the forts, 

ЧА de qalAgAno wrUna dI, These are the doors to the forts. 
hagha balAgAnE ar, Those are ghosts, 

hagha de balAgAno korUna dI. Those are ghosts" houses, 


Feninine inanamate nouns ending in/I/ change to /ui/ in the singular possessive 
casa, 


dostl kha da. 
de dostui natIja kha da, 


Friendship is good, 
The result of friendship is good, 


badI kh& nada, 


I Enmity is not good, 
de badui pAi khuh nada, 


The result of enmities is not good, 
Feninine plural nouns ending in /ui/ add /o/ anà change to /uio/. 


dostui khE dI, 


Friendships are good, 
de dostuio natIjE khE dI, 


The results of friendships are good, 


badui khE nadI, 


Enmiti-es afe not good, 
de baduio pAi khuh nadai. 


The results of enmities are not good, 


tamrinUna;  Exeercises for Lesson Six (write them as well as practice then) 


Substitute the following pairs of words in the following sentence: 
dA mA kor dai, Esge, stA-qalam = dA stå galam daj, 


il. zmÜne - kitAbUna 5, de haghwui - Saplui 9. de haghuh - spal 
2. stAso - maNE 6. de dwui = bAgh 10, atà = mor 
3. do dE - p1A1E 7. de haghE  - pisho 11, zmUng - KHor 
4, de duh- khaZa 8. znA - plir 12. stáso ~ BnAgAnE 


Change the emphatic (unattached )personal pronouns. INto 


(attached) forms. 


1. hagha sta kitAbcha da. 
2. Ung ріА1Е chErta aI? 7. 


3. stÀso baksUna dilta dl, 8, 
4, de dE mpai puh kor КЕ dai, 9, 


5» de dwui piAlE puh nEz dI. 


their ordinary 


E.g., dA zmÀ mEg dai, = dA mE nEz dal, 


de duh qalam dilta dai, 
dA gmA maNa da, 

gnÜng Sawkui halta da? 
de haghuh mor dilta da, 
BIA plàr chErta dai) 


3. Change the following attached personal pronouns into their unattached forms, 
Eg., dA mB boTüna пайї, = GA gmA boTUna пайї, 
5 
1, kitAb dE chErta dai? 4. baMUna уЕ puh kor kE ат, 
2. hagha yE qalam dai? f$. nEzUna mE puh koTa kB dI? 
3. Saplui mo halta dI, 6. hagha mo piAla da, 
4, Make sentences in the possesive case from the following pairs of words! 
E.g. zlakawUnkai ~ baks Ф dA de zdakawUnkI baks dai. 
1. khowUnkai ~ kitáb B. bazgarAn - bElUna 15. bRastanI - mAlUj 
2. saHai - Srágh 9. korUna - KHAwandAn 16, Sawkui -= largai 
3. lIkUnkI - kitAbchE 10. charga - agui 17. kuHkui  - Ayina 
i. malik - lakaRa 11. koTa = dEwAlUn& 18, qalA = dEwal 
5. zdakaWwUnkl ~ sinf 12. maNE = postUna 19. апА ~ TIkrai 
6. Iran ~ KHalak 13. koTE = wrUna 20. qgalAgAnB ~ koTE 
7. halikàn ~ top 14, stan - sural 21. dustI = natija 
5. Substitute the following words in the &ppropriate place in the sentence: 
zuh ghwARam stAso zhaba kha 2да kRam, E.g., trakANT -овгрөпіху, 
zuh ghwARam trakANI kha oda kRam, 
1. AshpazI ~ cooking З. nAsiba- ~ accounting 5. karang- farming 
2, DAkTarI - medicine 4, tEjArat – business 6. pakhtU 
6-б Comprehension practice: Listen while trying to do the actions with — 
spead. 5 
yawa gwata khkAraka! Show one finger! ; 
dwa &WatE khkAraka! Show two fingers! 
drE gwatE khkAraka! Show three fingers! 
Salor gwatE khkAraka! Show four fingers! 
pinZuh gwatE khkAraka! Show five fingersi 
shpag gwatE khkAr&kal Show six fingers! 
wuh gwat khkArakal Show seven fingers! 
atuh gwatE КҺКАтаКа! Show eight fingers}! 
nuh gwatE khkArakal Show nine fingers! 
las gwatE khkAraka! Show ten fingersi 
6-H matul - Proverbs should be memorized 
pradal jang nIm akhtar dai. Other people's quarrels are good entertainment, 
6-1 loghAtUnas Vocabulary for lesson Six, (Use each word in a sentence, ) 
aw = and Z 
Asia = Asia vkhowUnZai- school 
AshpazI = cooking Waan = cane 
atuh = eight Vlas sten 
Ayina = glass, mirror v/ mÀ = І, me (c€ c-r lp) 
bahranai = foreigner vmAsiba = accounting 
bala = ghost y mÀluj = cotton 
bEL = shovel LAREKH = nail 
bilkul = completely, exactly  y&ERuh = husband 
boT = shoe „дака = seed 
ChE |569) = since, that, when Lio = your, our 
DAkTarI = medicine vmnatija = end, result 
d = kettle, cooking pot (“nuh - nine 
= very, many „РА = end, result 
dri = three VpEzhandal= to know someone 
S &hwag nIwal= to listen pinguh = five 
v haghE = her КНН 10) рлАг = father 
v haghuh = his (а18фап) (са! Мбов+ = skin, cover 
IrAn = Iran váa1lÀ = fort, large home 
„Катап а. = agriculture Vsaal = correct, right 
y kHalak = people М баїог = four 
мапа = owner, husband, \/shpag = six 
Vw kill = key sinf = class 
4 kochnai = small БАБО = your 
y Wardan? т Panty 


rs 


6-1  loghAtUna: Continued 


sural = hole 
vee = your, you - (In the past tense) (66 Ch i) 
w talafuz = pronunciation 

tamrIn = excercise, drill 
,fAEjArat = bustiess ow pata veil 
^ Tikrzi^ = the part of cloth that а Woman put over her head 
V/A top = ball 
VUnui = week 
var = door 
_fayal = to say 
uror = brother 
аһ = seven 
Le /-E/ = his, her, its also he,she, it 
“¿haba = tongue, language 
Чета = our 

mA = Mine 


наш lwast - LESSON SEVEN 


7-А  muhAwira:t tanI = Questions to memoriza the te: 
1.4. salAm alEkum! Hello! 
B. wAlEkum asalan! Hello! 
2,A. dai Sök dai? Who is ‘he 7? 
B. dai gmÀ dost dai, He is my friend. 
З.А. stA dost Suh shai kawl? What ie your friend doing? 
В. dai mEwa KHarSawI, Ho is selling fruit, 
4A, tuh am mEwa KHerSawE? Do you also sell fruit? 
B. па, zuh plorUnkai па-уап, No, I'm not a shopkeeper. 
5.5. dai Suh ragam пЕнЕ larI? What kinds of fruit does he have? 
B. maNE, mAltE, angUr aw norI tAza He has apples, oranges, grapes and other 
mEwE larl. fresh fruits, 
@ 6.A. dA Suh shai da? What is thas? 
B. dA kEla da, This is а banana. 


7-B de talafuz tamrIn - Pronunciation drill (to be done only with the teacher). 


te *Contrasting /KH/ and /kh/, 


ЧА mEKH dai, This is a nail 
dA mEkha da , This is a water buffalo, 
dai KHUn& — larl. He has & roon. 
dai khowana канї. He is teaching, 
dA trE khuh dI. These are better than those. 
dA tur KHuh dI, These aro spicy. 
Khar mË wulld, I saw the city, 
© KHar mE ни. I saw the donkey, 
2.  *Üontrasting /u/ and /o/. 
Suh larE 7 What do you have? 
So lark 7 z How many do you have? 
dai moR shU, He has become full, 
dai пуя shU, He died. 
puh Suh shai da? What is "puh" (a preposition)? 
po Suh shai da? What is "po" (a wise man)? 
3. *Contrasting /oy/ and /ui/, 
dA yE гоу day A Тїз ів his/her son, 
dA yB gui da, This is its edge, 
dai poy dai, He 1s wise, 
dÀ pui dI. This is milk, 


* Also work on consonants ZKH/ and /kh/ as given in Lesson One, and the 
vowels /u/ and /o/ found in lesson Two as well as the dipthongs /oy/ and /ui/. 


= Ë 
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The masculine and feminine adjectives of Pakhtu 


Examples of masculine singular adjectives ending in /a1/ having the stress 
on the last syllable change to their masculine plural forms (n.p), feminine 
singular forms (f,s,) and feminine plural forms (£.p.) in the following way! 


hagha narat spai dilta dai, (m.s. That thin dog ia here. (male dog) 
hagha nari spl dilta dl , jm.p. Those thin dogs аге here. 

hagha nerui spui dilta da. (f.e. That thin bitch is is here. 

hagha narui spui dilta dI. (f.p.) Those thin bitches are herg, 


zmÀ kochnai as halta dai, (m.s. My small horse is here. (male) 


znÀ kochni авАп halta dl . (m.p. My small horses are here. 
zmÀ kochnul aspa halta da . (f.B. My small mare is here, 
zmÀ kochnud aspE halta dl . (f.p. My small mares are here, 


hagha lEwanal saRai chErta da1? (mjs.) Where is that crazy man? 
hagha lEwanl saRI chrta dI ? (m.p. Whare are those orazy men? 
hagha lEwanui khaZa chErta da ? (f.8.) Where is that_crazy Woman? 
hagha lEwanui khaZE chErte dI 7 (f.p. Where are those crazy Women? 


wu уай bahranai mAlim laram, (m.s.) I have a foreign teacher. (male) 
zuh dwa LbahranI mAlimAn laram. (n.p.)I have two foreign teachers. 

zuh уана bahranui mAlima laram, (f.s.)l have a foreign female teacher. 
zuh dwa bahranul mAlimE laram. (fepe I have two foreign female teachers, 


Masculine singular (m.s.) adjectives ending in /e1/ but not having their | 
stress оп the la-st syllable change to their masculine plural forms у, 
feminine singular forms (f.s.) and feminine plurel form (f.p.) /E/ апа the 
following way! 


stà nawai zdakawUnkai dilta овЕвІ. (пев. Your new nale student lives here. 
stà nuwl zdakawUnkI dilta osEzI,(m.p.) Yournew male students live here. 
stA nawE gzdakewUnkE dilta osEgI, (f.s. Your new female student lives here. 
Stà nawE sdakawUnkE dilta osEgI.(f.s. Your new female students live here. 


dai yaw kamzorai Kliar lari, (m.s. He has a weak donkey. (male donkey) 
dai DEr kamgorI KHruhlarl, (m.p. He has many weak male donkeys. 

dai уана kamzorE КНга larl. (f.s. He has a weak female donkeys 

dai DErI kamzorE КНгЁ larl, Кв» He has many weak female donkeys. 

dA waPllkai halik Suh kawI? eru What is this small boy doing? | 
dA wa&RUKI halikAn Suh Канї? 


dA waRUKE njului Suh kawI? f.s. What is this small girl doing? 


та) What are these small boys doing? 
dA waRUkE njului Suh kawI? fepe What are these small girls doing? 


dai mElnapAlUnkai dai. фут He is hospitable. © 
dwui mElmapAlUnkI аг. Mpe They (nen) are hospitable. 

ал mElmapAlUnkE da . MEE She is hospitable. 

dwui mElmapAlUnkE dl . f.p. They(women) are hospitable. 


Masculine singular alj: ending in consonants remain the same in the 
masculine plural (мере) but add /a/ in the feminine singular (f.8.) and 
add /I/ in the feminine plural (f.p.). 


tuh poh DAkTer Ў. MeS. You are a wise (male doctor. 

tàso poh DAkTarAn yui. тәр» You are wise (male) doctors, 

dA poha DàkTera да . f,.B. She is a wise doctor. 

mung pohl DAkTarAnE yU . f.p. We (women) are wise doctors, 

дА dEwAl DEr jag dai. LTEM This wall is very high. 

.dA dEwAlUna DEr jag dI. Reps These walls are very high. 

dA almàrui DEra jaga da. Р.в, This closet ів very high, | 


аА almArui DErI jagi dI, (fips These closets are very high. 


3> 


4, 


tuh yaw tor baks lari. (m.s. 
guh dwa tor baksUna larame(mepe 
dai yawa tora KHwalui larI. (f.s. 
ЧА drE torl KHwalui larI, (f.p. 


guh уан pAk kor laram, (1.6, 
dwui pinZuh pAk korUna larI, (mop. 
zmUng кота pāka nada, fis. 
staso koTE pAkI ar. f.p. 


You have а black briefcase, 
I have two black briefcases. 
He has a black hat. 

She has three black hats. 


I have а clean house. 
He has five clean houses. 
Dur toom is not clean. 
Your rooms are not clean, 


Masculine singular adjectives having either /U/ or /o/ in their last 
syalable and followed by a consonant change in the following Ways. 
Masculine plural: /U/ or /o/ change to /A/ while adding 


/uh/ at the end. 
Feminine singular: or /o/ change to Vy while adding Á at the end, 
Feminine plurali or /o/ change to /a/ while adding at the end, 


пупа уан zoR  mEzg larU, (m.s. 
tAso üBEr vARuh mEzUna larui,(m.p. 


We have an old table, 
You have many old tables, 


tuh yawa zaRa mor larE, (f.s.) You have an old mother, 
mUng дна zaRE mindI larU, (f.p.) We have two old mothers. 
zuh уан  kUN wror larmm, (m.s.) I have a deaf brother, 
8wui shpag kANuhwrUNa Лагі, (m.p.) They have six deaf brothers 
tuh уана kaNa KHor larE, (f.s.) You have a deaf sister, 


1Аво dwa — kaNE KHwindI larui. (f.p.) You have two deaf sistéra. 
StÀ anar Wrost dai, (m.5.) Your pomegranate ів xotten. 
stAso anArUna wrAstuh ‹ dI, п.р.) Your pomegranates aro rotten, 
mA maNa Wrasta nada, f.8.) My apple is not rotten, 
zmUng maNE Wr&stE пайт. f.p.) Our apples are not totten, 
5А  drUnd Кот chErta dai,(m.s.) Where is your heavy coat? 
mA  drÁnduh koTUna dilta dI. (ш„р.) My heavy coats are here, 
mA drana Sawkui halta da, (f.s.) My heavy chair is there, 
zmUng drank Занкиі dilta dI, (f.p.) Our heavy chairs are hero, 


The question word Sok (who) in the nominative case lar case) contrasted 
with de cha (whose in the genative (possessive) case. 


Sok КНнака maNa larI? 
de chà maNa KHwaga da? 


Sok de khowUnkI zoy dai? 
de chA тоу khowUnkai dai? 


Sok puh sinf kE da? 
de chA 1Ur puh sinf КЕ да? 


kitAbUna Sok — iarI? 
dA kitAbUna de chA di? 


mALEE Sok lari? 
angUr de chà &I? 


Who has a sweet apple? 
Whose sweet apple is this? 


Who is the son of the teacher? 
Whose son is the teacher? 


Who is in the class? 
Whose daughter is in the claas? 


Who has the books? 
Whose books are these? 


Who has the oranges? 
Whose grapes aro these? 


The preposition tur ..... landE,of de ,..,. lAndE (under, below, beneath), 


tur mEz lAndE Suh shai dI? 
tur baks lAndE yaw spIn qalam dai, 


de kitAbUno lAndE уан sAt dai. 
de wanī 1АпЕ Sok da? 


StA Saplui tur Suh shI lAndE da? 


What is under the table? 
Underneath the case 18 a white pen, 


А watch 1s underneath the books, 
Who is under the tree? 


What 1s your sandal under? 
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e Bition shAn or ghundi (like,as 
tuh zmÀ puh вһАп yE, You are like me. 
dai stÀ de as риһ shán yaw as larI, He has a horse like your horse. 
stA kor zmUng& ghundi да, Your house 1s like ours. 


mUns de dE ghundi уана tora pisho larU. We have a black cat like her cat, 


tamrinUna: Exeercises for Lesson Seven 


Change the following masculine singular sentences into their plural forms in 
the masculine gender. E.g., dA anAr kochnai dai. = dA anArUna kochnI dI, 


1. hagha saRai lEwanaf dai. 5. dai yaw kamzorai as larl, E 
2. tuh bahranai yE, a 6. stK'pfAr mElmapAlUnkei nadai, 
З. hagha waRUkai mEz ohErta dal, 7, dwui yaw poh DAkTar larI, 


4, zuh yaw nawai moTar laram, 8, stA zoR baks chErta dai? 


Change the following masculine singudar sentences into feminine singular 
sentences, E,&,, GA DAkTar poh dai, = dA DAkTara poha da, 


1. hagha spai bahranai dai, 5. zmUng jag Ukh dilt& dai? 

2. zmÀ zdakawUnkai staRai dai. 6, dai ZwAn lIkUnkai' dai. 

3. dwui yaw kamzorai KHar larI. 7. GA kor уан zoR KHhwand larI, a 
4, stÀso spIn as chErta dai? 8, stA khowUnkal КОН dai, Qa 


Change the following feminine singular sentences into feminine plural ones. 
B.g., zuh yawa KHwaga maNa laram = guh dwa KHwagB maNE laram, 


ДА almArui DEra jaga da. | 
zmÀ tora KHwalui dilta da. 
һа а maNa wrasta da, 

dai уана ZwAna KHor larI. 


1. dwui yawa kochnui spui larl. 5a 
2, dilta уани lEwanui khaZa da, 6, 
3. suh yawa nawE kitAbche laram, 7, 
lh. dA njului mElmapAlUnkE да, 8, 
Change the following sentences using the question words Sok (Who) and 
de chA (Whose) ёё either the genative or nominative case depending on | 
which example is given, E.g, Sok KHwaga mAlta larI? = de chA mAlta KHwaga da? 


1. Sok yaw nawai moTar larI? 4, dA kochnui kitAbchE de chA dI? 
2. Sok de DAkTar соу dai? 51 һа а spin qalam de chA dai? 
3. drE qalamUna Sok larI? 6. de chà mEz zoR dai? 


Answer the following questions using the preposition tur ... Andi with M g 
word given in ( ). E,g., kitAb chErta dai? (mEz) = kitAb tur mEz 1Апй1 dai." 


1. qalamUna chErta dI? (Sawkui) 4. dA dilta da? мапа) 
2. kitAbcha chErta да? феди) 5. K1lI puh baks КЕ dI? (miz) 
3. pila chErta da? kaT) 6. koT puh mEz dai? bRastan) 


Answer the following questionseither in the affrimative or negative, 
E.g», tuh de duh puh shán baks larÉ? + Aw, zuh de duh puh shAn baks laram. 


1. dai stå puh shàn nBEg larI? З. stàso pisho de @wui phh shàn da? 
2. dà de dE ghundi da? 4, tuh mA ghundi qalan larE? 


Answer the following questions using the words given in ( ). E.g, 
dai Sok dai? (mA dost) = dai gmA dost dai, 


1. haghe Sok dai? (eu khowünkai) 3. dwui Sok dI? UE одати) 

2. tuh Sok yE? de duh KHor) 4, tàso Sok yui? (de dwui нейн 
wre 

Answer the follwoing questions using the words given in ( ). Eg., 

dA Suh shai dg? (mAlta) = dA mAlta da, 


1. hagha Suh shai da? (ee 3. dA Suh shai атт — (mEzUna) 
2, dagha Suh shai da? (maNa 4, hagha Suh shai dIZ (Sawkui) 


Ark question number 8 with objects you might find in the foom. 


Z=H Comprehension drill: Write the numbers between 11-20. Write down the numbers 
as the teacher gives you the command, Learn to write them at random, 


yiwoles wullka! Write eleven! shpARas wullka! Write sixteen! 


4wolas wullka! rite twelvel Wwulas  wullka! Write seventeen! 
diArias wullka! Write thirteen! atalas wullka! Write ei&hteeni 
Swarles wullk&! Write fourteen! nÜnas — wullka! Write ninetéen! 
pinZalaswullka! Write fifteen! shil wuilka! Write twenty! 


Z=I matul - (Proverbs should be memori дей ) 


KHpala zhiba am 981A úa am bala. Your tongue makes you either а fortreas 
Ог а fear, 


Meaning: With one's tongue he can make himself repected апа strong, able 
to counsel others,or by his foolish talk cause others te avoid him, 


Z=J loghAtUna: Vocabulary for Lesson Seven (Use the words in sentences ) 


vam (ham) = Alse 
“anar = pomegranate 
vangUr = grapes 

atalas = eighteen 
“Ge chA /chA/ = whose /who/ 
wde ... lAndE = under, beneath 


© „/@зат1ав = thirteen 
“dost = friend 
И drUnd = heavy 
yawolas = twolve 
7 ghundi = like,as 
јав ins = tall, high 
` kamzorad = weak 
kEla = banana 
rSawal = to sell 
KHog (КНкада )= sweet 
Z Kiwalul = cap, hat 
V KHwindI = slsters 
“KUN = deaf 
1 = crazy 
Ur = daughter 
/nElImapAlUnkai= hospitable 
Barn = fruit 
mindI = mothers 
VinoTax = car 
© Marat = thin 
D 
Vainas = nineteen 
T pak = clean 
v PinZalas = fifteen 
plorUnkai = grocer 
y poh = wise 
v puh shan = like,as 
shil = twenty 
“ShpaRas = sixteen 
Sok = who 
Vapin = white 
Swarlas = fourteen 
za 7 fresh 


V tor —— black 
Vtur s lAndE= under, beneath 


нака. = small 
/ st = rotten 
AwrUNa, = brothers 
pias = seventeen 
20188 = elevon 
AES = old 
= son 


= young 


BoA 


8-B 


1. 


2 
ee 


3. 


atam Iwast - LESSON EIGHT 


muhAwira: ZAn pohawal ~ Making Yourself Understand 


1.8. tuh dilta Suh kAr kawE? 
A, Suh shai? 


2.8, zmA puh KHabara po shwE? A 
A. na, po nashwam,tE biA wuwAya, 
A. zh puh roghtUn КЕ kAr Канап, 


la chA sara mrasta КанЕ? 
А, DEr Ubakha, ligE wro wuwAya, 


la chA вата mrasta КанЕ? 
А, la muhAjirIno sara mrasta Канап, 


zuh ghwARam pakhtU тда kRam, 
zuh DErI ghalatI laram? 
B, na, tuh kha pekhtl wAyE, 


What work (job) do yoü do here? 
What? 


Did you understand what I said? 
No, I didn't understand, say it again. 


mA wuwayali tuh dilta Suh kAr kawE?I said; "What work (job) do you do here?" 


I work ín & hospital, 


Who do you help? 
Excuse me, speak alittle slower, 


Who do you help? 
I help the refugees, 


I want to learn Pakhtu 
Am I making (having) alot of mistakes? 
No, you speak good Pakhtu, 


de talafuz tamrin ~ Pronunciation drill (to be done only with the teacher) 


*Contrasting /S/ and /s/. 


dai kha SEra larT, 
dA kha sira lagl, 


dA de ghruh Suka da, 
dA de duh ак dai, 


dA kUSa da, 
dai kosa dai. 


*Contrasting /uh/ and/a/. 


guh la dE sara wAduh Канат, 
zuh la dE sara wada Канаш, 


ЧА largI kAguh dI 
dÀ Sawkui kaga da. 


dA KHwAgbh dI, 
ЧА KHwaga da, 


“Illustrating /1m/ 
hagha lmar da. 
hagha Imasai da. 
dai lmUnZ kawI, 


dai dA wraZ lmAnZI, 


He has good features. 
She has a good head ornament. 


This is the top of the mountain, 
This is his fist. 


This is а street, 
He 18 beaxdless, 


I'm getting married with her. 
I'm promising her. 


These sticks are bent, 
This chair is bent, 


These are sweets, 
This is sweet. 


That is the sun, 
He ів a grandson, 
He is doing hks prayers. 


He is celebrating this day. 


*Also work on the consonants /S/ and /s/ аз given in Lesson One and the 
vowels /u/ and /a/ which are found in Lesson Two. 


2.A, 


2.8, 


Examples of the present and present continuous forms of a transitive verb 


in Pahhtu 
11ка] - to write (A lar Transitive Verb 


zuh KHat lIkam. I am writing a letter. 
tuh піва lIkE . (singular) You are writing a story , 
dai kitab lIkI . He is writing a book . 
ал талп їїкї. She is writing an essay ‚ 
тїп  KHatUna 1]. We ага writing letters. 
+Аво qisẸE likuíi, (plural) You are writing stories. 
dwui kitAbUna 1IkI . They are writing books . 
haghwui mazmUnUna lIKI , They are writing essays . 


1. Notice that each personal pronoun has a corresponding personal ending, 
E.g., zuh - am, tuh - E, dai - I, etc. This is true of all verbs in the 
present tense, 


2. The personal pronouns may occur as subjects of these verbs in the 
present tense but because they are included 1n the personal endings 
anyway they are regularly omitted, empecially if the subject has 
already been referred to (as in a question). 


3. Also if the object 1s understood it 1s often replaced by/yE (B}/meaning 
/it/. Ew, zuj Klat lIkam changes to lIkam-E, 


Questions and Answers with the verb līkal using both long and short forms, e 


zuh chErta KHat lIkam? ^ chErta-E lIkam? Where am I writing a letter? 

tuh dilta KHat 11КЕ ,  dilta -E lIkE , You're writing a letter here. 

dai kitAb halta lIkI? halta-E 1IkI? Is he writing the book there? 

Aw, kitáb halta TIKI, Aw, halta-E lIkI, Yes, he is writing the book there, 
ЧА mazmUn 11к1? mazmUn lIKI? Is she writing an essay? 
n&,mazmUn nalIkI, na, nB lIkI, No, she is not writing an essay, 
tAso chA-ta KHat lIkui? chA-ta-E lIkui? Who are you writing а letter to? 
mUng dwuita Kilat 11kU , dwuita-E lIkU , We're writing a letter to then. 
haghwui os qisE 1IkI? os qisE 11КІТ Are they writing stories now? 

na, os qisE nalIkI, na, os-E nalIkI, No, they're not writing stories 


пон» 


kawal - to do (A Transitive Compound Verb) This is the main transitive verb ө 
іп Pakhtu, Used in kAr kawal = to do work, mrasta kawal = to help, — 


KHabarI kawal = to talk, and AshpagI kawal = to cook. 


zuh hara wraZ dilta kAr kawam. Every day I work here, 

tuh la kor вага mr&sta nakawE , You don't help your (with) family, 
dai hig KHabarl nakawI . На doesn't talk at all. 

dA la mÀ sara Ashpzzl  kawl < She cooks with me, 

nUng hara shpa DEr kâr kawU < We work alot every night. 

tAso la chà sara mrasta kawul? Who do you help? 

dwui DErI KHabarl Канї , They talk alot, 


haghwui puh oTel kE AshpazI Канї , They cook in a hotel. 


Short questions and answers with the transitive compound verb kawal, 


tuh chZrta kår kawE? Where do you work? 
puh kor EE kAr kawam, I work in the home. 
dai la chA sara KHabarI kawI? Who ів he talking with? (everyday) 
la mA sara KHabarI kawl, He is talking with me, 
dÀ hara wraZ AshpazI kawI? Does Bhe cook: everyday, | 
na,hara wraZ-RE nakawl, No, she doesn't do it every day, 


dwui la haghwui sara KHabarI kawI? Do they talk with them? 
Aw, hara wraZ la dwui sara KHabarI канї, Yes, they talk with them everydgy. 


— 


2B. 


1B. 


Аво la chA sara mresta kanui? Who do you help? 
la mubAjlrIno sara mrasta Камі]. I help the muha jirin (refugees). 


KHwaRal = to eat (An Irregular Transitive Verb) 


zuh DEra DoDui KHwram, I eat alot of food, 

tuh chErta DoDui KRwxE ? Where do you eat? 

dai la mA sara maNE Karl , He eats apples with me, 

dA wrEji hi8 naKHWrl , She never eats rico, 

mUng hara wraZ уана kEla KHwrU , We eat & banana every day, 

+A50 os Suh shai KHwrui? What are you eating now? 

dwui har sahAr yawa mAlta KHwrl , They eat an orange avery morning, 
haghwui ghwakha nakKHwrl 7? Don't they eat meat? 


Questions and answers with the verb KHwaHal using bothlong and short forms. 


tuh diita DoDui KHWrE? ilta DoDui KHwrE? Do you eat food here? 
AW, dilta DoDui KHuram. Aw, dilta-E KHwram. Yes, I eat it here, 


dai maNE KHwrI? maNE KHwrI? Does he eat apples? 
na,  mahE naKHwrl, ng, nEKHwrl No, he doesn't eat apples. 
GA chErte DoDui KHwrI? &hErta DoDui KHurI? Where does she oat food? 
halta DoDui KHwrl. ^ halta-E KHwrI. She eats foàd there, 
ниф Suh shai naKHwrI? Suh shajfoKHwrl ? What don't they eat? 
dwui anAr nakHwrI, ^ enArhBKHWwrl. They don't eat pomegranates. 


tAso ghwakha naKHwrui? ghwakha паКНигиї? Don't you eat meat? 
na, ghwakha naKHwrU . na, nEKHwrU , No,wé don't eat it. 


*As stated befor& when the object 1s understood it 1s replaced by /yB/ or 

as shown above the spoken Æ » It is important that the student master 

this as mostly short answers are given in spoken Pakhtu, Also /уЁ/ or /8/ 
usually follows the first word in the sentence (excluding Ан or na). Finally 
it 1з important to note the vowel contractions,e.g., instead of na-E KHurI 
we write nEKHwrl, 


Examples of the present and present continuous forms of intransitive verbs 
Gurzkdal - to walk (in a place) A Regular Intransitive Verb 


zuh puh khar КЕ gurzam, I walk in the city, 

tuh puh bàgh kE gurzE , You are walking in the garden, 
dai hIS nagurzI ? Doesn't he evor walk? 

dA hara wraZ gural . She walks every day, 

nUng Er gure . We walk alot. 

+Аво la chà sara gurzi? Who do you walk with? 

dwui hara wreZ chErta gurzI ? Where are they walking every day? 
haghwui la tA sara gurzl 7 Do they walk with you? 


Questions and answers with the verb gurzEdal 


dai la chA sara &urzi? Who is he walking with? 

la mA sara gursI, He is walking with me, 
tuh chErta gurgE? é Where are you walking? 
pub khár kE gurzam, I'm walking in the city, 

puh bágh kE gurgui? Are you walking in the garden? 
Ан, puh bAgh КЕ gurzU, Yos, I'm walking in the garden, 
dmt: la +А sara nagurgI? Is he walking with you? 


na, naguyzI, No, he is not walking. 


2.А, 


З.А, 


З.В, 


kEdal - to become (An Irr 


zuh DEr staRai КЁ ап, 


tuh DAkTar kEZE , 
dai KHapa kIgl , 
da DExa na wugE kigi . 
пупе na stuRI kEgU , 
+Аво ЪАКТагАп kEgui. 


dwui na КНара klel , 
haghwul DErI na wugE kIgI . 


Questions and answers with the verb kEdal 


dai DEr staRai kIgI? 
Ан, DEr staRai kIgl. 


GA DEra staRE KIKI? 
na,DEra na staRE KIgI, 


tuh hara wraZ wagal КЕЖЕ? (masc.) 


na, hara wr&Z nawagai kErag, 


lar Intransitive Verb) This is the main in itive 
verb in Pakhtu. It is often a compound verb. 


+Аво @Er tugI КЁ 1? (masculine) 


Ан, Dir tugI КЁП. 


dwui DErI tagE kleI? (feminine) 


na, DErI natagE КІРІ, 


Ve Y£ TWAT THE WitATIVG con tsiuFedE THE доуг тау. 


tink - to go (An Irregular Intransitive Verb), 


zuh khAr-ta Zam. 
tuh kor-ta ZÆ? 
dai kAbal-ta 21. 
dA halta naZI , 
mUng amrikA-ta ZU. 
tAso chErta 201? 


dwui la chA sara ZI 2 
haghwui hara wraZ ZI. 


Questions and answers with the verb tlul, 


dai hara wraZ chErta BI? 
КҺАт+а ZI, 


tuh la chA sara bazAr-ta ZE? 
la duh sarg Zam. 


dÀ os bågh-ta ZI? 
Ам,ов bAgh-ta ZI, 


+Аво halta Zui? 
AW, 20. 


dwui chErta ZI? 
pohantUn-ta ZI, 


The preposition la ..... sara (with) 


dai la mA sare KHabarl nakawl. 


zuh Ja tA sara halta 
tuh la duh вага mrasta 
mUng la dE sara kAr 
tAso la mUng sara chErta 
dwui la tAso sara AshpazI 
dai la dwui sara Suh shaj 


I beuemb .tired, 

You are becoming a doctor, 

He is becoming sad. 

She doesn't become very hungry, 
We don't become tired, 

You are becoming doctors, 

They are not becoming sad. 

They are not becoming very hungry. 


Is he beconing very tired? 
Yes, he is becoming very tired. 


Is she becoming very tired. 
No, she isn't becoming very tired. 


Do you become hungry every day, 
No, I don't become hungry everyday, 


Do you become very thirsty? 
Yes, we become very thirsty. 


Do they (girls) become very thirsty? 
No, they don't become very thirsty. 


e 


I'm going to the city. 
Your going to the house? 
He is going to Kabul, 

She 1s not going there, 
We are going to America, 
Where are you going? 

Who are they going with? 
They are going every day, 


Where is he going overy day? 
To the city. 


Who are you going to the bazar „зһ 
I'm going wibh him, 


Is she going to the garden now? 
Yem, she is now going to the garden, 


Are you going there? 
Yes, we are going, 


Where are they going? 
They are going to the University. 


He doesn't talk with ne. 

I'm going with you there, 
You are helping (with) him, 
We are working with her. 
Where are you going with us? 
Are they cooking with you? 
What he eating with them 


8-F The use of /har/ masculine, /hara/ feminine meaning each, every. 


zuh har sahAr кһок 21-а Zam, I go to school every morning, 

dai hara wraZ Ashpazl Канї. He cooks every day, 

dilta harSok kAr kawl. Everyone works here, (Nominative case 
*tuh la harchA sara KHabarI КанЁ, You talk with everyone. (Oblique caso 


dÀ hara shpa dosthno-ta KHatUna 1IkI, She is writing to her friends every night, 
mUng har_mAkhAm puh bAgh КЕ gurzU, We walk in the garden overy evening. 


tAso har kAl halta qi? Do you go there evdry year 
dwi puh kor kE har shai larl. They have everything in their house, 


*Note the difference between /harSok/ and /harch&/. The latber is in the 
oblique cas* because 1t is used with a preposition which in thia case is 
la ... sara, Also noie that khowaZI and dostAno are also in the oblique 
базе because they are used with the preposition /ta/. 


8-G The preposition /ta/(to) Sometimes heard ав /la or lara/, ma + 

dai la mA sara pohantUn-ta ZI. He goes to the University with me, 

tuh hara wraZ chErta ZE? Where do you go to everyday? 

dA os halta naZI? Isn't she going there now (these days)? 

tAso mAkhAm khAr-ta naZui? Aren't you going to tho city this evening? 

mUng sabA khowanZI-ts naZU, We aren't going to school tomarrow, 

dwui la dE sara bAgh-ta ZI, They are going with her to the garden, 

haghwui mUng-ta KHatUna 11КІ. They write letters to us. 

zuh hara miAsht kor-ta KHat lIkam, I write a letter to my family every month, 
8-H General time words (present and future) 

zuh пап. KHat nallkam. I'm not writing a letter today, 

tuh nan shpa haita ZE? Are you going there tonight? 

müng nan wraZ IEr kAr Кану, We are working alot today. 

dai sabA my khowanZI-ta ZI, He ів going to school iomarrow. 

da sabA shpa Suh kawI? Whet:.1s she doing tomarrow night? 

mUng har mAkhAm KHabarI kaw. We talk every cvening. 

haghwu&har sahAr ағ KHwrl, They eat eggs cverymorning. 

dwui hara Unui khAr-ta ZI. They go to the city every woek, 

tàáso haya miasht kor-ta Zui. You go home every month. 

dal hər КА1 Kull-ta ZI, He goes to the village every year. 


Notice that these times words are located directly behind the subject of 
the sentence. This is generally but not always the case, 


Kh owun 2н ee, 2, Kalai Г << — ss 


3-1  tamriInUna: Extercises for Lesson Eight. ( Write out.each. > sentence) 
ils Make the following subjects and verbs plural, Egs, zuh khAr-ta Zam. 
changes to mUng khfr-ta ZU . 

1. dai Dir kAr Кан1, 5. tuh sabA puh bágh kE gargE? 
2. tuh la duh sara nraste kawE? 6. hagha saRai DErI KHabarI Канї, 

3. dA nan AshpazI пакамІ. 7. GA khaZa hIS па staRE kIegl, 


H, uh sabA shpa yaw KHat liken. 8, dagha jjului yaw kor larl. 


2. Turn the following sentences into negative ones. Ega, 
dal tagai kIgI. changes to dai па tagai kIgI, 


1. лупе la dwui sara mrasta Кани. 5. Аво la dE sara KHabarI kawui? 
2. dA KHapa kIgI, $. dwi puh kuli kE овЕБІ, 

3. zuh la tà sara КҺАг-+а Zam, Ze haghwui yaw spin spei lerl. 

#, tuh nan puh bAgh kE агеЁЕ? 8, dai yaw poh DAkTar dai, 


3, Change the follwoing subjects from the first person singular to the third 
Person singular. guh kor-ta Zam, changes to kor-ta ZI, 


1. DoDui KHwram, l. nan shpa KHatUna lIkam, 
2, kar Камап. 5, sabA AshpazI Канат, 
3. KHabarI nakawam. 6. nan puh bAgh КЕ gaream, 


Change the following masculine sentences to feminine sentences. Ege, 
zuh wugai kEgam. changes to zuh wagE kEgam. 


1. tuh Dir staRai КЕРЕ, 5. dwui wugl dI? 

2. mUng stuRI nayU. 6, haghwui khoWwUnkI dI, 
3. даі na tagai kIgl, 7. zuh @АКТаг kEgam, 

4, tàso tugI yui. 8, dwui edakawUnkI dI, 


Chansa the following regular sentences into their deleted forms. Ege, 
zuh тАКа KHwram = KHwram-E dai dilta KHat nallIkI. = dilta-E nalikI, 


1. mUng hadta DoDui naKHwrU, 5. tuh qisa 11КЕ? 


2. tdAso halta naZui? 6. uh har kAl уан nawai kitAb llkam, 
З. dal chErta KHatUna lIkI? 7. haghwui puh bAgh КЁ maNE KHwrl. 
bb, dwui puh КНАг kE gurzI. 8, dai DEr kAr паканІ. 


Substitute the following pairs of wprds for their appropriate place in 
the sentences zuh hara shpa KHat lIkam.(tuh-wraZ) = tuh hare wraZ KHat LIkE, 


1. khAr-ta - Zam 5. dwui — - har kAl 

2. dai = hara niAslit 6. hara wraZ-nnNE KHwram 
З. kull-ta ~ Zan 7. tAso - har mAkhAm 
4, dA -  - har ваһАг 8. mUng - sabA shpa 


Comprehensions Drill (Numbers 21 - 


2uh yaw WIsht kalan yam, I ап twenty-one years old, 

guh dwa wIsht kalan yE , You are twenty-two years old, Ф 
dai dar wisht kalan dai. He 1s twenty-three years old, 

dA Salor wisht kalana da., She is twenty-four years old. 

mUng pinZuh wisht kalani yU, We (girls) are twenty-five years old, 

mUng shpug wIsht kalan yU, We (men) are twenty six years old, 

tåso wuh WIsht kalan yui. You are twenty-seven years old, 

dwui atuh wisht kalan dl. They (выт are twenty-eight years old, 
haghwui nuh wisht kalanl dI , They (womenjare twenty-nine yeags old. 


matul- Proverbs should be memorized 

ES впоціс De memorized LLL 
Ubuh puh Dang nabIlIgI, A small stick can 't stop a flowing stream, 
Meaning: You сап `'+ stop the flow of truths by an objection or critieism, 


You can 't stop a mass movement by a single voicq. 
A single blow can 't seperate a group with strong ties, 


loghAtUna: Vocabulary for Lesson Eight (Use each word in a sentence) © 


ÁAshpazI kawal = to cook L mazmun = essay,article,subject 
ñar=wlsht—— -twenty-three vaiásht = month, moon 
/ ghalatI larel = to make (have) a mistake, rasta kawal = to help 
ehwakha = meat vmuhA J: = refugee/; 
/ gurzÆdal = to walk (in a place) „mán = today 
vhar / hara = every, each y 9 = пон 
v harehà = everyone (obl. ) — po kidal = to be understood 
/harshal = everything visa = story 
~ harSok = everyone sabÀ = tomerrow 
à f 2 Z sahar = morning 
v kår kawal = to work BI = night 
Z kanal = to do go kEdal = to become tired 
— kial = to become tlul = to go 
v KHabarg = talk, speech, news ^" tug&i kEdal = to become thirsty 
KHabarI kawal = to talk "fibakha = excuse me 
fee kHdal = to become sad, upset .  wIsht = *wenty - (something) 
KHat = letter, line —HraZ = day 
KHwa Ral = to eat ^wrEjl 7 rice 
X kalai = village Vitro = slow 
A ,.... вага = with kEdal = to become hungry 
ig = little, a few, less c = +, fe 
Z llIkal = to write 
VaAkham = evening 


nuham lwast - LESSON NINE 


KHabarE atarE: tikrAr - Review (Because this text is а raview tho sontences 
Will not be translated. 


salhm AlEkum 
wAlEkum asalAn 


Sunga yE, joR yE? 
salAmat osE. 


zuh dilta nawai rAghalai yan, 
de kUm ZAi yE? 
de amrIkA yam. 


tuh de kUm ZAL yE? 
zuh de afghAnistAn yam, 


zmA nUm jAn dg, stà nUm Suh shai da? 
mA nUm jilAnI да, 


wAduh dE kaRai 
Aw, drE zàman laran, 


So kalan yE 
pinZuh-wIsht kalan yame 
тыһ am pinZuh-wisht kalan yame 


SUmra wakHt dilta pAtI kEgE? 
yaw kål 


Suh kAr kawE? 

Suh shai dE wuwayal, po nashwan 
dilta Suh КАг kawE? 

puh roghtUn КЕ kår Канап, 


stA dost Suh kAr kawI? 
dai mEwa KHarSawI. 


StA dA hEwAd khwakh shU? 


Ан, zuh ghwRam dÀ zhaba kha zda kRam Aw stAso KHalak khuh wupEzhanan, 
ву khuh 


dA Suh shai da? 
Еа da, DEra KHwaga da, 


zuh ghalatI laran? 
na, kha pakhtU wAyE, 


kha, DEra mErabAnI, zuh os Zam, de KHodai рАшАп, 
puh maKHa dE kha, 


matuli Proverbs are to be memorized 


ka ghar jag da KHo puh sar-E 1Ага da. Even if the mountain is high, 
there is a path on ita peak, 


Meaning: Nothing is impossible, everything has a solution. 
Application: Even if Pakhtu seems difficult 1+ can be learned. 


b, 


Comprehension Drilis: gisE — Stories (The followi Stories are given to 
stretch your understanding. Most of the things you can already say though 
it may be somewhat altered, No translation will be given.) 
mUng biA nan hagha bahranai wulid. dai hara wraZ dilta rAZI aw 

la KHalko saxa KHabarI kawI, dal wAyI chE; "zuh pakhtU zda Канап.” dai 
тыһ pBkhawar КЕ osIgI aw yawa miAsht kIgI chE dilta rAghalai, dai nan wreZ 
DEr staRai wU, mA-ta-E wuwayal chEfzuh Dir tagai уап aw khaZa mE-am tagE 
da." mUng bià duh-ta Ubuh warkRE, dai aw de duh khaZa puh yaw roghtUn kE 
kår kawI, dwui dwARa la muhAjirino sara mrasta кәні. dwui sabA b1A dilta 


TAZI aw la mUng sara KHabarI Канї, 


zmÀ bahranai dost нАуІ chE: "zuh har sahár la kheZI aw mAshUmAno sara 
mEwa KHwram. dA hEwAd DErI КНЕ mEWE larI." dai os birta апгікА-+а naZI, 
Zaka chE dai la muhAjirIno зата mrasta kawI, dwui hara Unui KHpal kor-ta 
KHatUna lIkl.de duh khaZa wAyI: "zuh DEr kår Канап aw DEra staRE КЕ әп, 
dwa zÀnan laram chi! уан drE kalam da aw bal pinZuh kalan, guh 1а dwui sara-am ® 
mrasta Канап." dwui puh yaw loi, spIn kor KË oslgI, dwi yaw Sor moTar am 
larI, KHo dwui puh khAr КЕ Dir nagurzI, de dwui zAman khowanZi-ta naZI KHo 


puh kor КЕ KHatUna 1IkI aw dars wAyI.(study) 


yawa pakhtU qisa (Some help with verbs will he given here.) 

yaw salai hare wraZ bazAr-te ZI aw shpag DoDui аКН1Т, (buys) de duh 
yaw dost la duh Sukha pukhtana kawI: (to ask) "tuh hara wraZ shpag DoDui 
2KHIE, dA Suh kawE?" dai wAyI chE: (he said) "zuh уана DoDui kHedam (put down), 
yawa ghurexwam(throw it away), ано DoDui birta warkawam (give back), aw 
dwa am qarz warkawam (to loan out)." de duh dost wuwayal:  "zuh stA puh © 
Kilabara po nashwam, tE bi wuwAya chE po-sham," duh wuwayals " yawa DoDui 
chE kEzdam, hagha KHwram. hagha DoDui chE ghorzewam, hagha KHWAKHE-ta | 
(mother-in-law) warkawam. dwa DoDui chE birta warkawem, hagha mor aw pl&r-ta 
warkawam aw dwa DoBnioKHpalo zAmano-ta qarz warkawam," 


*After doing а few more lessons come back and listen to these stories again 
to see if your comprehension of them has improved, especially the latter one. 


Wry to write a story about one of your own experences and have your 
language helper tape it. 


9-D tanrInUna: Review Exeorcises — Lessons Three Through Eight 


1s Lesson Three: Change the following masculine singular sentences into their masc, 
plural forms. dai po malik dai, changes to = dwui po malikAn dI, 


1. hagha narai hadik diltaz dai, 5. hagha zjakawUnkai DEr jag dai. 
2. dA nawai jArU amA dai. 6. hagha DAkTar staRai dai. 

3. zmÀ spIn kitAb chErta dai? 7. stA qalam puh mEzdai, 

^. de duh враї puh bAgh kE dai, 8. de dE tor moTar chErta dai? 


2. Lesson Fours Change the following feminine singular sentences into their feminine 
plural forms. тпА KHwalui tora da, changes to = zmUng KHwului torI dI, 


1. dA yawa pAka kitAbcha lari, 5. de duh ghwA DEra ghaTa nada, 
2. hagha khaZa Dera wagE da. 6, dA njului yawa poha gAbila da, 
3. stA spIna pisho chErta da? 7. zmÀ anh yawa KHwaga maNa lari, 
4, hagha narui stan la duh sara da, 8. Dra dushmanI kha nada, 

3. lesson Five: Change the folluwing masculine sentences into feminine ones; 
E.g., dai yaw khuh llkUnkai dai. = dA yawa kha 1IkUnkE da, 
1. hagha saRai ghul dai, 5. de dwui asp zmUng puh kor ke dai. 
2, dA zdakawUnkai po dai, 6. hagha DAkTarAn puh roghtUn kE dI, 
3. tuh DEr staRai nayE, 7. dwui pakhtAnuh nadI, 
lh. gmUng ghaT spl chErta dI? 8, dA покат DEr goR dai, 


ш. lesson Six: Change the following pronouns to their attached forms: EE, 
zmÀ Saplui chErta da? changes to = Saplui mE chErta da? 


i. stA spin qalam puh baks kE dai, 5. де dwui kochnai kor puh khAr КЕ da, 
2. wnUng spI puh korUno КЕ dI, 6. de haghuh anA DErq staRE da. 

3. de duh piAla puh mEz da? 7. de haghwui baksUna puh mEz dI. 

4, de dE KHwaga maNa la mA вага da. 8. vmA KHor tur wanl lándE da, 


Bi Lesson Sixt Make sentences in ihe possessive case from the following pairs 
of words, E.g., saRai ~ lakaRa = dA de maRI lakana da. 


1. khowUnkai ~ baks 5. züakawUnkl - sinf 
2. lIkUnkai -~ qalam 6. bastana ~ mAluj 
3. helikAn -= Baplii 7. q2l1ArAnE — - dEwÀlUna 
H. 2нАпАп = top 8. koTE - wrUNa 


6. lesson Seven: Ehange the following masculine plural sentences into 
feminine plural sentences! E.g., hagha S&HI behranI dI. = hagha khaZË bahranui dI 


1. dA tor spI 1ЁнапЇ пайї, 5. hagha jag DAkTarAn Той gARuh dI. 
2. zmUng khuh zdakawUnkI stuRI di? 6, de duh nokarAn Tol kANuh dl, T 
3. zmÀ khowUnkI po KHalak dI. 7. hagha ZwAnklIKUnkE4 os 1Емапіб dif, 


4, dai Sabor kamgorI авАп larl, 8. de duh KHrUna hara wraZ kAr kawl. 


?. Also change the above sentences to their masculino singulara forms., Ө, », 
hagha saRai bahranai dai, and their feminine singular forms e,g., 
hagha khaZa bahranui da , 


8. lesson Heveni Change the following sentences by replacing the subject 
with either Sok or de chA depending on ite appropriathess e.g., 
dai yaw moTar 1агІ. = Sok yaw moTar larI? also, dA de duh kitAbcha da, 


changes to as follows, ЧА de chA kitAboha da? 

i. hagha de dE spai dai, 5. mUng puh baks КЕ DEr qalamUna larU, 
2. dA yaw loi kor larl, 6, stAso Saplui puh almArui kE dI, 

3. dai de DAktar goy dai, 7. dagha zoR mEx de dwui dai, 


4, hagha kuchnui kitAbcha zmUng da. 8, haghwul hara wraZ puh khAr КЕ gursI, 


Lesson Bight 
forms: 


9. 


аА puh sinf КЕ DErI KHabarI nakawI? 
zuh la duh sara khAr-ta Zam, 
dai Dir natagai kIzI, 


zmÀ р1Ат os puh bAgh kE dal, 
dai har kAl zmA kull-ta EI, 


zmÀ spin qalam puh тй da, 


hagha saRai har kAl hagha khAr~-te ZI, 
dà njuiui har mAkhAm Ashpazl Канї. 


10. 


i. kitAb ... almArui ,.. nadal. 4, “mA qalhUna ... пг... dI, 
2. tuh eee ChA „„„„ Kliabarl kawE, 5. sth kitAbchA s.. baks s.. dae 
3, ЯА os khAr ... naZI. 6, ріА1Е ,.,. kaT sas dI, 
11. Review on ечаш Fill in the correct form of the adjectives which @ 
are given in next to the folléGAng sentences. E.g., 
hagha .... BARI khAr-ta ZI, (208) = haha zARuh saRI khAr-ta ZI, 
1. dagha .... khaZa lEwanul da, KUN) 5. dai stA la .... dostáno sara mzasta 
2. må .... Spui puh kor KE da.(spIn) КамІ (ZwAn) 
3. dai DEr ... khowUnkai dai, (po) 6. tAso DErI .... ШЕНЕ KHwrui, (KHog) 
4, dwui(f) DErl .... kIgI.  (wagai) 7. һә һа .... dEWAla DEr .... dd (spin ) 
12. Transiate the follwsing English sentences into Pakhtu. (Don't làok back!) е) 
1. This is all I can say. 11. She is a granddaughter, 
2, Those are dogs. 12, This is my camel. (fem. 
3. These are books. 13, Are the books in the desk? 
4, He is a shepherd. ib. I want to learn your language well. 
5, We are students. (fem. ) 45. Where are your wives? 
6, They are teachers. (masc. 16. Are those their donkeys? 
7. This is а tree. 17. Where are the lions' skins? 
8, Friendships are good. 18. The lamps to my rooms are here? | 
о. These are qwilts, 19, My small white mares are in the кзз D. 
10, They are grandmothers. 20. Who do you help. 
13. Give a short definitién.of the following words and use them in a sentence, 
1. bazgar 6. charg 11. bahranai 16, puh shAn 
2. dushmanl 7. hEwad 12. KHAwànd 17. kamzorai 
5. ghokhtal 8, leral 13. haghE 18. wrost 
lh. khaZE 9, mAshUmAn 14. Unui 19. mindl 
5, piaz 10. oskdal 15. zhiba 20. AshpazI kawal 
21. staRai kial 
22. ghalatI larel 
23, tlul 
2. har mAkhAm 
25. Sragh. 


Change the following singular sentences into their plural 
E.r., dai DEr КАг kawI.- dwui DEr kArUna Канї, 


tuh hare wr&Z la KHalko sara mrasta kawk. 
hagha DAkfar har sshàr yawa maNa KHwrl. 
5, ДА lEwanai hara shpa puh КҺАг КЕ gurzl. 


hagha zdakawUnkai KHpal plAr-ta KHet lIKI, 


hagha jaga kheZa la duh sara halta gurzI, 


de dE tora Saplui tur Sawkui lAndE da, 
dA ZwAn halik hara miAsht la ~hagha zoR saRI sara mrasta kaw, 


Beviwnjon prepositions: Fill in the blanks with the proper preposition: 
E.£., dai ..... ША „„.„„КһАг ,.... ZI, = dai la mA sara khAr-ta ZI, 


2. 


lasam luast - LESSON TEN 


KHabarE atarE: sawdA aKHIstal - Shoppin 


salAm AlE-kum 
WAlERum ава1Ат 


Suh shai dE puh kår dI? 
sruh bAnjAn ghwARam, shta? 
aw, SUmra dE puh kAr dI? 


рАн puh So dI? 
GrE rUpui. 


gråna dI, yaw Suh-E TIT rAkal 
kha da, dwa nimI rupui råka. 
Salor рАна wutalal 


nor Suh shai ghwARE? 
na, nor hIS naghwARam, 


BalAm AlEkum 
salam AlEkum 


to memorize the texts 


Hello 
Hello 


What do you need? 
І want tomatoes, Do you have sny?(it exists, 
Yes, how much do you need? 


How much are they a paund? 
Three rupfas, 


"They're expensive, give them abit lower! 
O.K., give me two and ahalf rupées, 
Weigh four pounds! 


Do you want anything else? 
Ho, I want nothing else. 


Good-bye 
Good-bye 


de talafuz tamrIn - Pronunciation drill (to be done only with the teacher) 


*Contrasting /z/ and /2/. 


ZWar wuwáya. 
ZwaR wowdya 


roza talafuz ka, 
wrqZa talafuz ka, 


ЧА ZAi zawaxwAlai larl, 
ПА ZAi BwaRwAlai JlarI, 


zal Suh shai da? 
Zul Suh shai da? 


nazun wullka, 
nazam wullka, 


Illustrating /wr/. 
dai mE Fror da, 
haghe mE wrAruh да. 
ЧА maNE wrastE dI 
WrUsta bi^ rAsha, 
ов wraz da, 


WrEjI paKHE dI, 


Say "маг" (a sign to show а the shortvowel] 
Say "downhill", (when referring to a road) 
beet 


Pronounce "fast?(i.e. not eating) 
Pronounce "Go slow," 


This place is low, 
This place is high. 


What is"zai" (1,0. a container) 
What is "Zui"(1.e. you go) 


Write a poem, 
Write "naZag". (i.c. I don't go) 


He is ny brother. 

He is my nephew, 

These apples are rotten, 
Come later. 

It is daytime now, 


The rice is ready, 


#4180 work on the consonante /2/ and /Z/ as given in Lesson One. 


10-0 The uses of the present tense transitive verb 


1. aKHIstal - to buy, to take (An irregular transitive verb). 


dai hara wraZ puh bazAr КЕ ghwakha aKHlI, Не buys meat in the harket everyday. 


пупе nan Dira sawd naaKHlU. Today we're not buying many items. 
tuh puh dwkAn КЕ Suh shal aKHIE, What are you buying in the store? 
zuh la duh na kitAb akHlam. I'm taking а book from him, 


Bo ghokhtal - to want (An irregular transitive verb, usually used with other verbs ) 


dA la mA na Suh shat ghwARI? What does she want from me? 
dai dA tor qalam naghwARI. He doesn't want this black pen. 
tAso dwa KHwagE maNE ghwARui? Do you напі two sweet apples? 
tuh dilta Sok EhwARE? Who do you want here? 
3. lldal - to see (An irregular transitive verb) | 
| 
mh dai dilta nawInam! ` I don't see him here! 
tuh hagha saRai wink 7 Do you see that man? 
mUng sabA dai WInU . We'ldesee him tomarrow. 
tAso hara нга? dÀ wInui? Do you see her eferyday? 


h. luasta]- to read (An irregular transitive verb) 


hagha ngului hara shpa kitAb lwall. That girl every night reads a book. 
khowUnkI DEr па апыл lwall, The teachers read alot of articles. 

tuh chErta mujalE 1на1Ё? Where are you reading the magazines? @ 
mUng har sahAr wraZpANa lwalU, Every morning we read the daily paper. 


Si mInZal - to wash (A regular transitive verb) 


tuh walE dA kanIs namInZE ? Why don't you wash this shirt? morning. 
dA har sahAr ghAkhUna mInZI , She washes (brushes) her testh every ^ 
4wul jurAbI chErta mlInZI , Where do they wash their socks. 

+Аво WkhI nan shpa mInZui? Are you washing the dishes tofight? 


6, wayal - te say, to read, to study (A regular transitive verb) 


zuh os kitAb wAyam, I'm reading & book now, 

dA gdakawUnkI DEr dars nawAyl. These students don't study much. 

Suh мАуЕ? What are you saying? 

QA whyI "la mA вага mrasta kawE?" She is saying "Are you going to help me? 
10-D The uses of the present tens&'compound transitive verb. Ө 
1. раКНана1 = to cook 

tuh walB khE wrEjI парәКНәнЕ? Why don't you cook good rice? 

dwui puh kor КЕ sabzI napaKHawI, They don't cook spinach at home. 

dA puh peKHlanZI kB 8 ghwakha раКНан1„ She is cooking meat in the kitchen. 

mUng DoDui paKHawU, We cook food. 
2» joRawal = to fix, to repzir, to prepare, to cut hair, to build 

salad 

dA har mAkhAm KHwandawaz,salAta joRawI, She prepares a delicious/every evening. 

zuh dà moTar joRawam. I'm fixing this car. пон, 

hagha +гаКАп os Sawkui najoRawI, “hat cappenter is not fixing the chair/ 

tuh hIB wEkhtàn najoRawE? You never get a haircut? 


dai de dE lapAra yaw nawai kor joRawl. Не is building a new house for her. 
3 KHob kawal - to sleep. 


tuh hara shpa So sAta KHob kawE? How many hours do you sleep every night? 
dA Dir KHob nakawl. She doesn't sleep alot. 


10-р 
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4, 
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10-G 


zda kawal - to learn 


mUng shpa ан wraZ pekhtU zdakawU, 


táso os Suh shai züdakawui^ 
da trakANI zdakawI, 
dwul Ashpagl nacdakawl, 


The uses of the present tense intransitive verb, 


We are learning Pakhtu night and day, 
What are you learning now? 


She is learning carpentry. 
They are not learning how to cook. 


анга} — to hear (An irresular intransitive verb) 


tuh nanshpa KHabarUna awri? 
mUng har sahAr rAdio ангу. 
dà walk mozik naawrI? 


Are you listening to the news tonight? 
Every morning we listen to the radio, 
Why doesn't she listen to music, 


pASEdal - to wake up (An irregular intrasitive verb) poser “7 


mUng sahAr wakiltl la KHob-a pASU.. 
tuh Suh wakHt la KHob-a pASE 7? 


rasEdal - to reach 


mUng sabà shpe halta rasEzU, 

làs dE barq-ta rasIgi? 
dA mAkhAm halta rasIgI, 
rAtial - to come 


dai har kAl zmUng kull-ta rAZI, 
tuh wall hara wraZ dilta narAZE? 
dwui la dE sara rAZI. 
puh nal KE Ubuh rAZI! 


We wake up early in tho morning. 
What time do you wake-up from sleep, 


(An irregular intransitive verb) 


We will reach there tomarrow night. 


Can you reach the lightbulb with your hand’ 


She will reach there in the evening. 


(An irregular intransitive verb) 


He comes to our village every year. 
Why don't you come here evory day? 
They are coming with her, a 
Is the water coming in the faucet. 


widuh kEdal ~ to go to sleep (A compound intransitive verb) 


puh kaT wIdE kIgI 
puh koTa kE widuh kIgI. 
os nawIduh kEgam, 
dilta пана kIgI, 


dwui £} 
dwuł (m 
guh 

dA 


bed, 


Thoy (mes) are ging to sleep on tho / 


Thoy (men) 


I will not go to sleep now. 
She doesn't go to sleep here, 


The Use of puh kAr with the present tense of osEdal (to need) 


stA hagha qalam puh kAr da? 

gmA Salor ppInI kitAbchE puh kAr alé 
Suh shai-E puh kAr dI? 

ЧА dE am puh kAr nada? 

ов mo hIS-shai puh kAr пайї, 


Do you need that pen? 

I need four white notebooks. 
What doos he/she/they need? 
Don't you need this also? 


We don't need anything now, 


The preposition la sss sa mna/a (from) also la .... Sukha (from) 


tuh ia mA-na Suh shai ghwARE ? 
dai le kor-a dilta rAZI. 

mUng la duh-na sawiA na-aKHlU, 
zuh sahAr wakHtI la KHob-a pASam, 
dA Suh wakHt la KHob Sukha pABI? 


Wh&t do you what from me? 

He is coming here from home, 

We're not buying goods from. him, 
pam Shee 


I wake upreatly in the morning. 
What time does she get up from sleep? 


“Usually /na/ follows a vowel as in {тту but /a/ normally is used when 


following a consonant as in /kor-a, . 


are going to sleep in the room 


10-H 


The preposition de for) also heard as la for). 


dai de chA lapAra sawiA aKHlI ? Who is he buying goods for? 
tuh zmUng depAra wrEEI pakHawE? Are you cooking rice for us? 


dA de Suh shI depára KHabarUna awrl? Why 1s she listening to the news?(For what) 


zuh de duh lapra la KHob-a pASam, I'm getting up from sleep for him, 


mUng de dars lapAra dilta raw. We are coming here for a lesson. 
dwui de пЕ15 depAra bágh-ta ZI. They are going to the park for a picnic. | 


iamrinUna: Exeercises for Lesson Ten (Write out the follow sentences). 


Fill in the blanks in the following sentences with one of the following x 
verbs listed next to each sentence in ( ). H.g.,(done in the present tense) 
zuh dilta DoDui ...... . (KHwaRal) = zuh dilta DoDui KHwram. 


i. dai walE hagha kamIs ..... ? (mInZal) 

2. mUng la duh sara khár-ta .... . (tial) 

3, dwui hara wraZ KHabarUna sse. , (awridal) 

4. tuh la wrEjo sara Suh shai ..... . (pakHawal) 
5. dA Suh wakHt la KHob-& ....« » (pAskial) 

6. tAso hara shpa yaw-nawai kitAb ..... „ (lwastal) 
7e trakAN пЕ па aw Sawkui .....+ + (joRawal) 

8. dwui nan shpa halta ..... . (rasEdal) 


Fill in the proper pronoun for each sentence given below. E.g., 
++» de duh lapArm kitAb aKHlam, = zuh de duh lapAra kitAb aKHiam, 


1. s.e. nan SABAr naZU, 5, s.» la dwui вага Шта masta kawi? 
2. .... la mUng вага dare wAyl.(f.s.) 6. .... ЦЕІ na-tagE kIel. 

З. s.s. оз DEr KHatUna nallkam, 7. «^...» DEr po zdak&awUnksi dae 

ho. a... wal la mUng зага DODui naKHwrui B. .... KHwandawarl wrEjI paKHawui, 


Fill in the blanks in the following sentences with one of the follow-ing 
verbs! -kåre kawal, likal, раКНана1, tlul, rurgEdal, minzal, lwastal, rAtlal, 
aKHistal, and wayal. E.g, mUng dwui-ta KHatUna ..... + * 

tling dwui-ta KHatUna lIKU, 


i. dai hara wraZ pakhtU а... 5. эпА wrUNa mA-ta hara miAsht KHat „‚„›‚ « 
2. gmÀ plàr puh dokAn kB ..... › 6. dÀ os puh bAgh КЕ na ..... o 

3. mUng har ваһАг ghAkhUna sesse а 7. dwui de dars lapAra dilta ....» » 

ц. tso la chà sara khAf-ta ..... . 8. zmUng Ashpaz DErI khE wrEjI ..... o Ф 


Answer the following questién& with the prepositions la .... na/a or depAra, | 
E.g., la chA na ghwakha aKHIE7 = la duh па ghwakha aKHlam, | 


1. la KHoba-z Suh waKHt рАв1? 4, dA la mA Sukha Suh shai &һнАНЁ? | 
2, de chA 1арАта wrEjI paKHawui? 5, tuh de Suh shI lapára dilta rAZE? | 
3. 1& kor-& dilta rAZui? 6, dwui de Suh shI depAra khAr-ta ZI? 


Subsitute the following words in the appropriata place in the following 
sentences sruh bànjÁn kIlo puh So dI? (How much are tomatoes a kilo?) E.g., 
tor bAnjAn (еке plant) tor ЪАпјАп kIlo puh So dI? | 


1. AlUgàn (patatoes) 4, pAlak (spinach) | 
2, pidz оп1опв) 5. @Чрї (cauliflower) 54/27 
3. БАЈагЕ (carrots) 6. feslle( peas 


10-4 Comprehension Drill: (Using money drill the following sentences) 


two and ahalf rupies! 


dwa-nInI rüpui råka! 
рАм kam drE rUpui råkat 
рАн рата а= rUpui råka! 
Salom "Ë турці rAkal 
shpag-nImI — rUpui rAkal 
paw kam atuh rUpui rAka! 
paw wuh rUpui råka! 
eee rUpui rAka! 


Give 
Give 
Give 
Give 
Give 
Give 
Give 
Give 


me 
ho 
me 
me 
ns 
ma 


me 


iwo seventy-fiye rupies! 


four rupiesl 


1 


six and ahalf rupies! 

seven and three quarter rupiesi 
me seven and а qua-rter гиріеві 
twelve rupies! 


10-K matul: Proverbs should be memorized 
ud A IIS ( ee 


harchA-ta KHpal watan kashmIr da, То everyman his own country is like Kashmir, 


Meaning: Kashmir is a place in northern Ind 


1а and Pakistan and famous for 


its coolness and beauty in the Summer time contrasted with the 
swealtering plains of the sub-continent, So ia 


food, and custams preferrad and loved agail 


one's own countxy, 


nst that of another, 


10-L  loghAtUna: Vocabulary for lesson Ten (Use each word in a sentence 
УО aKHIstal = to take, to buy, to capture LS ábzI = vegetables, spinach 
V aWrEdal - а: (Жл, 
A MV = К рЫ listen “Жамал = goods, groceries 
/bén jan = tomatoe z 
У barg = electricity, lightbulb ur arun = pod E Pme) 
dare = lesson L-Ubah = water 
V аорАга/ laphra = for V WwakHtI = earl, 
y 
7Taslla = peas Lal = why 
v ghAkh = tooth _WEKHtaAn = hair 
Verna; , FT expensive V/Wlduh kEdal = to go to sleep 
L ЕІ Z sap: = cauliflower ZpÀNa = newspaper 
Ae oe = nothing (os Suh = z few a little bie 
Kam = little, lower 4 
Fans = shirt 
RaT - = bed 
у наъаів atarE = conversgtion 
lob = sleep 
ү: Кана1 = to slaep 
KHwandawar = delicious, good tasting 
kilo = kilogram 
joRzwal = to fix, to repair, to prepare, to build, to cut hair 
jürAbI = socks, stockings 
V las = hand 
oe "спаја = from 
2 ss.. Sukha = from 
~ lIdal = to see, to look, to perceive 
lükhI = dishes 
v/lwastal = to read, to learn 
Ela = picinic 
/nIngal = to wash 
vacate = music 
nal = faucet, water pipe 
w nim = half 
Z= his = nothing else 
patie) = to cook, to prepare 
aes = kitchen 
pAlak = spinach 
У pAGEdal = to get up, to wake up 
L W = pound, quarter 
uh КАг esEdal- to need 
ena So = How much 
ЕТЕ = radio 
хес = to arrive, to reach 
rAtlal = to come 
rüpui 7 monetary unit, rupee 


yiwolasam Iwast ~ LESSON ELEVEN 


KHabarE atarE: sawdA aKHIstal - Shopping (Try to memorize the texte!) 


salam АП Кит 
wAlEkum asalAn 


Suh shai ghwARui? 
tAza agui shta ? 
Ан, shta. 


kUmI aI? +E (tuh-E) rAkhkAra kal 
da-gha dI, bilkul tAza dl, 


GA КНо DErI waHE dl. 
nori nalarU. 


dargan puh So da? 
atuh rUpui, 


parUn Klo darzen puh wuh rUpui wU! 
nan nurKHUna puh Tol bazAr kE jig shawl. 
Tha ,dwa darzana råka! 


Hello 
Hello 


What do you want? 
Bre there fresh eggs? 
Yes there are. (it exists) 


Which ones? Show them to mel 
These are, They're very fresh. 


Those are very small. 
We don't have others. 


How much a dozen? 
Eight rupess. 


Yesterday they were seven rupees & dozan! 
Today the price went up all over the mark 
Ok, give me two dozen! 


de talafuz tamrin - Pronunciation drill ( to be done with the teacher only) 


*Contrasting /Aw/ and /ew/. 


dA пАнЕ da, 
dé пан da. 


haghe KHAwrI dI. 
haghe KHawrl di. 


dA de Ubo tan da, 
dÀ de Ubo tawdokha da, 


Ам, zuh am halta Zam. 
aw uh am halta Zan. 


*Illustreting /sh/. 

shpag pishogAnE dilta shta. 
shpARas shpë halta pAtI shwam. 
de shpUn puh dashtI КЕ shpa shwa. 


She is a bride. 
This is new. 


That is dust. 
These are mud bowels, 


This is the water's steam. 
This is the warmth of the water. 


Yes, I will also go thore. 
And I will also go there. 


There are six cats hero, 
I spent sixteen nights there. 


The shepherd spent the night in the 
desert, 


* Also works on the dipthongs /Aw/ and /ан/ given in Lesson two and the 


consonant /sh/ as found in Lesson бпо, 


1. Wahal - to beat, to hit 
dai hagha spin spai: .-Wahl, He beats that white док. 
tuh dA hara wraz wahk? Do you beat her every night? 
WalE dA kochnai mAshUm ^ wahui? Why do you beat this small chila? 
dwui dA mAshUm hara shpa wahl, They beat this small child every night, 
mUng hISok nawahU. We do'nët beat anyone, 


2.4. chIghI wahal - to shout, to scream, to cry out (A Compound irregular intransitive! 
verb acting as a transitive verb) 


dai hara shpa puh KHob КЕ chlghI wahI. He Screams in his sleep every night. 
Жай lEwanui khaZa DEr chIghI nawahl, “his crazy woman doesn't shout alot. 


В, 1lAmbo waha) - to swim (same as above) 


puh һа а sind КЕ lAmbo waham, I swim in that river, 
tuh chErta Ambo wahui? Where do you BHim? 
C. gItAr wahal - to Play the gitarn(same as above) 
house, 
har sahAr puh kor kE gitar wahi., They play the gitar every morning in the/ 
tAso am halta EItÁr wahui? Do you also play the iter there? 
Di. chakar wahal — to walk ^ (acts the Same as chighI wahal) © 


har wraZ puh PArk kE chakar WahU, Every day we walk in the park, 
*WalE Ja mUng sare chakar nawahE? Why don't you walk with us? 


li-D Introducing nIwal (An irregular transitive verb) in its singular and compound 
forms, 


Te пїна1 - to catch, to take, to accept, to capture, to rent, to tune 


ЧА kechnai halik puh maktab КЕ nanIsI, They woñt except this small boy in school 
de dB khAr pulis hara shpa ghul nisI, Every night the police ой this city catch 


dai yaw nawai kor nlsI, Не is rent а new house, / a theif, 
zuh de dE lAs nlsam, I'm taking her hand, 
ов de kAbal rádio nIsU. We're now tuning in radio Kabul, 
һа һа hEwAd nor KHArUna am nIsI, That is capturing other oiies also, 
2.А. rozha nIwal - to fast, to abstain (to take the fast, especially during the 
month of ramazan.) (An irregular compound transitive verb) @ 
har kAl уана miAsht rozha nIsU, We fast every year for one month, 
* dÁ wale rozha nanIsI, Why isn't she fasting? 
B. tasmIn nIwal - to take a Gecision (An irregular transitive compound verb) 
de duh plar nan shpa tasmim  nIeI, His father is a decision tonight, 
*tuh walÉ ghar ^ ` taenIm nanIsE? Why don't you quickly make a decision? 
C. noT nIwal - to take notes 
ZdakawUnkI puh sing КЕ noT nIsI, The students are taking notes in class, 
tAso de Suh shI noT nIsui? What are you taking notes of? 
D. mayan nIwal — to catch fish (“Ац irregular compound transitive verb) 
“puh samandar kE lig пАуАп nanIeU, We're catbhing not a few fish in the ocean 
puh hagha band kE mayan  nleI, They're fishing in that reservoir, 


"Notice that the negative marker /na/ comeítetween the compound transitive verb 


So its not nachIghI wahI but chIghI na wahl, This is a general rule that applies 
io compound verbs, 


11-Е 


үй 
E 


fb 


| 


hs 
ER 
T 


| 


The uses of /shta/ used interrogatively when one wants to know the existance 
of а thing, tne presercu of a person, or for emhasis, Negative formi Znishta/, 


zmUng puh kor kE yaw yaKHchAl shta., 


puh afghànlstAn kE ZanglUna shta? 
stAso puh kor kE rabAb shta? 
zmÀ puh jUb КЕ hIS shai nishta. 
puh dE khAr КЕ hISok nishta. 
dà halta am nishta? 


There is a refrigerator in our house, 

Do jungles exist in Afghanistan. house? 
Is there а rabAb (musical instr.) in your / 
I don't have anything in my pocket, 

There is nobody in this city. 

Isn't she there also? 


The Uses of the interrogative /kUm/ which, also /kUm yaw/ which one 


kUm saRai Diir kAr kewl? 

kUma khaZa la DAkTara da? 
kUm zdakewUnkI dars nawAyi? 
kUmI njului kha AshpazI kawI? 


kUm yaw(aalam)ghwARE? 
kUma yawa(kitAbcha)dE puh kAr da? 
kUn уан DEr shoKH da? 


Which man workd alot? 
Which woman is the doctor? 
Which students don't study? 
Which girls cook well? 


Which one (ren) do you want? 
Which one (notebook) do you need? 
Which one is very naughty? 


The uses of the interrogativa /Sumra/ how much, how many. 


SUmra wrEgI ghwARE? 
SUmra bra-E puh kAr da? 
SUmra shudE shta? 

ЭШлга Ubuh puh kE shta? 
SUmra KHalak dI? 


How much rice do you want? 
How much sugar does he want? 
How much milk is thera? 

How much water is in there? 
How many people are there? 


The uses of the interrogative /So/ how many, also /So dAnE/ how mam 
So wArE/ how many times, and /So kasAn? how many peoplo, 


So kitAbchE wAKHlam? 
So mBzUna mo puh kAr dI? 
So wraZI dilta yE? 


So dAnE qalamUna ghwARui? 
dai So dAnE Sawkui lari? 


So kasàn puh kor КЕ 417 
Зо КавАп dilta rAZI? 
So Каза khAr-ta ZI? 


So wArE magAr-ta ZE? 
So war dai wInl? 
tAso So whrE zmUng kor-ta rAgui? 


many 
many 
many 


notebooks should I buy? 
tables do you need? 
days are you here? 


many 
many 


pens do you want? 
chairs does he have? 


people are in the home? 
people are coming here? 
people are going to the city? 


many 
How many 
many 


many 
How many 
How many 


times de уой доо Mazar. 
times do you soe him? 
times will you come to our house? 


The uses of numerals - ав indefinite markers and as adjectives 


The use of the masculine indefinite marker /yaw/ - a, one 


ZmA уан kitAb puh almArui КЁ da. 
шаһ уан khkolai kor laram, 


Опе ef my books 1s in tha cupboard. 
I have а beautiful house. 


The use of the feminine indefinite marker /yawa/ - a,ono 


de GE yawa kochnui piAla 


dai yawa khkolE pisho larl. 


puh mEz da, Ono of her small cups is on the table, 


He has a beautiful cat, 


The use of cardinal numbers in the masculine case, 


zmUng Salor kitAbUna puh almArui КЕ dI, We 


шупе dri khkolI korUna larU. 


have four books in the cupbozrd, 
We have_three beautiful houses. 


Ühe use of cardinal numbers in the feminine case. 


de dwui Salor ріА1Е puh mEz dI, 
wui drE khkolf pishogAnE larI, 


Four of their cups are on the table, 
They have three beautiful cats, 


З.А. 


А, 


5. 


11-7 


1. 


She use of cardinal numbers in the oblique case. (masculine) | 


zmA puh yaw kitAb КЕ yawa qisa da, There is a story in one of my books, 
zmUng puh Saloro kitAbUno КЕ DErI gisE dI. There are many stories іп 4 of my Боска 
znà mh yaw ker КЕ yaw spai da. .In one of my houses fhere is a dog. 

zmUnz puh dro korUno kE ана spl dI, In our three houses there are two dogs. 


The use of cardinal numbers in the oblique case. (feminine) 


de duh уанЕ pisho-ta ghwakha aKHlam. I'm buying meat for one of his cats, 
dw dwui dro pishogAno-ta ghwakha &KHlam, I'm buying meat for three of his cats. 


de dE puh yawa р1А1а КЕ bra nishta. In one of her cups there is no sugar. 
de dwui puh dwo piàlo КЕ bra nishta. In two of their cups there ів no sugar. 


In spoken Pakhtu plural nouns have their endings shortened if they are used 
with a cardinal number. (i.e., those nouns that normally end in consonants. ) 
E.g., kitAb becomes kitAbUna to make it plural but when used with a number 
C£., диа, dwa kitAba. (ана, kitAbUna would also be correct). 


dai Salor mEza әКНІ1. He is buying four tables. 

mUng pinZuh kAla halta osEgU, We will live there for five years. 

zuh shpag qalama puh baks kE larem. I have six pens in bhe briefcase. 

stÁso drE kora puh КАЪа1 kE dI? Are three of your houses in kabul? 

Тл the oblique case these same nouns used with cardinal numbers also are 

shortened so we say kitAbo instead of kitAbUno though:the latter is also Q 


correct. 


dai Salomo mEzo-ta mEKHüna aXHlI. He is buying nails for Hour tables, 

de pinZo kAlo depára halta osEgU, We will live there for five years. 

zuh la shpago qalamo sara КАг kawam, I work with six pens, 

stáso puh dro Кого КЕ Sek esIgI? Who is living in your three houses. 
ordinal 


The use of/numerals. Except with awal or lumRei (meaning one) cardinal 
numbers change to their ordinal forms by adding /-am/ if the number ends in 
а consonant and /yam/ if the number ends in a vowel. If the feminine form 
is required /-am/ is changed to /-ama/ or /-yam/ te /-yama/, 


dA mÀ drEyama wraZ da, This is my ihird day, 

*zmÀ pinfam kor puh hirAt КЕ da, My fifth house is in Hirat. 

gandahAr de afghAnistAn dwayam loi Q-ndahar is Afghanistan's second largest 
khAr da, city, 


de duh Salorama khaZa dilta nishta, His fourth wife is not here, 


*This form is an exception to the above rule as its net pinZuham but pinZam @ 
as a reslut of vowel contractions. 


tamrInUna: Exeercises for Lesson Eleven (To be practised orally as well as 
written 


Use the correct form of the following lists of verbs given in ( ) in their 
present tense forms, in the following sentences. E,.g,, 
zuh уан kitAb ..... e (aKHIstal). uh yaw kitAb aKHlam. 


1. mUng de dwui spai ..... + (wahal) 

2. dA hagha mAshUm na ....» » (wahal) 

3. dwui.WwalE puh KHob kE ..... + (chIghI wahal) 

4, tàso hare wraZ KHatUna ..... o (llkal) 

5. dai puh miAsht КЁ yaw wArE dilta s.ses . cun 
6, dwa kasa puh sind kE ..... + (Ambo wahal 

7. zuh puh КА} КЕ yawa miAsht ..... . (rozha nIwal) 
B, tuh Ег ghar ....» + (tasmIm niwal) 

9. züskawUnkI puh sinf kE ..... a (noT niwal) 

10, dÀ nan shpa puh eTal kE ,..., o (AshpazI kawal) 


2. 


3. 


Coase from the following lists of verbs the correct verb for each sentence 
given below, 


1. ehlghI wahal 4, lIkal 7: gItàr wahal 10. KHwaRal 

2. mrasta kawal 5, lAmbe wahal 8. rAtlul 11. lwastal 

3. tasmIm nlIw21 6, nef nIwal 9, mIngal 12. osEdal 

1, dai puh hagha sInd kB ..... o б. theo Ла muhAjirIno sara sss: o 
2. mUng puh КА1 KH ана WATE dilta ..... + 7. zuh puh KHeb КЕЁ scree o 

3. zdakawUnkI puh sinfUne kE ..... a 8, zmÀ koranui puh kAbal kB ,,,,, a 
4, дА hara Unui wrUNo aw KHwindo-ta ..... o 9. nUng nan £harm& WrEJI ,, ` 
5. tuh nan -shpa dA kamIs ..... . 10, de duh wror DEr ghar secon a 


Use the correct interrogativo word to complete tho following sentences, 
kUn/ kUm yaw/ Sumra/ So/ So dAnE/ So КавАп/ So wArE, E.B., 
f. BRBai khAr-ta ZI? = kUm saRai khAr-ta ZI? 


1. =»... khaZa kha AshpazI Канї? 6. esses qalamUna dB puh kAr dI? ` 
2, «sees puh kor КЁ KHob kewl? Ze sasso khowUnkE halta osIgI? 

3. dai...... wrEjl ghwARI? B, вА zñakawUnkI ...... dI? 

P обоо (os) stà puh kAr da? 9. duh-ta ...., pAlak wutalan? 


5. tuh ..... puh KAL KE rozha nIsE? 10, ..... 5tÀ dost da? 


Teck .2t the numerals. given in the following sentences and change the ones 
that are written incorrectly into their correct forms, E.g., 
mÀ yaw kitAbcha dilta da. = omA yawa kitAbcha dilta da, 


1. zmA Salor spo-ta ghwakha aKHlam, 5. dwul pinZe korUna puh КҺАг kE larI/ 
2, de dE yaw wror puh kulI kE das 6, dA de duh las zoy da, 

3. de yaw KHor lUr dE puh maktab КЕ da? 7. zmA de уана khaZI lUr kaNa da, 

h. hirht do afghAnistAn dro 104 khAr da, 8. hagha yawE mEg loi da, 


Substitute the following words given below in its appropriate place in the 
following sentence: dA KHo DErI waHE dI, wrastE (rotton) dA KHo DErI wrosth ат, 


1. ghaTI (large) 3. waRUkI за) 
2. kechnui (small) 4, murdarI (dirty 


Substitute the following words glven below for ite appropriato place in the 
following sentences paxUn КНо darzan puh wuh rUpui WU, E.ge, parUn shpa = 
parUn shp KHo darzan puh wuh rüpui wU, 


1. perUn na Abala хаа те day before yesterday) 
2. dxE wraZI maKHkE (three days ago.) 5, Er kAl fest yoar) 


3. tEra Unui (last week) 6. pukHwA before) 

h, tEra niAsht ( last month) 7. dwa kAla puKHwA (two years before) 
Comprehension drill: (Numbers 10 - 220) 

10 20" 30 ho 50 60 

las shil direh Salwikht pinZes shpEtuh 

11 22 33 4h 55 66 

yiwalas gaw-wIsht drE-dirsh Salor-Salwikht' PinZuh-pinZos shpag-shpEtuh 

70 80 90 100 111 

AwiyA ALIA панї yaw 511 yew Sil о yiwolas 
?? 88 99 110 220 

wuh-AwlyA atuh-atIA пиһ-пин1 yaw 871 o las dwa sawa o shil 


matul; Proverbs should be memorized! 


zhranda ka de р1Аг da am puh wAr da, Even the owner of the mili must wait his 
ome А mer turn, 
MEaning: When someone is trying to go out of turn or use his authority to 
jump ahead of the line this proverb is appropriate. Everyone aust 
wait for his own turn, 


1 


1 


loghAtUna: Vocabu for Lesson Eleven, 
-an/-yam = the ordinal number markers 
а%Та = eighty 
AnlyA = seventy 
band = dam, reservoir 
bra b“ = sugar 
chakar wahal = to walk, to stroll 
" ehlghl wahal = to shout, to scream, to cry out 
,'darzan/4«e; ^ = dezen 
dirsh = thirty 
dwa sawa -— two-hundred—— 
S ghaT = fat, heavy set, big 
_ @ltar wahal = to play the gitar 
^ hISok = nobedy, no one 
Ç КАха kawal = to show 
hkolai = beautiful, pretty 
^ küm = Which 
v kUm yaw = which опе 
i/ 1Ambe wahal = to swim 
v makh-kl = ago, back, before 
1'máyàn nIwal = to catch fish 
V murdAr = dirty 
„ант = ninety 
nishta = 
Wal - 
noT nIsal = to take notes 
и TKH = price 
k = park, garden 
&rUn na Abala wraZe the day before yesterday 
PE = fifty 
uKHQÀA = before, ancient 
CORE = police 
rabb =a stringed musical instrument 
zha nIwal = 
USalwikht = forty 
И samandar = ocean 
ShpEtuh sixty 
shta the existance of a thing, the presence of a person 
и shudE milk 
»« sind river 
Sp how, how many 
Se dAnE how many (items) 


ytesmlIm nIwal 
u tEr 
HEr AL 
wahal 

V we, 

KHchA1 

W sil 
esi 


v ghar 


fü e 8 H l H ii H H Hl u H 


пла 


the non-extstance of а thing, the absence of а person 
to catch, to take,,to accept, to capture, to rent, to t 


to fast, to abstain (esp, during the month of Ramazan) 


how many people 

how many times 

how much, how many 

to make (take) a decision 
last 

tase e 

to beat, to hit 

small 

refrigerator 

one hundred 


jungel 
quick, fast 


Use each word in а sentence). 


dwolasam lwast - LESSON TWELVE 


тита, bus re Kitr 
12-А KilabarE atari:  kapHa aKHIstal ~ Bu 


1.4. salām Allkum 
B. wAlEkum аза1Ат 


2.4. de jAmE depára kapRa larE? 
B. Aw, GA kapRE Toll de jAmo lapAra dI, 
Thief An 
З.А, GA bahranui dI ka de watan mAl da? 
B. dA bahranui dl, һа һа norI dAKHilI a 


В.А, yaw sangIn rang mE puh kår da. 
B. dA rangUna Tol sangIn dI, AsmAn&j” 
rangs saal da? 


© 


Aw, KHo DEra ghaTa da, narui nalarE? 
B. na, dÀ de dobI depára da, 


6.A. kha, mitir puh So da? 
B, dirsh rUpui 


7.A. wuh mitra råka! So rUpui shwE? 
B. dwa sawa las rUpui, 


І, 


Cloth to memorize the texts 


Hello 
Hello 


Do you have cloth for clothes? 

Yes, all of this cloth is for clothes. 
country? 

Is it foreign er is it a product of this/ 

These are foreign, these others are local, 


I need a good color. 
These are all good colors, how about 
blue? 

(anything) light? 
Yes, but its very heavy, don't you have/ 
Ne, this is for summer. 


Ok, how much is a meter? 
Thirty rupees. 

it come to? 
Give me 7 meters! How many rupees does/ 
Two hundred and ten rupees. 


12-В de talafuz tamrIn - Pronunciation drill (to be done only with the teacher) 


*Contrasting /g/ and /gh/. 


gor mE wulld. 
ghor mE wulid, 


gaRai dilta nishta. 
Q ghaRai dilta nishta. 


ов garma da. 
os gharma da, 


gach wuwAya? 
ghach wuwAyal 


EaNam wullkui! 
&hanam wullkuil 


ЧА DAg na-da, 
dA dàgh na-da. 


*Contrasting /1/ and /R/, 


dA lUnd da, 
dA Еа da, 


dandawal khuh КАг nada, 
Handawal khuh КАг nada, 


dai dA tall. 
dai dA taRI, 


Say 


I ван a grave, 
I saw Ghor (a place). 


The water jug is not here. 
The member is not here, 


Its warm now, 
Its noon now. 


"White soil"! 
Say "revenge"! 


Write "I count"] 
Write "wheat"! 


This is not desolate, 
This is not a spot. 


It is wet. 
This is blind, 


Making someone wet is not коой, 
Making someone blind is not geod, 


He is weighing it, 
He is tieing it, 


*Also work on the consonants /z/ and /eh/ and /1/ and /R/ given in Lesson Ono, 


1208 


©. 


02-р 


1.4 


milui rAwRal 
maRul rAwRa! 


saRai mE puh kAr da, 
silai mE puh kår da, 
dA saRai silai larI, 


dai mal da, 
dai maR da, 


Examples of transitive verbs in the imperative саве (Commands £ prohibitions) 


With lIkal - to write (A regular 


Bring a radish! 
Bring bread! 


I need a man, 
I need a hundred rupee note. 
This man has a hundred rupee note. 


He is a friend, 
He is dead. 


transitive verb) 


Long Form Shert Form д 
Imperative sing. KHat wulIka! —wEllka ! Write the letter! Write it! 
p plur. KHat wullkuil] wElIkuil b т 
Negative sing. qisa malika! mElIka ! Don't write the story. 
x plur. 918Е mallkui! mElIkuil Don't write the stories. 
With KHwaRal - to eat (An irregular transitive verb) 
Leng Form Short Form 
Imperative sing. DoDui wuKHwra !  wEKHwra | Eat bread! Eat it! 
L plur, wrEjl wuKHwruil  wEKHwruil Eat the rice | + 
Negative sing. kabAb maKHwra 1 mEKHwra | Don't the meat! Don't eat itt 
" plur. kabAb maKHwruil mÉKErui! D " © 


With kawal ~ to do (A compound transitive verb) 


Long Form y. Shert Form 
Imperative sing. kår такпа | wEkR& 1 Do work! Work] 
plur, KHabarI wukRui! wekRuif Talk! Talk! 
Negative sing. КАг makawa | mEkawa | Don't work! Doñ't db 
Шш plure KHabarI makawui! mEkawuil ^ Don't talk! Don't talk1 
i. With most transitive verbs one needs only te add /m/ & faf or /ai/ to 


3. 


b. 


5. 


Examples of intransitive verbs in the imperativo case (Commands & prohibitions) 


With rurzEdal ~ to walk  (AuüteEular intransitive verb) 


long Form Short Form 
Imperative sing. puh khAr КЕ wuguree | wugurea! Walk in the city! 
eho plur, halta wugurzuil wugurzui! Walk there! 
Negative sing. halta — megurza | magurza | Don't walk there! 
5 plur, puh khAr kE magurzmi!  magurgui! Don't walk in the city! 
i. With the intransitive verbs there is no object, so the shortened form 


can't be wEgurga, 


the present tense sten to 
Stem is Am/ to chai 


хее eS tag + FMT 


get the imperative so with 11ка1 the present 
е to the imperative case one would /wu & lIk & aZ, 


"eei Toig 


in the negative case опе simple replaces the /wu/ prefix with /na/. 


Ta change it to its short form the /-E/ meaning it comes between the 
prefix /wu/ or /na/ anü the present tense stem, 1e.,/lIk/ becoming 
wu-E 11ка or with vewsl centrations WEllka, or mEllka, [ 
Using the /ui/ ending instead of the /a/ is more polite and this form 
should be used when speaking to a stranger or an elderly person, 


Note that the imperátiwlorm of kawal can be either /-КНа/ or /-Кана/, 
There are some exceptions to the above rules. 
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A.B, With +101 ~ to go 
Long Form Short Form 
m.S.JImperative sing, bagzAr-ta(wRAR sha | wlAR shal Go to the bazar! 
үт Ф sing. bagAr=ta(wlARa sha! wlARa shal Со te the bazar! 
(m.p.) "  : plur. bagAr-ta(wRAR shui! wlAR shui! Ge to the bazar! 
(Gr) € plur, bagAr-ta\wIARI shwuiwlARI shui! Go to the bazar! 
Negative sing. bazAr-tatmaZal maža | Don't go to the bazar. 
s plur, bacdr-ta maguil maZuil Don't go ta the bazar, 


[з 
1 
Ej 


| 


1. Note that tlul ls irregular in the imperative caso and that depending 
on who the speaker is addressing the verb will carry either the 
masculine and feminine case in the positive case, Fortunately few verbs 
are the same, 


2, In the negative case masculine and feminine gender marking are not needed, 


wate JÉ Der tha (peh award eE noh IAS qua, tiya Cert „ы-у MOI Imt y tert Фа 
zd 2 bleed 
Een la tase sara Dir Khe aie ya Lien bay Matty STR you 
En AUNT шаа ЄХ беа: ME 
Dir Ubakhui sthso nUm Buh shai da? Excuseme, What is your name? 
tAso dilta tashrif r&wRui! Please como here! 
bakhana ghwARU, intizAr wubásui, Excuse ns,'please wait! 
mazirat ghwARU, tAso dwa wraZI Excuse us, please como after two days, 
wrUsta rAshui,. гга — < 
thso halta tashrlf yosuil Flease go there! 
stAso мАг da, de папа rAshuil Fts your turn, please come in! 
$rA»* pnk CARA Qar Mea bal yem 3522 compte anp ел2 HALY 
Stas puh {ТАН Dor «Жым LAL yume PETA 72 SEG yon mipis юр IT MP 
The uses of /wi/ the orson habitual and future tense of esEdai 
dai hara wraZ puh kor kE wI. He is at home evory day. 
puh dE КҺАт КЕ hISwaKHt barq панї. There is never electricity in this city, 
ад tul puh kitAbtUn КЕ wI. She is always in the library. 
dwui hISkala puh kuli КЕ nawI, They are never in the village. 


1. In the second sentence tho/dE/ is the oblique form of /üA/ meaning this, 


2. Notice the time frequency words like /hISwaKHt and hiSkala7, in these 
cases the verb /wI/ is used for emphasis. 


The uses of /nor/ other, else, more 


nor Suh shai ghwARH? What else do you want? 

zmÀ nor kitAbUna am puh kAr dI, І need: more books also, 

dai nor chErta ZI? Where else is he going? 

mUng la пого sare am mrasta kawU, We're helping others as well, 
аА norI wrEjI naghwARI. She doesn't want more rice, 
zuh nor helta naZam, I'm not going there any moro, 
The uses of /hIS/ no, no anything. (The sentence is always nogative. 
ҺЇЗ dilte nishta, Nothing is here. 

hISok la mA sara mrasta nakawl. No one is helping me, 

dai hl(S)chA-ta ngWarZI, He doesn't go to anyone. 

zuh hiS-shai na lIkam, I'm not writing ` 

dA hI(S)chErta па21. She is not going anywhere. 
hiSok-am puh kor КЕ nishta. No one is in the house. 

la hl(S)chA вага ал nagurZam, I'm not walking with anyone, 


In the last two sentences the word /am/ is used in coneotion with /h18/ 
for the purpose of adding stress to the sentence. Tho second to tho last 
Sentence might be better translated as: "Absolutely no ene is in the house," 


12-1 


12-5 


2-K 


2, 


ED 


5. 


12-L 


The uses of /KHo/ but and also its use for giving extr» emphasis to a sentence 
but hgving no meaning itself. It tends to modify they subject depending en intong 


OFTEN “ita Fee STATO ENIS Irans Sone Qhurrems 


tion. У 

Аво Zui KHo mUng naZU, Your going but we are not going, 

zuh-E lIkam KHe dai-E nawAyI, I'm writing it but he isn't reading 1t. 
ЧА KHo DEra narai da, This is very thin. 

zuh KHo halta naZan, I'n not going there. 

шупе KHo hiS-shei am napaKHawU, We'reiüot cooking anything 

dwui Kilo os halta naosEEgI, They don't live there now. 


dai KHo os la mA sara KHabarl кант? He is now talking with пе? 


The uses of /Tol/-ali, whole. 


Tol halikAn khowanZI-ta ZI, All the boys go to school, 

zmUng Tol shyAn puh kor КЕ dI, All my things are in the houso, 
Toll khaZ& dilta rAZI. All the women are coming here, 

Toll kitAbchE mE spInI dl. All of my notebooks are unused, 

dai Tola wraz KHatUna 11КТ, He is writing letters the whole day, 


dA Tol umur puh dE kor ke osEgI, She will live her whole life in this house, 


tamrInUna: Exercises for Lesson Twelve 


For each sentence given below put the correct imperative form of the words 
given in ( ) to complete each sentence, Eg., KHatUnR ..... o (iIka1) 
becomes KHatUna wullke , 


1. bazAr-ta ssis o (a) Plural form. 5. la mA sara KHabarI maesce. o йүс 
2, ashpazI ..... » (kawal) Plural form, 6, halta lAmbo ..... e (Wahzl) Plur, 

3. KHpul darsUna ...«. + (wayal) 7. oBrAdio-ta ghwag ma Afire .(nIwal) 
4. puh bazAr KE ma...» o (EurzEdal) 8. Tol kitAbUna HE (Iwastel) PeF. 


meal LE 


Change the abeve sentences into their deleted or short forms. 
Complete the following polite expessiens, (Taken from 12-E) 


1, +tAso dilta авї ,,,., < 4, DEr ¿sess StASO щт Suh shai da? 

2. bakhana ghwARU, intizAr ..... a 5. tAso halta .,..,. youl, 

2. mazirat ..... Аво Salor wraZI 6, stAsO ...... da, de nana sesse o 
wrUsta seose e 


Substitute the words given below for the following sentence: 
shin (green) saal da? spin (white) spin saal da? (Is white good?) 


i. naswArI teen) 5. brag {е 9. EulAbI (pink) Q 
2. tor black 6, zhER (yellow) 10, DbAnjánI (purple) 

3. sUr red) 74 nakHeti үш 

4, KHuR grey) 8, nArinjI (orange) 


Substitute the words given belew for the word underlined in the follewing 
sentence: dA de dobI depAra da, (This is for winter.) 


i» munI (Autum) 3. psarll ( spring) 5. Telo mosamo (811 seasons) 
2. zhumI (Winter) 4, oRI (Spring or Summer) 


Comprehension Drill: (Numbers 112 - 1,000,000 


112 (yawsalo duolas) 1,667 W varo shpag sawa wuh shpEtuh) 
223 (аҹа sawa durwIsht) 3,778 drE zara wuh sawa atuh аміА) 
334 (drE sawa Salor dErsh) 15,889  (pinfalas zara atuh sawa nuh atiA) 


^45 (Salor sawa pinZuh Selwkht) 29,900  (nuhwIsht zara nuh sawa) 
556 (pinZuh sawa shpsppinZest) 311,000 (yaw salo yiwolas тага) 


1000 (zar) 539,012 (pinZuh sawa nuh dErsh zara dwolas) 
10,000 (las zer3) 1,500,000(yaw nIm milUn 
1009000 (sil zara)& yaw lak) 15,00,000(pinZelas laka 


1,000,000 (yaw milUn or las laka) 


) 


12-М matul: To be momorized. 


chE wEghwARE puh KHuluh no wubai KHUxE puh Suh 


(Begging with your mouth will not puh food in your stemach.) Ап oxpression 
that is snoken to unworthy beggers. 


12-N leghAtUna: The vocabulary for Lesson Twelve _ 


v AsmAnd rangei 


= blue (lit. the sky color) 


hal = to руме 
hakhana ghokhtal = to want to bo СЫ 
An ЈАП = purple 
^ brag = spotted 
v QAKHilII. = internal, from the inside, domestic, local 
,/ dobai = winter Samme’ 
2 BULADI = pink 
his = no, nothing, anything 
^ hI(8)chA = anyone 
v^ hiSchErta = nowhere, anywhere 
~ hiSkala = never 
~ hlSwakHt never 
и Аг iste] to wait 
~ jamb clothes 
v/kabAb neat roasted on a skewor 
pRa cloth 
PAM 
o but, a word used to modify a werd in a sentence for enphasig, 
vlak one hundred thousand 
AAL product, goods, possession, property, woalth 


y mazirat ghokhtal 


to want to be excused 


= 
ілба = million 
mitir = meter 
osam = season 
unai = Fall, Autumn 
&KHutl _ = vanille 
¿nana rAtleal = to come in 
injl = orange 
азнАгІ = brown 
пог = other, else, more 
uv oRai = Spring, Sumner 
Vpsarlai = Spring 
Tang = color 
V/sangIn = good, heavy, weighty, grave 
„/вһуАп = things 
Vtashrif = honer, a polite term used in combination with verbs 
УЙЛАНА wRal = to pome (with honor) 
ss wahl = to go (with honor) 
Tol = а11, whole 
v nur = age, life 
„ёг = tum 
qatan = country, home land, mother land, home 
 wrllata = after, in the future 
r = thousand 
= yellow 
em = winter 


didrlasam lwast - LESSON THIRTHEN 


12x& KHabarE atarE: khArI КЕЯ - City Bus 


1.4, dA noTar khAr-ta ZI? 
B. na, nazi, 


2,8, de КҺАг moTerUna la kUm ZAi-a ZI? 
B. de khAr moTarUna halta darIgI. 


2.4. zuh nábalad4 yam wroral khAr-ta 
kUm sarwIs' ZI? 


Is this vehicle going to the city? 
No, it is not going. 


From which place do the city vehicles go’ 
The city buses are stopping there. 


I'ma $#raxsez brother! Which bus goes 
to the clty 


B, dilta intizAr wubAsa! yaw So daqiqE Wait here! It will come after a few 


WrUsta ba rAshI, 


b.À. tur khAra pUrI So rupui акн? 
B. faqat уана rUpui, bas, 


minutes, 


How many rupees does it take to the city’ 
Only one rupee is sufficient, 


15-B de talafuz tamrin - Pronunciation drill (to be done only with the teacher) 


Contrasting /k/ and /q/ 


КАг makawa! 
går makawa! 


ДА waraga da, 
dÀ wraka da, 


shak wullkal 
shaq wullka! 


dA de duh kalAm да, 
dA de duh galam da. 


Contrasting /S/ апа /Z/. 


ө dwui rÀ-ta ZIrI shwE, 
dA am rAta SIrI shui, 


Sar wullkuil 
Zar wullkuil 


Don't work! 
Don't be angery! 


This is a page. 
She is lost. 


Write doubt! 
Write field! 


This is his word. 
This is his peh. 


They examined me, 
These are also ripped, 


Write watch} 
Write sacrifice! 


13-C Examples of future tense verbs used with the indicator /ba/ (Used with 
regular verbs and contrasted with the same verb in the present tense). 


zuh nan shpa KHatUna — lIkam, 
zuh ba nan shpa KHatUna wullkam, 


dÀ JAmE — minZI, 
QA ba sabA jAmE wumInZI, 


dai &henem — karl. 
dai ba bal КА1 ghanam wokarI, 


mUng dai WInU, 
пупе ba dai dwa wraZI wrUsta муку, 


I'm writing a letter tonight, 
I will write a letter tonight. 


She is washing the clothes. 
She will wash the clothes tomarrow, 


He is sowing wheat, 
He will sow wheat next year, 


We are seeing hime 
We will see him efter two days, 


13-C 


Suh waKHt duh-ta KHat 18487 What time are you sending a letter to him? 
Suh waKHt ba duh-ta KHat wulEgE? What time will you send a letter to him? 


yaw bal moTar am AKHII, They are also buying another car, 
yaw bal moTar ba am (bam) wAKILI, They will also buy another car, 
dA-D ganDI? Is she sewing it? 

ЧА ba-E wuganDI? Will shd sew 1t? 


To form the future stem for regular- verbs one adds /нц/ & stem & the correct 
personal ending. For the verb 21ка] e.g., /wu & lIk & am/ = wullkam, 


lotice the above contractions/ba am/becomes/bam/ and /wu &AKH1I = wAKH1I/, 


Examples of transitive compound verbs in the future tense 


paKHawal = to cook 

zuh DALEL) ракНамап. I'm cooking lentils, 

zuh ba DAI 4 рокн kham, C Kan) I will cook lentils, 

zuh ba sabs£ pAKHuh kRam. I will cook spinach. 

шї ba halwA paKHa kRam, I will cook a sweet porridge. 

zuh ba wrEgI paKHE IRam. I will cook rice. 

KilarSawal = to sell 

dai anÁr KHarSawl, He is selling a pomagranate. 

dai ba anÁr KHarS KRI. қу He will sell a pomegranate, 

mUng ba AlUgAn KHarS nakRU, We will not sell potatoes, 

%Аво ba maNa КНагба kRui. You will sell an apple. 

mÜng ba kulchÉ KHarSE .kRU. We will sell cookies, 

joRawal = to fix, to perpare,etc.. 

trakAN ЧА mEz jolawl. The carpenter is fixing the table, 
trakAn ba dÀ шй» joR КВІ, KT The carpenter will fix the table, 
sAtUna ba joR kRam, I will fix the watches. 

Bawkui ba joRa КЕТ, He will fix the chair. 

kuRkui ba JoRE kRui, You will fix the windows. 


With some’ compound transitive. verbs’. the object's gendar effects the verb, 
especially in the feminine case, Notice the differences which are underlined 
This is also very crucial in the past tenses but this will be show later, 


The future indicator /ba/ usually follows the first word given in a sentence, 
whether 1t be ahe subject or the object. Notice the exemples given under 
joBawal, 


More examples of irregular transitive & intransitive compound verbs. 


dai sag КА1 puh khàr RE kAr Канї, This year he is working in the city. 
dai ba sag kAl puh khAr kE kAr wukRI, This year he will work in the city. 


zuh dilte KHabarl kawam, I'm giving a speech here, 
sabA na bala wraZ ba halta KHabarI wukRan. I'il speak there the day after tom 


tuh puh hagha bala koTa КЕ KHob kawE? Afe you sleeping in the other room? 
tuh ba hagha bala koTa КЕ KHob wukRE, You will sleep in the other room, 


аА puh tilwizion kE sandarI wAyI, She is singing a song on television. 
ПА ba puh tilwIzion КЁ sandarI wuwAyI, She will Sing a sone on television. 


KHabarUno-ta ghwag nisl? Is she listening to thé news? 
KiabarUno-ta ba ghwag wunIsI? Will she listen to the news? 
puh sinf kE noT  nIsU, We are taking notes in class, 
puh sinf КЕ ba noT winIsU, We will take notes in class, 
Tol Ai 
£ 


Ф 


Sy 
arr 


ow, 


13-F Other examples of irregular transitive and intransitive verbs in the future case 


or 


or 


or 


or 


or 


or 


or 


or 


zuh am halta Zam. 
zuh bam (ba am) halta w1AR sham. 


dilta УЕ rAwRam. 
dilta ba-E rAwRam, 


tuh dai DAktar-ta biAyE? 
tuh ba dai DAktar-ta bozB? 


nung, dA tA-ta rAwalU, 
mUng ba аА tà-ta rAwalU, 


dwui os rAZI, 
dwui ba yawa miàsht wrUsta rAshI, 


dai P4hghruh — KHEzhI, 
dai ba, ghruh WuKHEzhI, 
pat 


I'm also going there, 
I will also go there. 


I'm bringing it here, 
I will bring it here. 


Are you taking him to the doctor? 
Will you take him to the doctor? 


We are bringing her to you. 
We will bring her to you, 


Me is coming now, 
lie will come after one month. 


Ha is climbing a mountain. 
He will climb a mountain. 


forking on shorifuestions and answers in the future tense. 


nan shpa ba KHatUna wulIkE? 
AW, wuba-B llkam, 


jan ba wumInZI? 
na, Re ba-E WümInZI, 


bel kAl ba ghanam wukarU? 
Ан, wuba-3 karU, 


dai ba wunawInui? 
Z&ba-E füwInui? 
na, ñëba-B WinInU, 


Suh waklit ba KHat wurta wulEgE? 
Suh waKHt ba-E Wurta wulkgE? 
S3bÀ ba-E wurta wulEgam, 


dwui ba yaw bal moTar-am wAKHLI? 
yaw bal bam (ba-am) WAKHII? 
Аи, wAba-EKHII, 


DAl ba sabA shpa poKH KRE? 
DAl ba рокн KRE? 
na, ghwakha ba ^ paKHa kRam. 


AlUgAn ba chErta KHarS kRI? 
chErta ba-E XHarS kRI? 
puh КНАг КЕ ba-E KHarS kRI, 


Y bore fe€ ui? 
Sok ba Sawkui joRI kRi? 
Sok ba-E joRI kRI? 
trakAN b&-E ЈоБІ kRI, 


dÀ ba puh khàr КЕ kAr wukRI? 
puh khAr kB ba kAr wukRI? 
na, puh kulI КЕ ba-E wukRI. 


KHabarUno-ta ba ghwag wunlIsE? 
Wurta wuba-E nIsE? 
Aw, wurta wuba-E nIsam, 


dA ba halta «АНА shi? 
wiARa ba shI? 


na, na PR Sasha 


Will you write letters tonight? 
Yes, I'll write them. 


Will he/she wash clothes? 
No, he/she will not wash then, 


Will we sow wheat hext year? 
Yes, will sow it. 


Will you not: see him? 
Won't you séo him? 
No, we won't sec him, 


When will you send him a letter? 
When will you send it to him? 
I'll sent it to him tomarrow, 


Will they also buy another car? 
Will they also buy another one? 
Yes they'll buy опе, 


Will you cook lentils tomarrow night? 
Will you cook lentils? 
No, I will cook meat, 


Where will he sell the patatoes? 
Where will he sell them? 
He'll sell them in the city. 


Who will fix the chairs? 
Who will fix them? 
The carpenter will fix then, 


Will she work in the city? 
Will she work in the city? 
No, she will work in the village. 


Will you listen to the news? 
Will you listen to 14? 
Yes, I'11 listen to it, 


Will she go there? 
Will sbe go? 
No, she will not go, 


Note the numerous contractionsthat take place between vowels in the shortened 


forms, 


Arta stands for to him/her/1t, 
но 


WlàBa shl/, this indicates th 


This is very important to note as these forms will most likely be used. 
Also note that the /a/ is underlined in the 
at the subject is feminine Singugar, 


or 


or 


or 
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dai ba DAkTar-ta bozE? Will you take him to the dector? 
DAkTar-ta ba- bozE? Will you take him to hin? 

AW, bo ba-E zam, or besam ba-E Yes, 1'11 take him, 

dai ba rAta rAwalE? Will you bring him to me? 

rhta rÀ ba-E walk? Will you bring him to me? 

Ан, dirta rAba-E walam, Yes, I'll bring him to you, 

Ам, dirta ba-E rAwalam, Yes, I'll bring him to you. 


The uses of the particles /тА- ma,us dir- you sing. & plural/; & /wür- hin 
her,it,them/ with prepositions and postpositions. 


dai ba уан KHat m&-ta wulIkI, He will write a letter to me, 
dai ba yaw KHat rAta  wullkI. He will write a letter to 

dà kitAb mUng-ta rAwRI, She is bringing a book to Us. 

dÀ kitAb гА+а rAwRI, She is bringing a book to mefus. 
zuh tA-ta yawa maNa aKHlam, I'm buying an apple for you. 

zuh dirta yawa maNa aKHlam, I'm buying an apple for you. 
mUng tAso-ta jámE ganDU, We are sewing clothes for you. 
ming jAmE dirta ^ ganDU. We're sewing clothes for you. 
dwui ba duh-ta kor joR КИТ, They will build a house for him. 
dwui ba kor wurte  joR kHI. They will build a house for himjher/them. 
тыһ dE-ta yaw sAt akKHlam, I'm buying a watch for her, 

mh wurta yaw sht аКПал. I'm buying a watch for her/him/them. 
dai ba la пА-па KHapa shi. He will become angry, with me, 
dai ba rAna КНара shl, He'll become engry with me. 

zuh ba la tA-na:wlAR sham, I will go from you, 

zuh ba dirna WAR sham. I'll go from you. 

dÀ la dwui-na kraka Канї, She hates them. 

dA wurna kraka kawl, She hates them/her/him. 

dai la mA sara kor-ta ZI, He is going home withume, 

dai ràsaxa kor-ta ZI. He is going home with me/us. 

zh ba la tA sara lAmbo wuwaham, I will go swimming with you. 

guh ba dirsara lAmbo wuwaham, I will go swimming with you, 


mÜng ba la duh sara KHabarI wukRU . We will talk with him. 
MUng ba KHabarI wursara  wikRU. We will talk with him/her/them. a 


Notice that there is some rearrangement in the internal structure of sentences| 
when used with these particles, For example, dA wurna kraka kawI could also 
be correct when it reads; dA kraka wurna Банї, 


The uses of frequency words tul (always); kala kala (sometimes); Dër 11, 
seldom); aksara waKHt (most of the time); DEr (often); zhar глаг (very often). 


dai tui DErI paisE gaTI, He always makes alot of money. 
tuh tul la duh sara jang k&wE, You are always fighting with him, 
guh kala kala patlUn a&ghundam, I'm sometimes wearing trousers, 
ЧА kala kala zmÀ pokhtana kawi, She sometimes comesto see me, (lit. ask oF 
dwui DEr lig puh kor kE wI, They are seldàm at home. 
zuh DEr lig dai dilta urnan, I seldom see him here, 

cv 
nUng ата “wakHt dara wAyU, We study most of the time, 
dai aksara накн КНара wl. He is usually sad, 
dai dilta DEr rAZI, He comes here often. 
zuh Der wursara nagurzam, I don't often associate with them, 


——— Еши 
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dai zhar zhar khàr-ta паї, He very often goes to the city. 
zuh ghar ghar la duh sara goram. I meet him alot, 


tamrInUna: Exercises for Lesson Thirteen (To be written as well am done in clasg 


Change the following present tense sentences into their future tenses. E.g., 


zuh duh-ta nan shpa yaw KHat lIkam. = guh ba duh-ta nan shpa yaw KHat wullkam, 
1. dA puh kor КЕ ЈАВЕ mInZI, 9. tuh-am sabA shpa sandarI wAyE? 

2. dal os la mA sara KHabarI nakawI, 10. KiabarUno-ta nan gharma ghwag nIsU, 

3. Ashpaz halta ghwakha paKHawI, 11. bala miAsht ZE? 

4, dai AlUgàn na paKHawI, 12, Когта-уЕ biAyam, 

5. dwi dirI Ара mBwE КНатЗан1„ 13. dai nanmAkhAm halta rAwalam. 


б. hagha trakAN sabA yaw mEe.joRawl, 10, dwui os puh ghruh KHExhl. 
7. dai nan shpa la mUng sara kAmkawI. 
8. dai puh hagha loya koTa{Hob kawI, 


It should be noted that the present tense form of a verb is often used as 
a future tense form as Well, especially when speaking of something that will 
occur later on in the same day. So zuh nan shpa khAr-ta Zam would be just as 


correct in spoken Pukhtu as guh ba nan shpa khÁr-ta wlARB sham, 


Ansuer the following questions with short answers in the affirmative, E.g., 
tuh ba hagha moTar KHarS КЕЁ? ан, KHarS ba-E kRam, 


1. dwi ba kor- I? 

2, tuh ba la dwui sara kull-ta WlAR-shE? 

3. dA jAmB na dirsara nInZI? 

ha dai ba sabA shpa puhtilwizion kE KHabarI wukRI? 
5. Sok ba nan shpa KHabarUno-ta Ehwag wunIsI? 

6. chÉrta ba zmÀ sAt JoR-kRE? 


Answer the following questions with shorfanswors in the negative. E.g., 
trakan ba sabA mEz joR-kRI? na, joR ba-E nakRI, 


1. tuh ba puh sinf КЕ noT wunIsE? 4, tAso ba dai halta bogui? 
2, bagzgarÁn ba Ъа1-КА1 ghanam wukarI? s, puh sinf kE ba KHat wullkE? 
3. dA ba уана miAsht wrUsta dai rAwal&? 6. puh bagr КЕ ba-E KHars-kHU? 


Shange the following sentéhces using dir-, rÁ-, and wur- in their appropriate 
nlaces. E.g., guh tá-ta yaw kitAb aKHlam, guh dirta yaw kitAb akHlan, 


il. zuh hara shpa duh-ta yaw KHat lTkam, 5, dA ba la mA na. KHapa shI? 
2. dai ba 1а mA sara DErI KHabarI wukRI, 6, la mUng na kraka kawl, 


3. nmUng ba la dwui sara wughagEgU, 7. ДА dwui-ta ghwakha раКНанІ, 

4. tuh на1Ё la dE sara па garzB? 8, tuh walE duh-ta па нагле? 
Comprehension Drill: The teacher gives the command and the Students do the 
action with increasing cadence and gusto, (Listen and act first and mimic later.) 
kUz sha! Get down! darwAza banda kal Shut the dopr! 

wuKHEzha | Climb (in)! kuFkui КҤАза ka! Open the window! 

nanawgal go in! mBnDI wuwahal Runl 

wüwze < Í get out! Top wAchawal Jumb] 


dilta wedarEga-. Stop here! KIN lAs—ta wugarzal Turn left! 
khI lAs-ta wugarzal Turn right! 


matul: Froverb to be memorized, 


zhranda ka de plar da am рип wAr da, (Everyone must use the mill by turn, 
even the owner, ) 


This proverb is especially appropriate when you are waiting in line for 
your turn and someone tries to go ahead of you out of turn, 


12-N JoghAtUnas The vocabul for Lesson Thirteen (Use each word in a sentence 


aghostal = to wear, to put on 
laksara waKHt = most of the time 
bal = another, other, different 
bal-kAl = next year 
/ bandawal ` = to tie, to shut 
bas - enough, stop, sufficient, plenty 
bowal = to take a person ox-&n-enimsl- 
&A1 = lentils 
J darEdal = to halt, to stop, to stand up, to arise, to stand still 
daqiga /sheen = minute (1/60 of an hour) 
vy dir- =a particle meaning /you/ singular & plural 
“Dir lig = very little, seldom 
faqat /ivace = only, merely, solely 
^ ganDal * to sew, to hem, to stitch 
gaTal = to earn, to acquire, to gain, to win, to succeed 
ghagEdal = to talk 
-"halwA = a sweet 
v jang kawal = to fight, to war 
kala kala = sometimes 
1 = to till, plough and sow 
tal = to climb, to ascend, to mount, to get in 
HlAsawal = to open, to free, to liberate 
hai = right 
V KIN = left 
4 КтңКа kawal = to hate, to have aversion for, to dislike Q 
v/ kUzEdal = to get down, to step down, to go down 
/iBgal = to send, to despatch, to transmit 
< папр wahal = to run 
nAbalad, = stranger, unskilled, unknowing, unversed 
nanawatal. = to go in 
А = а patticle meaning /me, us/ used with post & prepositions 
w/yÀwastal 7 to bring, to lead, to conduct, to fetch (only animate eee) 
TAwHal = to bring, to carry, to bear, to fetch (only inanimate objects 
v Ssag-kAl = this year 
sandarI wayal- to sing, to make melody 
„С sarwis = bus 
“tilwIzio = television 
| Top-achawal = to jump, to leap 
tur. Juri until, up] until 
` bul = always, ever, perpetually 
watal = to go out 
wRal = to take away, to carry, to bear, to remove (only inanimate objec} 
way = a particle meaning /him,her,it,them/ Ф 
Mar таг = very often, quickly 


2. 


3. 


Swarlasam lwast - LESSON FOURTEN 


KHabarE atari: de ZAI pokhtana aw rikshA nIwal ~ Asking directions and 
catching a rickshaw. 


Dir Ubakha wrora! 
puh pkho ZE? 
Aw, ka lÁrI панї, 


maKHAmaKH (XAR sha, aw biA КІН KHwA-ta 
Wugurza,puh dwa&ham chawk КЕ biA khI 
las-to wugürzal 


SUmra lAr da? 
de pkho yaw sAt mazal da, 
kha no, yaqa rikshA ba wunIsam, 


ogtÀza, 
pinEalas 


postaKHAnE-ta puh So ZE? 
afghAnui råka! 


Wrora, las rUpui ba darkam! 
rÁzz, wuKHEzha! 


de talafuz tamrIn- Pronunciation drill (To be done on 


Contrasting /k/ and fkh/, 


dai kAr-ta ханАп da, 
dai khár-ta rawan da, 


emUng kor os puh kuli kE da, 
zmUng khor os puh kuli kB da, 


tàso kAl wullkui! 
tAso khAl wulTkuil 


Contrasting /a/ and /E/, 


ЧА mala KHwaga da, 
ЧА maNE KihwagE dT, 


dilta BEra wullkuil 
dilta $ErE wullkul! 


hagha chARuh tEra da, 
hagha chaRE +ErE dI, 


Illustrating /gr/, 

dal puh Tolo kE Bram da, 
dai rAbAndB gran da, 

ЧА KHUna grUp nalari. 


postaKHAna chErta da? Excuse me brother! 


halta biA pokhtana wika.to the right! 


Where is the Post- 
Are you going by foot? — office? 
Yes, if it is not far, 


Go straight ahead, and then turn left, 
Then at the secound roundabout turn 
Then ask there. 


How far is it? 
The distance is one hour by foot. 
Well then, I will take a rickshaw, 


? 
Driver, how much is it to the postoffice 
Give me fifteen Afghanis! 


Brother, 
Come, 


I'll give you ten rupees. 
climb in. 


with the teachor 


He is going to work. 
He is going to the city. 


Our house is now in the village, 
Our &áister is in the village now, 


You write year! 
You write spot! 


This apple is sweet, 
These apples are Sweet, 


Write feature here! 
Write features here! 


That knife ів sharp, 
Those knives are sharp, 


Не is the most guilty of all of them, 
I love him, 


This room doesn'+ have a light bulb, 


—_—-. —— —— - 


tense 
jg Possibility - khAyI, shAyad-(perhaps, possibly, maybe) & musk ing оваа might) 
imkAn - possible) 
Potty asco — khAyI chë dwoi halta wI. It is possible thatthey f there. 
E “++” — KhAyI chE zuh-am halta GAR sham. Maybe I'll go there also, 
fO nue mh shaped nan shpa dai wuwInem. Maybe I'll see him tonight. 
gue (shayad)dai be wureara wughagEgl, Maybe he'll talk with him. 
om dA mumkin yawa miAsht wrUsta puh kAr She might start work one month from now. 
bir. pail wukRI, 
mumkin dwui sabA dai rAwall, They might bring him tomarrow. 
kazi М m 
ia 0 inkÀn larI chE de dE/am zda wi. Possibly she might know lt also, night. 
si ImkAn larl tuh sabA shpa gitAr wuwahE, Possibly you'll play the gitar tomarrow/ 


44-G@ Uses of the subjunctive, expressing contingency. (Used with the present & future 


dA imkAn nalarI chE dai os dilta rAshl, Its impossible that he'll come now, 


М (Яз зл! 


Ba Necessit; Responsiblity - bAyad-(should, ought AD majbUr-(compelled, forced; 


“have to"); puh КАг da- (ought to); ba zarür-(must); & be atman-(should) 


mUng bàyad la dwui sara mrasta wukRU. We should help them. 


"oL tuh ЪАуад KHAmaKHA dai wuWInE, You should definitely see him, 
zuh bAyad zarUr de duh pokhtana wukRam, I must definitely see hin. (ask of him) 
dai majbUr da chE dilta рА+І shI, He has to stay here, 
MUng majbUr yU chE jang wukRU, We are compelled to fight, 
say. puh kAr da che dai am dilta rAshI, IE is necessary that he comes also. 
puh КАг da chili dai wursara bozl, They ought to take him, 
Hama ЕН 
sb~  zuh ba atman dA wuwInam. I should see her, 
7 guh ba atman yaw KHat wullkam, I should write a letter. 
= — 
“dai ba garUr puh kor КЕ wi. He must be in his house, 


mUng ba zarUr la duh sara KHabarI wukRU, We must talk with him. 


1. Usually these subjuntétive-words, shAyad, bAyad, etc», are placed right 
after the subject th the sentence (in the case that the subject is under- 
stood and omitted it comes at the beginning of the sentence. Though not 
used as much, it would be correct to use these words (most of them) later 
on in the sentence. E.g., MUng bAyad 1а dwui sara mrasta wukHU. could 
also read: mUng la dwui sara bAyad mrasta wukRU. 


2. Most future verb forms and subjunctiveverb forms are synonymous in form 
with one another. E.g., zuh ba KHat wullkam. р suh bAyad KHat wullkam, 
Some special subjunctive words’are used with present tense verbs; E.g. 
dA ba KHAmaKHA emUng intizAr канї. She must be waiting for me. (Note x) 


3. “he subjunctive suggests that which is contingent upon certain other 
factors whether expressed or implied and thus they cover a wide rante 
of ideas! eg., hope desire, purpose, duty, permission, wish tec. The 
examples given are only representative and not exhustive. 


B, shAyad, bAyad, etc, require the subjunctive tense and a couple other 
tenses that have yet to be introduced, 


3. Inquiry - ; pit чәе" б 
la chA sara wughagÉgam? Who should I talk with? 
mBwa rAwRam ka sabsI? s+ Should I bring fruit or vegetables? 
kor-te (wiARsham ka khAr-ta? Should I go home or to the city? 
Suh shai wuKHwram? kebAb wuKHwral What should I eat? Eat kababs! 
puh kUma lAr kor-ta wiAR-shU? Which way should we go home? gp, 
Suh raqam kitAb wAKIDI? Which kind of book should аек? 
chErta kår wukHam? Where should I work? 


@ 


15-с 


4, 


1-р 


оз dastI dai май паа? Should І see him right пон? 
na, os-E mawlna! x No, don't see him right now! 


i.. Note , as in the example above, that when the subjunctive ls used in 
asking а question the imperative is used in giving the answer. 


2. In the above questions the idea of should 1s implied rather then stated. 


Permission - ijAza da 


ijAza da chE(wJAR-sham? May I go? 
іјАта da chë wEwInam? May I see him? 
AjAga rAkawui chE widuh sham? Do you give permission that I may sleep? 
Ам, ulduh sha. Yes, go to sleep. 
2-6 AO bacs— 650 Palpa al, Gan m 
Result se 
haSa wukHa chë zda-E КНЕ, Try to learn it. 
baSa wukHui chE baryAlI shui, Try во that you may succeed, 
koshish wukHa chE puh las bajE Try to reach there by ten o'clock. 
warasEBE,. = 
bAyad zhàr char w1AR shE che You should go quickly во that you will 
nAwaKHta nashl, not be late, 
pÀm kawa chE KHWag nashE, Be careful that you might not be hurt, 


pata-E ráka chE KHat wurta wullkam. Give me his address so that I might write 
to him, 
halai Zale’ о 
In the above sentences the word /сһИ/ is used as a conjuntion for joining 
two sentences or thoughts, 


Wish/ Desire 

hila laram chê wurta wuwAyui, I hope that you will tell hin. 

hija da chE KHlAs shI. 1 hope that he'll be released. 

unid laram chë zhar joR shi, I hope that he will quickly be healed, 
umid laram chE baryAlai shI, I hope that he will succeed, 

KHodai de wukRI chE wEwInI. May God grant it that he may see hin/her, 
kliodai de shafA warkRI. May God heal him, 


Kiodai KHo mErabána da chE ЪАгАп May God be kind that it may rain. 
WukRI. 


nawai molar dE mobArak shal Congratulations on your new car! 

ERuh mE kIgI chE wEKHwram. I want to eat it, 

ZHuh-E da chE rAshI. He wants to come, 

The verb ghokhtal (to want, to send for, to order) 

zuh ghwARam chE lAmbo wuwaham, I want to swim, 

dai ghWARI chë DEr kAr wukhI, He wants to do alot of Work, 

EhWARE cht la duh sara KHabarI wukRE? Do you want to talk with him? 

ЧА yaw gilAs ubuh &ghwuARI, She wants a glass rf Water, 

Suh shai ghwARut? turshI ghwARU, What do yeu want? We want pickles, 
Sok. ghwARE? hISok hwABam, Who do you want? I don't want anyone. 
ЕһмАЙаш СНЕ pukhtana wir WukRam, I want 15 ask & question from him/her, 


ghokhtal is frequently used with tha subjunctive, but it is important enough 
to be listed seperately and shown in ita present tense form. 


B. 


2.А, 


— - 


The verb kawal + ai + kEdal in the future tense,used in the subjunctive to 
indicate present or future ability (can to be able 


dai kawalai shI (ch) wElwall, 
kawalai shui chi wrEjI paKHE kRui? 
chirta kawalal shU chE tAso wuwInU? 
kawalai shi dilta-E rAwalEb? 


la chA sara kawalai shr mrasta wukRE? 


Negatives - kEdal + kawalai 


zuh nasham kawalai chE sabA wlAR-sham, 


nashI kawalai chE sandarI wuwAyl. 


mUng_nashU kawalai bala zhaba zda kRU. 


The verb kawal + ai + kEdal in the future tense, 
verbs to indicate present or future ability. 


tuh khuh pakhtU KHabarl kawalai shit. 
dai kAr kawalai shl, 
sAba dilta jArU kawalai shE? 


Negatives: kEdal + kawalai 
mUng bala zhaba nashU zda kawalai. 


wale ЧЫ nashE kawalsi? 
Ја hISchA sara mrasta nashui kawalai, 


1. Gompare the differences between one and two and the verbs given in 1l-F. 


2. Also compare the differences btween the positive and the negative 
Notice how the kEdal verb precedes rather than follows the kawal 


sentence, 
verb in the negative, 


The uses of the present & future potential verb forms (the verb łn the infinitive 


case + ai + kEda] in the future tense) (the abiltiy to do something) 


tuh os bagar-ta tlulai shE? 


ПА khE wrEjI paKHawalai shi. 
ahmad dirsara bowalai shui? 

dA puh urd! am ghagBdalai mhI, 
mung DErI khE ЈАШЕ ganDalai shU. 


аА Tol lo*hl mInZalai shi. 
zuh dA mAshUm rAwastalai sham. 
hagha kitAblina wRalai shui? 


puh dE mZaka КЕ ghanam am karalai shU, 


Negatives kEdal + infinitive + ai 


wali dai nashE Tidalai? 

dwi na-shU rAvastalai. 

gah largi nasham mAtawalai. 

dai qIsa nashl lIkalai, 

nan shpa KHabarUna nashU awrEdalai, 


She can speak Urdu also, 


He can read it. 
Can you cook rice? 
Where can we see you? 


Can you bring hin/her/them here? 
With whom can you help? 


I can't go tomarrow. 
He/she/they can't sing. 
We are not able to learn another language, 


used without subjunctive 
(The short and more spoken form). 


You are able to speak Pakhtu well. 


He is able to work. 
Will you be able to sweop here tomarrow? 


Me are not able to learn another language, 


Why aren't you able to iron? 
You are not able to help anyone, Ө 


Can уби go to the bazar now? 


She can cook very good rice. 
Can you take Ahmad with you? 


We can sew clothes very well. 

She can wash all of the dishes, 

I can bring this child. 

Can you take these books? 

We also can sew wheat in this land, 


Why can't you see hin? 

We can't bring them. 

I am not able to break (chop) wood. 
He can't write a story, 

Wecan't listen to the news tonight. 


1. To form the present and future form af a verb one needs only to take the 
infinitive of a verb and add /ai/ and follow 1% with the future form of 
kEdal while adding the personal endings. kEdal is put to the front of 
the infinitive in the negative. 


2. With some compound verbs the kEdal verb will come between kawal and its 
compound form as in the last example given above. 
or animal 
3. bowal is used in conection with taking a person and краї in conection with 
taking a thing. In the same way rAwastal is to bring a person or an animal 
and rAwRal is to bring a thing. 


2, 


Sh 


Short questions and answers using the present postential verbs 


ganDalai-E she? Can you sew 1t? 

Aw, ganDalai-E sham, Yes, I can sew it, 

dai titulai shI? Can he gE, 

na, nashI tlalai, No, he can't go. 

wrEjI khE paKilawalai shI? Can he/she/they cook good rico? 

Aw, khE-E paKHawalai shi. Yes, he/ahe/they can cook good(rice). 

dA nashl rAtlalai? Can't she come? 

na, rAtlalaf4shl, No, she can't come. 

sabA shpa-E lldalai shui? Can you see it/him/she/them tomarrow night? 
Ан, 110а141-Е shu. Yes, we can it/him/she/then. 


tamrInUnat Exercises for Lesson Fourteen (to be written as well as done in clas) 


Complete these sentences with the appropiate ES form of the verbs 
indicated. E.ga, KkhAyI chE dei ..... . (rAtlal) = khAyI chE dai rAshI, 


i. shAyad guh dai ..... . (lIdal) 

2. mUng mumkin sabA dA ..... . (rAwastal) 

Э. dmkAn larI zuh-E ..... . (aKllIstal) 

4, dA bAyad wursara ..... . (mrasta ат, 

5. tuh ЪАуай atman dA KHat s.s.s» , (ilkal 

6. KilAmaKHa ba-E ..... o (KHwaRal) 

7. dai ba zarUr halta ..... . (lambo wahal) 

8. puh kAr da chE dA os ,.... . (sandarI wayal) 


Change these subjunctives into negatives, E.ga, mumkin chE zuh KHlAs shan, 
mumkin chE guh XHlAs nasham, dai bAyad DEr wugurzI, = dai báyad Dir wunagural, 


1. shAyad dai kor pAk kRI, 4, carUr ЪАуай halta wlAN-shB. 
2. ілкАп larI chE nan ЪАгАп wushl, 5, КҺАУТ maNE KHarBI-kRI, 
3. KllÀmaKHA ba-E wuwInam, 6. dai bAyad kor-ta ráshl. 


Complete these sentences with the first person subjunctive form of the verbs 
Given in (  ). E.g., la chA sara ...... 7 (KHabarI kawal) = la chÀ sara 
KHabarT wukRam? 


le ghwakha ,.... ka pAlak? (rAwRal) 5. Suh ragam sAt dirta ..... 7 (aKHIstal) 


2. Suh shai ..... 7 (aghostal) 6, kUma Sawkud ..... 7 (WRal) «s-— 
3. chErta ..... 7 (gurgidal) ?. dilta ..... (rAtlal) ka kor-ta s.s.s 7 
4, puh kUma lAr esse. ? (xAtlal) (tlal) 


Complete the following with the appropriate subjunctive form of the verbs 
shown їп ( — ). E.g., haSa wukRa chE „у . (baryAlei kidal) = 
haSa wukR& che baryAlai shi. 


1. pAm kawa chE ..... , (jang nakawal), 

2. Kllodai de wukRI chB ..... . (joREñal) 
З. ijáza da ohE lAs ..... 7 (ninZal) 

l. koshish wukRui chE ..... , (KHatal) 

5. ҺПа larU chE dA kitàb ..... . Кт) 
5. unkd larI chE tuh ..... , (pAtI kEdal 
7. ZRuh-E da chE ..... , (chIghI wahal) 

+ Ruh mE KIgI chE halta ,,,,, . (guzEdal) 


Complete these sentences with the proper form of ghokhtal, E.g., guh sses 
СҺЕ kAr wukRam. = guh ghwARam chB kAr wukRam, 


1. dai ла ,..,.. rAdio wAwrl, 4. GA seses dusmAl WuganDI. 
2. mUng ..h4, nawE jAmE joRI-kRU, Je tAso 4... fársI ofa kRui? 
3. tuh am ..... manDI wuwahE? 6. duu! Buh ragam rang .... 7 


z^ 


Мет 


1ü-K 


bAyad = should, ought to 
bis = then, again, afresh, once more 
chawk = roundabout, market, courtyard 
meen = to give you 
,8ast = quickly, immediately, sharpl 
J ghaxb [ | EJ rz)= TÉ ye Ыс) 
У haSa kawal = to try 
yvhila laral = to have hope 
7 ijÀza = permission, leave allowance, freedom, grace 
vimkAn laral = to be possible, to be feasible, to be practicable 
ee kawal = to sweep 
nb = shuth 
лахн = must, should 
kha no = well then 
A КҺАуТ = maybe, perhaps, possibly, probably 


Use the correct form of kawalai kidal in the present potential cas in the 
following exemples, E.g., tuh ..‚....... (ChE) Top wAchawE? = 
iuh kawalai shE (chE) Top wAchawE?, 


1. «lng ..... dai wmuwInU? 5, dwui ..... СЕ KHwadawara DoDui 
7. dà ..... chi mA kor-ta wirasawl? раКНа KRI. 

3, suh na ..... СЕ tA spor kRan, б... puh dA ghruh wuKHEzhE? 

l, tAso walE nase... pakhtU ada kRui? 7. na...., la tuh sara wughagEgU,. 


Answer the fellowing present potential questions either in the pasitive or in 
the negative. EB.g., kawalai chi chi whwinš? Aw, kawalai sham, or 
Ya, nasham kawalal. 


1. kawalai snl chi dirsara wugurzl? 5. KHarSawalai am shIT 

£z. tuh kawalai shi chE dai r&walk? б. mrasta wursara kawalai shui? 
7. JlIdalai-E shU? 7. dA kår kawalai shE? 

|. dilta-E karalai shui? 8. Tol mInZalai shi? 


substitute the following words for the word underlined in the following 
question: puh Suh shai kE 7%? 


1. moTar XE (motar) !t, sarwüs КЁ (bus) , 7. JlArui kB (truck) `, 
3. kishtui КЕ (boat) 5. gAz kE(airplane) 8. moTarsikil bAndE (вона cle; 
3. psho (foot) 6. bAysikil (bicycle) 9. KHruh bAndE donkey 


Comprehension Drill: Get a local map of the city (with streets and princi 
landmarks) First have the teacher give you directions while you try to foll 
with your finger or a pencil on on the streets of the map, Then you try to 
give directions from fpon any point "A" to any point "B", Try to use the 
following vocabulary words: 


khai = right shamAl = north 

кїн = left gharb = west 
maBKHAmaKH wlAR-sha = go straight junUb = south 
SUmra lAr da? = How far is it? sharg = east 
XarAPikI ishArk = stop lights or signs bagh * garden 
saRalc = road chawk = roundabout 
sInd = river tàmir = building 


matul: Proverbs are to be memorized! 


VXrakANI de bIzo kAr nada. Carpentry is not the work of a monkey. 


Don't expect а good job from an unskilled person. Don't let a boy do a пап ) 
job, 


loghAtUna: —Vocabu for Lesson Fourteen (Use each word in a sentence 
&fghAnui = the Afghan monetary unit 

&tman = should, sure, surely, by all means 

baja - o'clock, hour 

bArán = rain, 


baryAlai kEda- to succeed, to triumph, to overcome 


11-К loghAtUna: Continued 


V Kuah 


ул kawal 


direction, side, margin, nature, temperament, health, wish 
to try, to attempt 


a jbUr compelled, forced; "have to" 
7 aKHAmaKH straight ahead, face to face, opposite 

mAtawal to break, to burst, to chop, to crack 
V/ma&zal (manzil) journey, a day's journey, stage 
Y/mobArak blessed, happy, congratulating, glorified, consecrated 
y mmkin possible, feasible, practical 

пАнаКНа late, (unavoidably ог unintentionally tardy) 
t then, r^«s 

Stk teacher, driver, master, head, skillful, dexterous 
ail kowal to start 


to be careful 
address, card' 


VAR kawal 
“¿pata 


n Jm mr u h H R tH n pm u m d H Uu d n š H N H 9 R N R H H B 2 4 " d 


JPME kEdal to stay, to remain, to abide 
kha foot 
< khtana kaval to ask, to question, to investigate (also to see someone ) 
Aostinktina postoffice 
Фиһ kAr da ought to, necessary 
riksha & three wheeled taxi 
JsaRak Street 
Ghats warkawal = to give healing, to give 
А]. north 
shAyad perhaps, passibly, maybe 
ићи fron 
7 Ir building, construction 
U turshI pickle 
laral to have hope, expectation 
23 UtU kawal to iron because 
es Xs<k ç) а conjuntioh'meanihg, that, which; as, wherezs; so, во that/ 
тату essential, important, necessary 
¿Ruh heart 
shaxq (KHatIZ) = east 


бле Y x< [VT Ча Р 


LES 


AGIA 
^ GO 


15-А 


REVIEW 
рїп аваш lwast - LESSON FIFTEEN 


KHabarE &tarE: +1КгАг - Review (Because ths asa ів а reylew of 
previous texts the sentences will not be translated, 


ЧА sarwIs khAr-ta ZI? (asking & man on the street) 
па, de КҺАг sarwls wrUsta-ta rAZI, 


So daqIqE wrUsta? 
yaw las daqlqE wrUsta ba rAshI. 


tur КҺАта pUrI So rupui aKHIE? (asking the conductor of a bus - nigarán) 
dwa rUpui. 


Tha, wAKHla isE dEl 
mAtl бутт ттс 


na, nishta, 
dilta kUz sha. 


mArKET chErta da wrora? (asking a man in ihe city) 
de sabzIjAto mArkET? 
Ан 


muKHAmaKH wlAR-sha, Ъ1А KIN lAs-ta Wugurza, hamalta da. (it is there) 
salAmat osD! 


sruh bAnjAn kIlo puh So dI? (asking a shopkeeper) 
drE гЏрці 


Dër aKHlam 
Ze (ok), dua-nImI xUpui гака, 


las Ко sruh bAnjAn тАКа aw dwa kīlo tor bAnjAn! 
nor Suh shai n&ghwARE? 
па, nor mE Suh shad puh kår nadI, 


de jAmo дерАта yawa ghaTa kapRa rake! (speaking now to a cioth shopkeeper) 
de ghumI lapAra дЕ puh КАт da? 


Aw, chE rang-E sangin wI, 
ЧА kapRE toll de zhumI ЛарАга dt. puh КЁ KHwakh-E kRa! (choose between them) 


dA KHaRa (gray) mitir puh So da? 
pinZuwIsht afghAnui, 


Salor mitra rAka! So rUpui shwE? 
sal Afghánui. 
da dI. 


TaksI! TaksI! barIkot-ta Zam. 
wuKHEgha 1 


So rUpui darkan? 
dirsh rUpui nurKH de, 


shil rUpui ba darkam! 
råa, pinZuwisht rAka. 
kha da, Za, 


15-В 
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Comprehension Drill: _qi3sE - Stories (The following stories are given to 
stretch your understanding of Pukhtu, Most of the things presünted you 
already know but it maybe somewhat altered. With a few exceptions no 
translation will be given.) 
de kull KHalak 

puh kalo kE DEr KHalak naosEgI, halta DEr khowanZI aw tamlrUna nishta, 
aksara Klialak puh mZako КЕ EAr kawI. dwui Dur kha DoDui KHwrl, Zaka chë 
puh ЪАрһо kE har rAz mEwE shta aw Kllalak-am rhwAgAnE aw pusUna DEr larI. 
puh DEro kalo КЁ ZwAnAn aw pEghlI kAr kawIp  ZwAnAn puh mZaka КЁ aw pBghll 
puh koro КЁ. de kalo KHalak Пг mEmapAlUnkI wI, aw ZwAnAn-E la spInglro sara 
prasta канї. ; 

yaw wraZ, zuh puh afghAniatAn kE yaw kull-ta wlARam, KHalko la mA-na 
pukhtana wukRa chB: "de kUm ZAi УЕ?" mA wuwayal chk: “zuh de kAbal yam", 
dwui zuh kor-ta botlam aw la mA sara tur DEra waKHta pUrI KHabarI wukRE, 
Ъ?А-Е Dura KHwandawara DoDui rAkH&,  wrÜsta-E puh ЪАрһо КЇ wugurzawulam, 
balta mE KHwAguh angUr aw norI mEwE wuKHwaRE, tur mAkhAma pUrI halta wam, Q 
biÀ khAr-ta rAghlam. guh puh hagha wraZ DEr XHwashAla wam, zuh ghwARam 
dwa wraZI wrUsta biA wlAR-sham zaka chE (because) os de angUro waKHt dai. 
må dwa dostAn-am ghwARI la mA sara wlAR-shl, EXE halta yaw bAgh-ta 
bozam aw Tol ba Dir angUr wuKHwrU,  KHabarl ba wukRU aw mAkhAm ba birta rAshU. 

mUng tasmim nIwalai chE har kAl halta wlAR-shU, aw nor dostAn-am la 
Zan (us) sara bozU. tur So chE (so that) nàr-am de kulI KHalak wup@zhanI. 


KHodad de wukRI chE kAl-ta hAsilAt (produce) khuh wI. 


de shpUn qisa 

puKHwA (before) puh yaw Kull КЕ yaw shpUn osEduh, dai ba hare, bAgho @ 
aw @hrUno-ta tU (was going), aw pusUna ba-E halta bowal, уана wraZ duh 
chighI wuwahalE chi: "1800 (wolf) rAghai, lEWU mE KHwrl rAshui! mrasta 
rAsara wukRuil" KHalko chE de shpUn chIghI wAwrEdE, Tol halta wlARal KHo 
12-Е wunalld, KHalko duh-ta wuwayal:  "1EWwU chErta da?" duh wuwayali 
"ВА drogh (lie) wuwayal, lEwU nishta," KHalak po shwal chE BhpUn drogh wAyI. 

bala нга2 puh rikhtiA 1BHWU rAghai, shpUn biA chlIghl КЕЕ;  "1EWU da, 
rashui pusUna KHwrl, zhar rAshuil" KHalko wuwayal, shpUn drogh wAyI, 1EwU 
nishta," ТЕНИ drE, Salor pusUna wukHwaRal aw w1AR. 

shpUn kulI-ta wlAR aw KHalko-ta-E wuwayal:  "walE-mo la mA sara mrasta 
winakRa?" KHalko wuwayals "tA parUn drogh wayill wU, no mUng fikir wukuR 


(so think) chE drogh wAyE, Zaka-mo mrasta dirsara nawukRa." shpUn DEr 
Kapa shU aw birta wlAR aw wewayal: "zuh b1A drogh na нАуап," 


15-B-3, wagir (prime minister) aw bazgar 


11-2 


12-3 


yaw Adil pAchA (benevolent king) KHabar shU chi de duh wazlr puh 
bazgarAno zulum канї (to be cruel) aw haghwui wahI. pAchA DEr KHapa shU, 
Klo ҺІЅ-Е wunaway&l. duh wazIr-ta уана mElmastiA wukRa (to invite), puh 
nElmastiA КЁ rAz, rAz KHwarkkUna (different foods), mEwE ан sabat wi, Klio 
wacha (dry) DoDui пама . wazlr po nashU chE walE wacha DoDul nishta. 

bala wxaZ wazIr pAchA-ta wlAR, pAchA wuwayal: "mElmastiA dE 

(good tasting) 

KHwakhg shW&?"  wazlr wuwayal: "Aw, Tol shyAn KHwandawar wU KHo wacha DoDul 
пама. guh moR n&shwam." pAchA wuwayal: "wacha DoDui aw nor KHwarAkUna 
zmUng lapAra DEr zarUr ат aw bAyad hagha wuKilwrU, bazgarān dA Tol shyAn 


karl, no bAyad puh дниі zulum wunakRU," 


tamrinUnas Review exercises for Lessons Ten through Fourteen (write them out!) 


For the following sentences choose the correct verb,which is given in 
the right hand column, for each sentence.nad put the verb in its present tense, 


1. mung har КА puh mZako КЁ ghanam 8220, , +181 

2. trakAN largI ..... ан mEz aw Sawkui ...,. o rAtlal 

3, tuh de shpE puh kUma koT& kE ,,... + joRawal 

^, walk DEr amUng kor-ta na ..... ? KHwa Ral 

5. nan shpa-E dilta ,... . karal (answer for /H) 
6. dA TolI ЈАВЕ puh sAbUn ..... 7 ehokhtal 

7. dai nor Suh shal-am la bazára ..... 7 akHistal 

B, puh oTal КЕ hIS kala DoDui na ..... 7? антЁда1 

9, Suh shai sesse ? ninZal 
10. dA mAshUm Dir? 5 9 А TTE rAwRal 

Widuh kEdal 

* Bome sentences offer more than one possibility, KHob kawal 


Use the correct interrogative word to complete the following sentences. 
kUn/ kUm yaw/ Sumra/ So/ So дАпЕ/ So казАп/ So wArE. Bogs, 
s SaRai puh sind kE lAmbo nawahI, =  kUm saRai pu sInd КЁ lAmbo nawahl. 


de scesa khaZa DÉrI chlghl wahi? 

2. ..... WrEJI aw Ýta yE puh kår de? 

3. ...... BhWARI chE la tA aara mrasta wukRI? 

he sses qalamUnn aw kitAb-chE rAwRam? 

5. puh dE pohantUn КЕ ..... zdakawUnkI dars wAyl? 
6. th-t& sasea ghwakha wutalam? 

7. dai puh ,.... ріА1а kE ghwARI chE chài wuSukI? 
B. stA sese mujala DEra KHwakha da? 

9. ....« kIlo Uta ghwARE? 
10. ...., aqui ba rAwRI? 


Change the following infinitives (given beside each sentence) to thəir imper- 
ative. forms, E.g., kitkbUna ..... | = kitAbUna rAwRal 


1. DErI mujalE ma..... 1(1навіа1) 6. dei sses | (wahal) 
2. dai-am dirsara ..... l(rAwastal) 7. dwa kIlo wrEJI ,,,..l(aKHIstal 
3. HazAr-ta ..... ! (tial) 8. puh nZaka kE ghanam ,,.l[karal 


Li 
4, sabhfjhAr waKHtI dilta .....l(rAtlal) 9, puh sinf kE noT .,... | (nlwal 
5. ladui sara-am ..... l(mrasta kawal) 10. puh bágh kE kAr ..... | (kawal 


Change the above sentences first to their plural imperative forms E.g., 
kitAbUna rAwRui! then change the sentences to their short forme Ege, 
kitAbUna rAwRui! changes to гА-Е wRuil 


12-5, 


13-6. 


14-9. 


10. 


Use the following words hIS/ hlSkala/ hISok/ hISshai/ hI(S)chErta and hI(BachA 
in the appropriate following sentences, 


1, dai ..... la KHalko sara jang nakawl. 5.  ..... halta maZa, 
2, la „..„„ sara mrasta nasham kawalai, б. seese ta mawAya. 
3. ..... naghWARI chE wlARshl. 7. puh dE amlArui kE s... nishta, 
4, puh hagha kor kE ..... панї, В, ..... КАт makawa, 


Change the following present tense sentences into the! future tense. E.g., 
guh nan-shpa yaw KHat lIkam, changes to zuh ba nan-shpa yaw KHat wullkam, 


1, tuh dal dilta wInE ? 7. hagha trakAN yaw loya almArui joRaWl, 
2. Suh waKHt bal kor aKH1I? 8. zuh-am bazAr-ta Zam. 

Зь пап-пАКҺАт wrEjI paKHawam, 9, dwui khAr-ta narAZI, 

4+, nan-shhAr kElE KHarGawam, 10. dA puh tilwIzion КЕ sandarI wAyl. 

5, dA chErta KHob kawI? 11, dwa wraZI wrÜsta-E khAr-ta biAyam, 
6. mUng dilta wÉduh kEgU. 12. Suh shai rAwRE? 


Answer the following questions using deleted statments both in the affirmitive 
and negative forms. E.g., puh mZaka kE ba ghanam wukarE? Answers = 
Ан, wuba-E karam, and na, wuba-E nakaram, ог naba-È wukaram. 


i. da ba-am halta bozk?7 5. puh bágho kE ba wunagurzU? 
2. kitAbchE ba rA-ta rAwHE? 6. dwui ba sAtUna YoR~kRI? 

3. dwui-ta ba-am KHabarI wukRI? 7, wuba-E wInui? 

4, nor ba chErta wlAR shi? 8, ráAba-E-wall? 


Answer the following questions with rA-/ dir/ or uur/, Eg., 
dai tA-ta mujala rAwRI? Answer: Aw, mujala rAta rAwRI. Q 


1. la duh sara khAr-ta ZE? 5. mUng=ta-E narAwalE? 

2. dE la dwui-n& kor aKHlI? 6. tAso-ta-E am rAWRIT 

3. tAso la haghwul-na kraka kamui? 7. guh la táso sara wlAR-shan? 
4, tuh-am la dB sara KHabarI kawE? 8, mUng-ta khE ЈАВЕ ganDI? 


Complete these sentences with the appropriate subjunctive form of the verbs 
given in ( ). Eg., mumkin chE dai puh oTal KE ..... . (114а1) + 
mumkin chE dai puh oTal КЕ wuwInam. 


1. khAyI la mA sara ..... . (tlal) 

2. shAyad puh kor kË DoDui ..... . (KHwaRal) 
3. imkAn larl Sawkui ..... . (joRawal) 

Ц. sesa bAyad wursara ..... „ (mrasta kawal) 
5. khAmakhA ba wurta ..... . (wayal) 

6, atman ba rAsara ,, | (KHabarI kawal) 

7. zarr ba wursara ..... » (ghagEdal) 

8. la chA sara ..... 7 (kAr kawal) 

Sh Gies паь nonno D [62 33381) @ 
10. Suh ragam piAlE ,.... ? (akHIstal) 
11. haSa wukRa chE ..... . (rasEdal) 

12. ҺПа larem chB ghanam ,,,,, 4 (gen 
13. KHodai de wukRI chE . » (joREdal 
il, gRuh-E kIgI chE .. . iie 
15. KHodai de shafA ..... . (Wwarkawsl 


Complete each sentence given below with the infinitive given in (aen ) to 
iis presónt potential form. .... . E.g., dA na ..... «ss «. ChE wiARa shI, (kawa]) 
ФА nashl kawalai chE wlARashl. 


2. mUng khAr-ta ...... v.e. a (tlal 

Je dimi na ,.. ^»... intizAr wubAsI, (kawal) 

4, dilta hlSok khE wrEjI na .........« o (paKHawal) 
5. Aso ... sasa уан kIlo ghwakh rAwRui? (kawal) 
6, walE-E na ..... e... ? (llkal 

Е aseo ss 7 (zda-kawal 

B. GA .......... ChE puh ghruh wuüKHEzhI, (kawal) 


de tuh ,......... (ChE) halta kâr quw (kawal) 


12, 


13. 


Translate the following English sentences into Pakhtu, 


4. Don't you also need this? 

2. What time does sho get up from sleepsing? 
3. He is coming here from home. 

+. Who is he buying goats for? 

5. We're coming here for a lessons 

^. iow much are they a dozen? 

7. Every year we fast for one month. 

З. There is a refrigerator in our house, 

9. Which one do you want? 

10, In ono of her cups there is no sugar, 

11. This is my third day here. 

12, I nend a good color. 

19. It is your turn, please come in! 

1H. I'm not going there anymore. 

15. low many rupees does it cost to go to the city? 
16, He always makes alot of money, 

17. He is seldom at home, 

18, low far is it? 
19. Whom should I talk with? 

20, You should go quickly so that you will not be late, 
21, May God heal him, 


Use the following vocabulary words in sentences. Also state the meaning of 
each word, 


1. Kiwandawar 


2, mEla 
3. pASEdal 
4, rasEdal 
5. wWEKHtAn 
6. wradZpala 
7. dirsh 
B. khkAra kanal 
9. khkolai 
TO, Кт yaw 
11. nīwal 


12, samandar 
13, tasmim nlwal 


14. Zangal 

15. brag 

16, 1ntisAr istal 
17. mosam 

18. zhumał 

19. aghostal 

20. bowal 

21. КҤАзана1 

22. watal 


23. manDI wayal 
2h. baryAlal kEdal 


25. KkhAyi 

26. pAm kawal 
27. umEd laral 
28. majbUr 


matul: Proverbs are to be memorized, 
Аан e a 


tuh harakat wukRe chE KHodai barakat WukRI. 


Hove,that God w111 bless you, (If you don't try or work how can God bless 
you? This proverb encourages us to keep working at our Pukhtu knowing that 
God's blessing will be with us 1f we keep at it,) 


shpARasam lwast - LESSON SIXTEEN 


KHabarE atarE: puh oTal КЕ DoDui KHwaRal - Bating in a resturant 


Suh shei rAwRam sAib? 
ninio larui? 
na, nInio nishta. 


kha, Suh shai larE? 


wrijl, kabAb, charg, qorma, gAbill 


aw tandorI, 

måghzuh nishta? 

na sAib, mAghzuh nadI pAtI, 
kha, wrljl гАнНа1 


sAlan Suh shai wursara rAwRam? 
ghwakha kha da, 


nor Suh shai ghwARui? 


na, wrUsta biA уан shIn chAi-am 


rawka! 


de talafuz tamrIn - Pronunciation drill (to be practiced with the teacher only 


*Contrasting /gh/ and /q/. 


hagha hEwAd Ег gharIb da, 
hagha hEwAd Dir garIb da, 


EghazA-E ПАБЕ wa. 
gazA-E dAsB wa, 


ghår lwastalai ahU, 
gàr 1навїа1а1 ahU. 


zuh la duh sara ghadur kawam, 
zuh de duh , gadur Камат, 


*Contrasting /oh/ and /S/, 


СПА l1Ikalai shE? 
SA llkalai shE? 


chA SA wukIndala? 


chapa wayalai nashU, 
Бара wayalai nashU. 


Illustrating /zgh/. 
dai Er gham zghamalai shi, 
ЧА puh zghásta wlARa, 


zghar-E aghostI wU, 


What would you like sir? 
Do you have a menu? 
No, there isn't a menu, 


Well, what things do you have? 


Rice, kabab, chicken, dishes of meat and 
vegetables, and special rice and meat dish 


Are there no brains? 


lio sir, the brains have been finished. 


Well, bring rice. 


i 
What kind of side dish should I bring with, 


Meat 18 good. 


Do you want anything else? 


No, later on bring some green tea! 


That country із very poor. 
That чту: is^ Very near, 


He fought like this, 
This was his fate, 


We can read "hole", 
We can read "anger", 


I'm deceiving him, 
I'm respecting him, 


Can you write "who"? 
Can you write "well"? 


Who dug the well? 


We can't say "turned over", 
We can't say "wave", 


He can bear great sadness, 
She went quickly, 


He had worn armour, 


*Also work with /gh/, /q/, ch/, and /S/ as found in lesson One. 


16-С Presenti: 


l 
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16-Е 


2, ( 


® 
f. 


nep. 


the simple 


zuh puh Flipal hEwAd КЕ bazgar нат, 
tuh pukilwA khuh zdakawUkai wE. 
dai parUn рег staRal wU, 

dA parUn DEra nArogha wa, 

mUng, tEr-kAl puh amrIkA КЕ wU, 
tàso tEra-Unui puh kor КЕ nawui, 


dwui tEra-mIAsht DEr KHapa wU.(Wul) They (male) were very sad last month. 
üwui parUn ГІ KHwashAJE wk. The were very happy yesterday. 


1. 


essential for the student to learn 


ав the present and past perfect tenses are high frequency tenses . 


third person singular & plural and 
Similar endings, 


Presenting the simple past tense of kEdal (to become) (an irregular intransitive 
verb 


zuh wur-na Kllapahwam. 

tuh 7 DEr staRai shwE. 

dal saKlt nArogha shU, 

dÀ puk-Kiipal hEwAd КЕ mashUra shwa, 
mUng-am parUn tugI shwU, 

os tAso KHwashAla shwui? 

dwui Suh maKHt wugI shwal? 

haghwui puh Suh shI landE shwE? 


1. The verb kidal also holds a very important place in Pukhtu especially in 


ihe passive tense voices, and, of 
“ore will be said about this verb 


Examples of the present perfect tense 

tense verb of osEdal) with intransitive verbs, 
+з.) zuh puh khAr kE gurzEdalei yan, 
в.) suh puh kbAr kE gurzEdalH yang, 


піцу puh khAr КЕ gurzBüall yU. 


3.5.) nung puh khAr kE gurzEdalE yu. 


— 


meas 


dei Kull-ta rasEdalai dai, 


(£.5.) dA — kull-ta rasEdalE da. 


Bh 


W.B. 
Bi p es 


) 


dwui kull-ta rasEdalI dI. 
dwui kull-ta rasEdalE ат, 


tuh paghmAn-ta tlalai yE? 
tuh paghmAn-ta tlalE yE? 


) Ако parhmán-ta tlalE yui? 


) taso paghmán-ta tlalE уші? 


Міхей examples of the present perfect tense with intransitive verbs. 


tah chErta widuh shawai yE? 

Балда la chà sara rAghalE da? 

mUng puh bágh kE na-yU gurzEdull, , 
bashlr puh hagha jag gh Kiatalai da 
parwin wall tur osa nada wida shawi. 
zuh ваһАг wiKHtI wIkh shawai yam. 
kabir DEr ouKMuà muR shawai da, 


at tense of osEdal (to be 


I 

You were a good student before, 
He was very tired yesterday. 
She was very sick last night, 
We were in America last year, 
You were not at home last week. 


The verb osBdal holds a paramount place in the present and past perfect 
tenses of Pukhtu, both in the transitive and intransitive verbs, 


lote that the- second person singular form of osEdal /«E/ is the sáme as the 
femininethird nerson plural form of osEñal, 


-When did(they(mele) becone)hungry? 


verb) 
lar intransitive - 


мав а farmer in my own country, 


It is 
the present and past tenses of osEdal, 


Also note that the masculine 
the first person plural /wU/ also have 


I became made at him. 

You became very tired, 

He beame very sick. 

She beame famous in her own country. 
We also became thirsty yesterday. 
(Have you become) happy now? 


e 


What have(they become wet with? (female) 


course, with coumpound verbs with kEdal, 
latter on, 


the infinitive + a&i/E/I + the 


Í 


sent 


I have walked in the city, 
I have walked in the city, 


male) 
female) 


Ме have 
We have 


walked in the city. 
walked in the city. 


{nals ) 
female) 


He has reached the village. 
She has reached the village. 


They (males) have reached the village, 
The have reached the village, 
Have you gone to Paghman? (male) 

Have you gone to Paghman? (female) 


Have you gone to Paghman? (males) 
Have you gone to Paghman? (females) 


Where have you gone to sleep? 

Who has Hamida come with? 

We have not walked in the garden, 
Bashir has climbed that tall mountain. 
Why hasn't Parwin gone to Sleep? 

I (woke up) early this morning. 

Kabir has died along time ето. 


16-H 1. 
Zee 
3. 
б 

1621 


Only the third person singular and plural present tense forms of the verb 
osEdal аге used at the end of present perfect tense verbs, dai/da/àl, 
Normally, in spoken Pukhtu, the dai Becomes da. 


Like all. past tense fransitive sentences the gender of the object effects 
the verb endings rather than the subject, the three basic verb endings 
ai/E/1 (which indicate gender) however remain the same.as those used with 
ihe intransitive forms, 


In spoken Pukhtu, the /-в1/ found at the end of the infinitive is sometimes 
dropped as in lwastal ~ lwaktai and aKHIstal ~ akHlstai. It would be 
correct to say lwastalai and aKHIstalai though. 


With transitive verbs in the past tenses four new personal pronoun forms 
are used /mA -I/, /tA - you 2nd personal singular/; /duh - 3rd person ^ 
masculine singular/i and Jauh ~ 3rd person feminine sighular/ . müng, tAso 
dwui and haghwui do not change in their forms, Unlike their present tense 
counterparts these subject pronouns must be spoken as the verb endings do 
not contain personal ending markers, (Subject pronouns commoniy come in the 
form of attached pronouns as shown in 16-1.) 


Mixed examples of the present perfect tense in the transitive caso 


DoDui dE KHwaRalE? Have you eaten food? 

chErta-E игі јІ aKHIstE? Where has he/she.' bought rice? 

mà hagha kitAb nada lwastal, I haven't read that book, 

duh tur osa mazmUn nada lIkalai, Until now he hasn't written the article. 
mUng ЗА hIS nada lIdalE, We haven't seen her at all, 

kala-mo KliwaRalE? Have you ever eaten it? 

dwui mË rAwaatI dI, I have brought them, 

kitAbchE-E la ZAn sara waRI. He taoK the notebooks.with him, v 1 ii 
haghE lokhI mInzull dI, She has washed the dishes. 


yaw@wraZ kIgI chE na-mE da lldalai, Its been a day since I've seen hin, 


1. Attached pronouns such as /аЕ; -E; mE; and mo/ do not change at all 
regardless of the tense, (Sea the words underlined above) 


2. Except in the negative, dai/da/dI are often omitten in conversational 
Pukhtu. 


16-J Presenting the present perfect tense with compound transitive verbs. 


(m.s.)üuh dilta DEr EAr kaRai. He has worked here alot. 
f.s.) mA wursara mrasta nada kaRE, I haven't helped him/her/them, 
Q п.р.) de dE dephra-E lig kArUna kuRI dI. Не hasn't done alot of work for her. 
f.p.) la mA sara&-B DErI manDI канї, He has helped me alot. (lit, to run with) 
(т.в„) duh yaw mEz'' JoR ka&Rai. He has built а table, 
f.s.) yawa DEra khkolE Sawkui-E joRakaRE, He/she has made a very beautiful chair. 
m.p.) Dir khuh nEzUna-B ` `. 208 kuRI. He/she as made very ggod tables, 
f.p.) DErI khE Sawkui-E . JeRIkaRE. They have built very good chairs, 
En nan mE dAl poKH kafai. I have cooked lentils today, 
T.S») tA ghwakha paKHa kaRE 7 Have you cooked meat? 
n.p.) mUng sabab pAKHuh kuRI. Me have cooked vegetables 
f.p.) tAsowwrigl paKHE kaRE . Have you cooked rice? 
(mese) anAr-mE nada KHarS kafai. I haven't sold a pomegranate. 
(f.s.) yaw kIl9bkhwakha-E KHarSa КаВЕ. He/she/they have “old one kilo of meat. 
n.p») ма18 dE sabgË пайт KHarS kaRI? Why haven't you sold vegetable? 
f.p.) dilta-mo DErI mAltE KHarSI kaRE, We have sold папу oranges here, 
(m.s.) tur osa dE gItAr wahalai? Have 
d $t г оц played the g1 
(z =) wal? mo lAmbo nada wahalE? Why ves MR EST; SPI 
үре D mAyàn mE nIwull dI. I have caught alot of fish, 
sh a,  LHeberI-E пайї kuki. He hasn't talked, 


dwul rAsara tlalE dI, 

jamlla walE dir-na Kllapa вһанЕ da? 
AmIn os wursara риК!ПА shawai da, 
ajmal aw Emal DEr puh qAr shuwI dI. 
(f.s.) dA KliwashAla shawE da? 


16-G Short questions and answers (both nositive and negative) with the present 


perfect verbs in the intransitive case. 


tlalai yë? 
Ам, tlalai yam. 


dai-am dirsara gurzEdalai? 
na, Dix pada rAsare gurzEdalai, 


la chA sara Kllatull? 
la dwui sara. 


DSr Кара shawl yui? 
па, hl8 payU KHapa shawl. 


dÀ wurəgara rAghalE? 
па, nada vursara гАдһа1Ё. 


1. All intransitive verb endings are affected by the subject, oxcept а few 


that act like transitive verba. 


2, in conversation usually the above forma are used rather then long formal 
sentences. Notice that in the examples which involve the third person 
pluralSthe osEdal form ls omitted, as the subject is understood by the 

E.g., la chà sara KiatulI? also could be said; 


last yowel in the verb, 
Ја chA sare KHatull di? 


3, "ste also the position of the negative markers (underlined) in the sentenced 
"hey take the o&sEdal form with them to the front of the sentence, i 
third person plural of the osEdal form is kept with the sentence in а 
negative sentence rather than omitted, 


mA yaw kitAb lIkalsi dai. 
mh увма gis& 11Ка1Ё да, 


.) »^ dya kitAbUna lIkall dI, 
.) аА UErI сіз — llikalË dl. 


з) (n.a. ) 


| ) А kün wakHt anAr KlwaRalai da(i)? 
f.s.) 


tà kala Alta KHwaRalE da? 


tA küna wraZ anArUna KHwaRall dI? 


Ape 
aa t^ puh QE wraZo КЁ ва1%Е КМиАЙа1Ё dI?Have you eaten oranges in theae dayn? 


3) (в.з.) duh mazmUn — lwest(al)ei da(i). 
(f.s.) duh kitAbcha lwast(al)E da. 


в.р.) duh nazeUnUna meten ar, 
(T,p.) duh FitAbchE 1wast(al)E dI, 
л)(п.в,) AE KHog  nAk nada aKHImtai, 

(f.s.) dE KHwaga maNa nada aKHIstE , 


£r) dE KHwAguh nAkUna пайт aKHIstI, 
f.p.) dE KHwagE maNÉ пайї aKHIstE, 


Presenting the present perfect tense with transitive verbs, 


They have gone with us. 
Why has Jamila become mad at you? 
Amin hes пон becomo reconciled with him, 


Ajmal and Emal have become angry. 
Has she become nappy? 


Have you gone? 
Yes, I have gone. 


Has he associated (walked) with you alot? 
No, he has not associated with me alot. 


Who have they climbed with? 
With them, 


Are you very upset? 
lio, we are not upset at all. 


Has she come with him/her/them? 
No, she hasn't cone with hin/her/them. 


e 


The 


have written а book. 
have written a story, 
ha 


I 

I 

I have written two books, 

I have written many stories, 


e 


Have you ever eaten a pomegranate? 
Have you ever eaten an orange? 


si. 
Have you ever (someddéy ) eaten "S 


He has read the article, 
He has read the booklet, 
He has read the articles, 
He has read the booklets. 


She hasn't bought the sweet pear, 
She hasn't bought the sweet apple, 


She hasn't bought the swedt pears, 
She hasn't bought the &wedt apples, 


pe 

ON 
Ú 

it 


1. There are two basic types of compound verbs», One group is formed by 
adding a noun : tà a verb (though it remains seperate in writing), for 
example Жат kawal/. The other group, known as/wal/ verbs, are written 
a5 one woxd, for example, /joRayal . 


Б) 


. Those coming under the"kawal" category , though not all, are affected 
by the gender of the accompaning noun. Tor example, kAr kawal, КАг in 
a masculine singular noun which effects both the kawal verb and the 
attached omEdal verb. For example, dE dilta DEr kår kaRei dai, (Also see 
3-C & 5-0) Notice that even though the subject is feminine /àB - she/ 
1% doesn't effect the verb. 


3. Those verbs coming under the "-w&l" categcry act like regular transitive 
verbs in that they are affected by the object, and not the subject. So 
then,if the object is feminine singular (f.s.), like Sawkul, then the 
verb and the osEdal verb will also be feminine singular in its gender. 
Notice that in all the examples given the verb osEdal ів omitted at the 
very end and it ів generally only used in spoken Pukhtu when the sentence 
is negative. 


Intransitive verbs which act like transitive verbs in the past tense. (Examples 
with the present perfoct tense, 


Dër mE KHandull dI. I have laughed alot, 

parUn shpa-E Dir zhaRull dI. Last night he/she cried alot. 
chighI mo nadI wahalE, We/you haven't screamed, 

dE suigui-am wahalE dI. She also has hiccuped. 
tAngUna dË Vstull? Have you stretched? 


i. Given above are some examples of intransitive verbs that act like 
transitive verbs in all the past tense cases, 


2, Unlike other intransitive verbs, these verbs are always in the plural 
case, either masculine or feminine, Further more, the gender of the 
subject has no effect on the verb, In the first sentence then; /DEr 
mE KHandull ar./, mE -I , could either be a male or a female speaking. 


3, One of the reasona these verbs are said to act like transitive verbs 
are because the pronouns follow the transitive case. For example, 
instead of/zuh/one must use either /nE or nE/. 


Short questions and answers for transitive and compound transitive verbs in 
the present perfect case, 


Suh shai dE lIkalai? What have you written? 
уан mazmUn m& lIkalai. I've written one article. 
KHwaRalai-E da? Has he eaten it? 
Ан, KHwaRalai-E da, Yes, he has eaten it, 
hacha kitàb dE lwastai? Have you read that book? 
na, tur osa mE nada lwastai. No, I've not read that book yet. 
sAiUna mo aKHIstI? Have you faken watches? 
na, na-m& dI aKHIstI, No, I've not taken watches. 

bey 
wursara bowalai-E da? Was he taken by him/hex/then? 
“Aw, wursare bowalai-E da. Yes, he was taken by him/her/then. 
kAr dE puh КЕ kaRai? Have you worked in 11? 
na, n&-mE da puh KE kalai, No, I've not worked in it. 


DEr mEzUna dB joREkuRI? 


Have you buil tal . 
àw, DEr mE joREkuRI. Y налу LD 


Yes, I've built many, 


mraBta-E nada wursara kaRE? 


H 1 
tay eta’ wuraera Pres e/ahe/they haven't helped him/her/them. 


No, he/she/they haven't helped him/her. 


FUm макі! dE пАуАп nlIwull? 


Aw, niwull mE dI, Hevehyouleven ht fish? 


Yes, I have, 


го 


h. 


5. 


16.1 


puh sinf КЕ-Е kUma wraZ noT nIwalai? Has he/she ever taken notes in class? 


па, ҺІЗ-Е nada nIwalai. No, he/she has never taken notes. 
zhalull dE dI? lave you cried? 

na, паш dI zhaRulI, NO, I haven't cried, 

1161 chlghl-E wahalE? Has he/she screamed alittle? 

Aw, ligl chlghI-E wahalE dI, Yes, he/she has screamed alittle, 


Exercises for Lesson Sixteen: Exercises are to be written as well as done 
orally. 


Chanze the present tense forms of the verb osEdal to their simple past forms 
in each of the following sentences. E.g., dA os zdakawUnkE da. = dA pukhwA 
vüakawUnkE wa, (Note: If time words are given they must be replaced with 
appropriate time words, ) 


i. dai sagkAl puh pohantUn kE da. 5. dwui puh dE wraZo КЕ chErta dI? 
. mUng nan DEr stuRI yU, 6. zuh nayam KHapa, 

З. -tàso dÀ miAsht puh kor КЁ yui? 7. dA walk DEra KHwashála da? 

1. tuh-&m DEr nArogha yB? 8. hIS nadI puh qAr, 


In the following sentences the verb kEdal is written in different forms and 
sometimes incorrectly altogether. Using the verb kEdal change each sentence 
into the simple past tense, E.g., guh parUn KHapa kEgam. = guh parUn KHapa shwar 


1. tuh dwa wraZI maKHkE staRai shE? 5, zuh wurna КНара вһнаш. Q 
2. Sok saKHt nArogh shwam, 6. tAso wursare puKHlA kEdal? 

3. dA Suh waKHt wagE shi. 7. parUn-shpa wugai naklgam. 

4, mUng halta DEr mashUr shwE, B. dai tEr kAl baryAlai shwa. 


Complete the following sentences with the present perfect form of the verbs 
given in ( ). E.g., tuh la duh sara ..... 7 (gurzEdal) + 
tuh la duh sara gurzEdalai yE? 


1. tAso chErta wursarz ..... ? (i121) 4, parwIn puh hagha ghruh .....(KHatal) 
2. dÀ dilta ..... o (wIduh kEdal) 5. wui tur osa .. . (wIkhEdal) fem, 
3. dwui dirsara ..... , (гА+1г1) 6. dai DEr puKHWA ,,,,, + (дин kEdal) 


The gender markings on the verbs in the following sentences are incorrect, 
change each verb by using the correct gender marking. E.g., 
luh уам ghaT kitAb 1Ikall dI, = duh yaw ghaT kitAb lIkalgi dai. 


1. dE nan ghwakha p&KHE kaRI GI. 7. Sawkui-E nadai joRa kahai, 


2. walE dE maNE KHwaRalai dai? 8. wrEjI mE poKH-kuRI. 

3. chErta-E anAr aKHIstE da, 9. Tol @А1-Е XHarSI-kuRI, @ 
4, dA mazmUn mo lwastI dI. 10. kUm waKHt dE mrasta wursara kaRai? 

5. Tol lokhl mE mInzalE dai, 11. walk mo kAr пайї kuRI, 


5, ghanan-E puh mZaka kB feral da. 12. DErI chIghI-E wahalai, 


Give both negative and affrimative short answers to the following questions. 
Begs, tuh dilta Dir puKHwA rAghalai yE? Aw, DEr puKHwA rAghalai yam, or 
ra, Dir pukHwA nayam rAghalai. 


« dA puh DEro KHArUno КЕ gurzEdalE da? 5, puh dE wraZo КЕ mo aKHIstI? 

. charg dE la wrijo sara KHwaRalai? 6. la dwi sara mo DErI mrastI kaRI? 
+ dA dirsara puKHlA shawE da? 7. tAso kUm waKHt satUna joR kuRI? 
i. tur оѕа-Е dai puh kor КЕ nada 1idalai@®.  Tol-E wursara bowull? 


PES 


“omprehension Drill: Obtain а map of your suppunding area , province, or even 
‘ountry and learn the principal landmarks of the area. Use the following words: 


1! hÀrUna 


= cities jahllUn& = lakes 
sIndUna = lakes jazIrB = islands 
hrüna = mountains bandUna = dans 
hà aw KHwA hiwAdUng = surrounding countries dashtI = deserts 
mandarUna = oceans ZanglUna = jungels 


16-0. 


16-P 


matul: Proverbs are to be memorized 
pora wrak dE kRal sal Кога You,O debt, have destroyed 100 homes. 
Meaning; Ве careful not to take a loan or get in debt or otherwise you 
are likely to lose everything you own. 
loghitUnz: The vocabulary for Lesson Sixteen (Use each word in a sentence) _ 
ashta = desert 
апалай 
“duh = he past tense pronoun А 
haghE = she ee tense De 
V haghih = he (distant;past tense nroncun 
“лаһ = lake 
-Зат1га = island 
Mandat = to laugh, to giggle 
~i HwashAl = '",'2. happy 
andidel = to become wet 
ma = I (past tense pronoun) 
Vena = brain А 
nanDI kawal = to run (la ..... chA вага manDI kawal = to help, to assist) 
vy, лав = famous, well-known 
М хаз kidal = to become famous, well-known 
V liio = menu 
пий kEdal = to dic, to become extinguished, to be put out 
“тАк = pear 
UfiArogh = pick 
V TA+tI osEdal = to be left, to be remaining; abiding, staying 
Saki kkdal = to become appeased, conciliateg, pacified, reconciled 
ZqAbilY = a rice dish prepared with carrots and raisins 
„дотта = а vegetable or meat dish used with rice ог bread 
L“sAib = six, gentleman; owner, possessor: (a suffix of repect) 
wsakHt = hard, tough, difficult, troublesome, violent, severa, austere 
v/sAlan = апу kind of dish with rlce or bread 
hm chai = green tea 
~Ssulgui wahał = to hiccup 
ti = you (pest tense pronoun) 
U/lanaorI = meat cooked in a bread oven 
wiAngUna istal = to streatch 
ова. = until now, yet 
00а = to awake from sleep 
/chaRal = +o weep, cry, sob, wail 
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17-А EKilibarb atarE:  shaklisI pukhtanl = Personal Questions 


1.А. do kUn ZAi yB, wrora? Where are you from brother? 
B. de afghAnistAn yam, I am from Afghanistan. 
2.4. puh afghanistan КЕ де kUm ZAi yB? Where in Afghanistan are you fron? 
B. de ghaznl yam. I'm from Ghazni. 
7.8. tÀ anUng wilàyat lIdalai? Have you ever seen my province? 
A. Ан, mA de stAso de watan aksara I've seen most of the places of your 
ZAyUna lIdulI. country. 
lå, kovanui dE dilta da ka puh ghaznI RE? Is your family here or in Ghazni? 
b, mh ghagnl КЁ da, In GhagnI, 

5.À. ichaZa aw awlAdUna larE? Do you have a wife and children? 
B, Ан, уана khaZa larem, дна zamam. Yes, I have a wife and two sons, 
6.4. puh koranui КЕ mo KHainat da? Is everything well im your family? 

B, Ан, de KHodai fazal da. Yes, this is the grace of God, 


17-8 Pronunciation drill: (to be practised only with the teacher.) 


“Contrasting /k/ and /gh/. 


balta уам ghaT ghAr da. There is a big hole there. 
halta yaw ghaT ‘KAY да, There 1в a big job there. 


ghaT de kaT ghundi na tal&fuz kIgI. "gbaT" is not pronounced like "Кат", 


lai-BEr gham larr, He has alot of worries. 
Gai Ийт Кап lari. He has very little, 
kor-ta tlalai wan, I had gone home. 
ghor-ta tlalai wam, I had gone to Ghor, 


Illustrating /khk/. 


dai khkAr-ta tlalai wU. He had gone hunting, 
ЧА de ghwayI khkar dā. This is the cow's horn. 
dA-E khkwal kRa, He kissed her. 

nAta-E rAkhkArakal Show it to mel 


*Also practice with the consonant sounds /k/ anà /eh/ аз found in Lesson One. 


17-C Examples of the past perfect tense with intransitive verbs, (the infinitive 
+ ai/I/® and the past tense form of osidal 


m.S,) zuh halta DEr gurzEdalai нап, I had walked there alot. 

үч zuh halta DEra gurzBdalE wama I had walked there alot. 

m.p.)mUng halta DEr  gurzEdulI wU . We had walked there alot. 

PEE balta DErI gurzBEdalE wU . We had walked there alot. 

(m,s,) dai puKHwA rasEdalai wU, He had previously. arrived. 

(f.s.) dA — puKHwA rasElalE wa, « She had previously arrived, 

m.p.) dwui puKHwA rasEdulI ый!) They (2219) Һай previously arrived, 
Ë ep.) dwul pukHwA rasEdalE wE. They (female) had previously arrived. 


M.S.) tuh So wraZI maKHkE tlalai wE? Had you gone there a few days ago? 
fn «6.) tuh So wraZI maKHkE tlalB wE? Но you gone there a few days ago? 
m.p.) +Аво So wraZI maKHkE tlull wui? liad you gone there a few days ago? 
f.p»; tAso So wraZI maKHkE tlalE wui? Had you gone there a few days ago? 


17-0 Mixed examples of the past perfect tense with intransitive verbs. 


eS.) chErta biA wlIduh shawai wE? Where had you slept then? 
m.s.) hagha wakHt wIKH shawai wam? I had awoke from sleep at that time. 


(f.s.) tuh walk puh ghruh nawE KHataiE? Why hadn't you climbed the mountain? 
(£.5.) puh hagha shpa hIS nawa wida вһанЕ, She hadn't slept that night at all. 


until noontime. (male) 9 


(m.p.) tur gharmE purI nawU widuh вһин1, - We hadn't sle t 

(m.p.) yawa Unui maKHkE nawU tlulI, We didn't go (hadn't gone) last week, 
E Чы) Salor wraZI maKHkE rAghalE wE. They had come four days ago. (female) 
f.p.) dwui puh haghuh RAL iuRishawE нЕ, They had died that year, 


1. In the past perfect tense the intransitive verb is subject to the gender 
of the subject, whether it 15 a noun or a pronoun. In the last example 
dwui would be understood to be females, 


^. In spoken Pukhtu the pronouns are usually omitted but unlike the present 
perfect tense the osEdal verb is not omitted, 


17-Е Short questions and answers with the past perfect tense. 


KHatalai нЕ? Had you climbed? (at that time) 
na, nawam КНа+а1аі, No, I hadn't climbed. 
puh hagha КА1 So wraZI p&tI shawai WU? How long had he stayed that year? @ 
dwa wraZI pAtI shawai wU, He had stayed for two days, 
tur osa hagha ZAi-ta tlalB wa? Had she aver gone ta that place before? 
Aw, dwa,drE wArE tlalE wa, She had gone two or three times, 
tuh walB wur-na KHapa shawal wE? Why had you become upset with him? 
Zaka chE zmUng kor-ta пан raghalai. ^ Because he had not come to our house. 
tugl shuwI wU? Had they become thirsty. 
na, naw tugI shuwl. No, they had not become thirsty. 
tur Suh wakHta nawB гавЕйа1Е? ' Unti}. what, time hadn't-they arrived? 
tur parUna nawE rasEdalE, They hadn't arrived until yesterday, 

hesa 
Dêr wurta puh far shuwl wui? Had you become very angery at them? 
na, nawU wurta puh gAr shuwI, No, we hadn't become very angyy at them, 
иштел та pukHlA shuwI vul? Had they become reconciled with them? 
Ач, wursara puKHJA shuwI wU, Yes they had become reconciled with them. 


17-F Examples of the past perfect tense with transitive verbs 

(m.5.) yaw КА1 maKHkE mE yaw kitAb 11ка1аї wi. I had written a book onu year-ago. 

te .S,) yaw kAl maKHkE mB yawa qisa lIkalE wa, І had written a story one year ago. 
m.p.) dwa kAla maKHkE mE drE kitAbUna lIkall wi, I had written 3 books two years ago, 
f.p.) dwa kAla maKHkE mE drE qisE likalE ий, I had written 3 stories 2 years ago, 
У pukHwA - maeme -AE anAr KiiwaRalai ий? Had you ever egteñ a pomegranate’ befofd 
í pukliuA dE maNa KHwaRalli wa? Had you ever eaten an orange before? 

(п ја dË па maKHKE dE anArUna KHwaRn1I wU? Had you eaten pomegranates before? 
(f.n.) la dii na maKHkE dE maNE KHwaRalk нЕ? Had you eaten oranges before? 


Ses 
eee 


HUS ES 


;]j KHpal ЪайуАн-Е pAk mInZalai WU. He had washed his sweater clean, 


Klipala kurtui-E am pAka niInZalE wa, li had algo washed his jacket clean. 


.) Klpal kanIsUna-E pAk пан nInZull. He hadn't washed hib’shirté clean, 
«) KHpalI jamE-E am pAkI nawE mInZalE, He also hadn*t washed hib clothes clean. 


dE walE tur osa kor  nawU aKHIstai? Why hadn't she bought a house until пон? 


walE-E tur osa korUna nawul aKHIstI ? Why hadn't she bought houses 'until пон? 
uulE-E tur osa chAlui nawE  aKHIstE ? Why hadn't she bought rugs until now? 


^d 
j WelE-E tur osa ghAlui nawa aKllIstE ? Why hadn't she bought a rug until now? 


Lixa examples of the past perfect tense with transitive verbs. 

пнаВа1® аб wa? Had you eaten it? 

эн, KiwaHal mi wa. Yes, I had eaten it, 

tur osa-E nawU 11ка1аї, He hadn't written it until now. 

Dey wakHtam (ло) dA пана lIdalE. We hadn't seen her for a long tine. 

hnlSok dE пану dursara bowalai? Hadn't you taken anyone with you? 

Litáb mE sinf-ta паху rAsara waRai. І hadn't taken my book to tne clans with me. 

charam-am (mó) rAwastE wË, We/yoü had brought them at noon. 

DEr shyAn-E rAwiRI wul. He/she/they had brought alot of things. 
4 

Ihe past perfeci tense with examples of compound transitive verbs 


First group: 


halta-E yaw kAl tEr kalai wU, lHe/she/they had stayed there for one year. 
yawa shpa-E am пама tEra Кане, He/she/they hadn't even stayed for one night, 
So kAla-E tEr kukI wU? Fox how many years had he/she/they stayed? 
las shpE-E LErI КканЕ нЕ, He/she/they had stayed for ten nights, 
partn shpa mE @Al poKH kaRai wU, Yesterday evening I had cooked lentils, 
hwakha më пала paKHakaRE, I hadn't cooked neat. 

Dir sabak mE pAKHuhkuRI ий, X had cooked alot of spinach. 

rij тї (am) paKHERRRE wE, 1 had also cooked rice. 

spam XHarS kekai vU, We/you had sold the horse, 

hwám пама KlaxSa кайк . мод, ou hadn't sold the cow, 

sAnam пану KHarS kuRI , Wey 


оц hadn't sold the horses, 
nwAgAnEm — KHarSI kaRE . ely 


you had sold the cows, 


Second Groups 


kAr-E dirsara kaRai wU? Had he/she/they worked with you, 

mrasta dE пана wursara KaRE, You hadn't helped him/her/them. 

Der kArUna mE wurta kuRI wU, І had done alot of things for him/her/them. 
nanDE mE-am wursara kaRE wE, I had assisted hin/her/them also, 

puh KHpal watan КЕ mo gitAr wahalai wU? Had you played gitar in your country? 
tur osa dE làmbo nawa wahalE? Madn't you swam until now? 

hagha wraZ mE atuh mAyAn nIwulI wU, I had caught eight fish the other day 
ХҺЕ sandarI-E нвуа1Е wE, Hs/she/they had sung well. 


1. In spoken Pukhtu /mo-you,we/ often is pronounced /-am/ and it becomes 
attached to the word it follows. E.g., gharam-am. If it follows а word 
ending in a vowel a vowel contraction occurs and so the speaker says /ghwAn/ 
and not /ghwA-am/. It maybe somewhat confusing at first, especially because 
the word /am -aléo/ is attached to words which it follows with vowel 
contractions taking place. Б.д. mE-am becomes nim. 


2, 
See the note under 16-J 1, for the explanation: of the difference betwoen 


group 1 and group 2. 


3. Notice in the examples given in the second group the way the compound 
verb is split up so that the noun or adverb often starts off the sentence. 
E.g., kAr-E dirsara kaRai wU? also could bes duh dirsara kAr kaRai wU? 


I&transitive verbs which act like transitive verbs in the past tense. (Examples 
with the past perfect tense. 

DEr-E KHandull wU, He/she/they had laughed alot. 

hIS-E пани zhaRull, He/she/they hadn't cried at all. 

chlghl dE walE nawE wahalE? Why hadn't you screamed? 

dwa wraZI-E sulgui wahalE wh, He/she/they had the hiceups for two days. 


1. For an explanation of these verbs see 16-k, 


2. For verbs that are in the masculine plural case the /a/ just before 
the /21/ changes to a /u/ sound, Note the sing underlined above. 


Short questions and answers fortransitive and compound transitive verbs in the _ 


past perfect case, 


(mo)-you 
ЧА kitAb-am maKHkEm lwastai wU? Had you also read this book before? 
па, maKHkEm пан lwastai, No,WE hadn't read it before. 

mo )-не © 
KHabarI-E awrEdalE wk? Had he/she/they listened to the news? 
na, nEwE awrEdalE, No, he/she/they hadn't listened. 
chErta dE bowalE wa? Where had you taken her? 
bi(S)ehErta mE nawa bowalE, I hadn't taken her anywhere. 
tur shpë pUrI dE панЕ lIkalE? Hadn't you written it by night? 
na, пап нЕ lIkalE, No, I hadn't written it. 
lig-E KHwaRalE wa? Had he/she/they eaten 1t alittle. 
Aw, DEr lig-E KHwaRalE wa. Yes, he/she/they had eaten it alittle. 
duh khuh kAr dirta kaRai wU? Had he done a good deed for you? 
Aw, khuh kAr-E kaRai wU, Yes, he had done a good deed, 
puh kAbal kE-m (mo) 118011 нй? Had .2/you seen them in Kabul? 
na, puh mazAr kEm lIdulI wU. Ho, we had seen them in Mazar. 
dE sara dEm (am) mrasta kaRE wa, Had you also helned her? @ 
Ан, wursara kaRE mE wa, Yes. I had also helped her, 
ТА sAtUna joH-kuRI wul? Had you fixed the watches? 
na, balchA joR-kuRI wU, No, someone else had fixed them, 
sruh mAyAn-E памі] nIwulI? Hadn't he/she/they caught red fish? 
na, nEw nImull, Mo, he/she/they hadn't, 
на18 dE zhaRulI wU? Why had you cried? 
namE wU zhaRull, I hadn't cried. 


The use of/KHpal - self, own/ and ita use in reflexive sentences. 


zuh puh KHpal ntAg КЕ widuh shawai wam, I had slept in пу(онп)гоов, 


dA 1 Zàn mInZI, She washes her own body. 
ba g! KHpala kurtul wAghundam, I will wear my jacket at noon, 
khpal kor-ta tlalB wE? Had you gone to your own home? 
tA KHpall jAmE mInZalE dI? Have you washed your clothes? 
duh KHpal sAt nada KHarS kaRai. He hasn't sold his watch. 


1, KHpal is subject to gender во we have KHpal/KHpala/ & КНралт, 


" ipal is king of the possesive pronouns. E.g., one would never say; 
ZmÀ kor-ta Bam., but rabher KHpul kor-ta Zam, 


17-K 2. The use of puKHpala = in context meaning myself, yourself, ourselves éto. 


dwui риКНра1а +1а1Ё ahI? Can they go boy Heaslf. 

zuh puKHpala Ashpazl Канат,» I am cooking by myself. 

dai ba puKHpala КНаъагї wursara wukRI, He himself will will talk with him/her/them. 
+E puKHpala makHwral e-fcDon't it yourself, 

sAt pukHpala mAt shawai wU. The watch had broken by itself, 


3. Also KHpal and pukHpala used to form reflexive sentences, 


h KHpal kArUna puKHpala Канап, I'm doing my job by myself. 
-Kiiala koTa-E puKHpala pAka kaRE wa. He himself had cléaned hia room, 
KHpalo spo-ta ba puKHpala DoDul warkRI, He will himself give his own dog food, 
ЧА pukHpala, KHpal moTar nachalawI? Doesn't she herself drive her own car, 


17-L tamrInUna: Exercises for Lesson Seventeen (To be writtenas well as done in class) 


1. Change the following present perfect verbs in the sentences written below to 
their past perfect verb forme, E.g., mA haghe khAr nada lldalai. * 
а mA haghe khàr памі llIdalal, 


1. walE nayE wursare ghagüEdalei? 5, puh KHpala-E mIngalE dI, 


2. kUm waKHt dE l1IdalB da? 6. So wArE tlalE da? 
3. dwa wraZI kIgI chE rAghull yU, 7, szhahull dE dI? 
4. nayam wurna KHapa shawai. 8, wurta wayllI mE dI. 


2. Complete the following sentences with the past perfect form of the verbs 
given in ( ). Eg., puh sinf KE dE ,.... ? (noT nlwal) 
puh sinf КЕ dE noT niwalai wU? 


1. kitAb dE So wraZI maKHkE .....7 (11ка1) 5, tur ова na ,,,,, . an) 


2. DEr DoDui-E ..... . (KHwaRal) 6. rAdio-E ..... . (awrBdal 
Je esse. Bm wursara ..... . (mrasta kawal) 7. walE dE ,,.., ? (zhaRal) 
4, koTa mE na s.s.. , (pAkawal) B. puKHwA-E dai ..... ? (wahal) 


3. The gender markings on the verbs in the followine sentences are incorrect, 
change each verb by using the correct gender marking. E.g., 
pukHwA mE yawa qisa lIkalai wU. =  puKEwA mE yawa qisa 11ка1Е wa. 


1. dai DEr maKHkE rasEdulI wul. 5. pinZuh klIlo maNE-E aKHIsta wU, 
2. TEreE ghaHalai нЕ. 6. chErta dE wurta wggalni нЕ? 
3. tur osam ghwakha пан) pokh kanai. 7. dAm пана KHabarI kaRE? 

4, sAt-E khuh nawul joRI kaRai. B, lAmbo dE wahalE dI? 


k, Give both negative and affrimative short answers to the following questions, 
E.g., la ZAn sara dE bowalE wa? Aw, Ъона1Е mEwa. ог na namb wa bowalE. 


i. nadE wil rAwastai? 61 asaKHt&-E wahalE wa? 

2. тАниН1-Е wul? 7. KAr-am wursara kaRai wU? 

3, tlalai wE wursara? 8. mmrasta dE nawa wursara kaRE? 
h. DEr-am KHwaRulI wu? 9. la dE na-E naKHkE zha&Rull н? 
5. tur parUna панЕ гАдһа1Ё? 10. bowulI-E wui? wu) 


5, Use the correct from of KHpal in each of the following sentences, E.g., 
züh «sese kitAb rAwRam. = guh KHpal kitAb rAwRam. 


1. dai ..... qisa nalwall. 5. zuh puh ..... kor kE na-osEgan, 

2. dwui ,..., koro-ta zI. 6. дА ba la ,,,.. KHor sara KHabarI wukRI, 
3. sesse kitAbehE-am chErta dI? 7, tuh sasse watan-tàástüAlnk5shE? 

h. ..... KHUna-E kha pákakRa. B, stAso ..... Sawkut chErta dI? 


17-M Comprehension Drill; A drill on family members showing both their singular 
and plural forms. Answer the following questions, 


khaZa dE kRE? Wife, woman)dwui-am khaZI kaRE? Wives, women) 
plAr dE muR shawai? (father de dwui plarUnam mRuh shawl? fathers) 

mor dE nàrogha da? (mother de mEndI-H пайї nArogha? mothers) 
mERuh dE chErta da? (husband man)de dwui mERUna dilta dI? husbands, men) 
KHor dE puh kor kE da? sister) KHwEndI-E nadI rAghalE? sisters) 

нгог dE nada rAghalai?(brother)  wrUna -E halta dI? brothers) 

Wr diè kochnui da? (daughter) 1UNI-E narAZI? daughters) 


17-М truh ЧЕ goR da? paternal mete) trima dE kAr Канї? idend 
mAmA ЧЕ widuh da? (maternal uncle mAmAgAn dE DEr dI? uncles 
tror dE KHapa да? (aunt) trorgAnE-E chErta dI? (aunts) 
wrAruh dE khuh ‘da. +7 (brother's son) WrErUna dE shoKH3I? b.'s sons) 
wrera dE нара da brother's daughter) wrErE-E puh kor kE dI? (nieces) 
KHorE dE dars wAyI? sister's sen Jay KHoryUna mo 101 dI? Ene 

t KHorgmh dE KH&barI kawI? (sister's er)KHorZE-E puh bkho znó (nieces) 
20у dE staRai da? son) &Àman dE puh sinf kE dI? (bons) 
turbUr dE takRa da? cousin) turbrUna-E nalar? (cousine) 
апі dE ghwandui da? келме anAgAnE-E zaRE dI? (grandmothe: 
nikuh dE jeR da? grandfather mikUna mo zARuh dI? (grandfathers 
lmasui dE КҺКО1Ё da? granddaughter) ^ lmasui-E zhARI? (granddaughtera 
Imasai dE Danger da? pa lmasI dE naKHAndI? (grandsons) 

17-N matul: (Proverbs are to be memorized ) a 


de drogho mazal lanD да, 


17-0 loghAtUna: Vocabulary for Lesson Seventeen (Use each word in a sentence) 


-a 
~am 
ан1Ай 
baNyéAn 
balcha 
chalawal 
Ғата]. 


lui 
p 
Horzuh 
A pner 
A Hainat 


V. kurtui 
la dE na[ maKHk 
må tifa t = 

Z pAkawal 

muKHpala 

730 wraZI maKHkE= 

v tErawal 
truh 
turbür 

© WATE 
wilayat 
WrAruh 
wrEra 
2Ап 


OO о OO oo 


= 


"lü ü ww a H 


The journey of.a liè. is short. 
(A lie will soon be discovered) 


a suffix, which when attached to names indicates affection 
the attached form of /mo/ meaning we, you, 

child 

sweater 

another person, someone else 

to drive 

grace 

carpet, rug 

niece, (sister's sen) 207206 

перне) ( sister's daughter seu 

self, от 

all right, well, in good condition, o.k. (of persons) 
jacket 

before 

to become broken 

to clean 

used together with pronouns to make them reflexive 
a few days ago, a few days before 

to spend time, to pass, to swallow 

paternal uncle 

cousin 

times, turns 

state, province 

nephew (brothers's son) 

niece (brother's daughter) 

self, body, soul, life; lover 


Q 


atlasam lwast - LESSON EIGHTEEN 


КНабатЁ atarE: de KHpalwAno puh bAb pukhtanI - Questions about relatives. 


dai dE Suh kIgI? 
KHpal mE da, 


Suh KHpalwI dirsara larI? 
de truh тоў mE da. 


sake ай truh гоу dE dat 
Aw, saka mii dE truh тоу da, 


stA na mushir da ka kashir? 
zmA (h)amZolai da. 


puh pohantUn КЕ da ka puh khowanzi КЕ? 
puh pohantUn kE da, 


darsUna-E Suh waKHt pail kIgI? 
de ваһАг puh atuh bajE, 


puh Suh shI kE BI? 
puh sarwis kE. 


What is his relationship to you? 
He is my relative. 


What kind of relative is he? 
He is my uncle*& son. 


Is he your first cousin? 
Yes, he is my first cousin. 


Is he older then you or younger? 
He's the same age 85 me. 


Is he in á'mniversity or in a school? 
Is in a university. 


What time do his lessons start? 
In the morning at eight o'clock, 


How does he go? 
By bus. 


Pronunciation Drill: “o be done only with the teacher. 


*Contrasting /g/ and /a/. 


БАт уана pakhtil kalima da, 
gàm уана pakhtU kalima da, 


БАТ nashU lIkalai, 
gAf nashU likalai. 


Illustrating /AM.. 
biA dE piAla rAwRa? 
miA rikhtiA wAyI. 
ziAt kAr makawa, 
Illustrating /KHt/, 
dai puh takHt nAst da, 
dA khuh baKHt larl. 


yawa tankui lakhta rAwAKHla, 


"ghm"-step ів a Pakhtu word. 
"ghm"- tribe ів a Pakhtu word, 


We can't write "gaf?, 
We can't write "дА". 


Did you bring the cup agatn? 
Mia is telling the truth, 


Don't do alot of work. 


He is sitting on the throne, 
She has & good destiny. 


Bring me à fresh switch. 


18-0 The use of the questions word /walE - why/ with /zaka chE - because/ and 


fie dE lapAra/ for this reason, because of jae Suh shi Japhra/ for what reason, why 


or 


or 


18-D 


walE KHabarI na-wursara КанЁ? 
zaka chE wur-na КНара yam. 


WalE-E mrasta wursara nada kaRE? 
zaka chE nEwU lidalai. 
de dE lapAxe chE nEwU lidalai. 


walk dai Dir kAr kawl? 
zaka сһЕ dai DEr khuh saRai da. 


de Suh shl lapAra nada tlalai? 
zaka chE paisE nalarl, 


de dE lapAra chE paisE nalarI, 


de Suh shI lapAra dilta rAghalai yE? 
de dE lapAre chE tA wuwInam, 


The uses of /Sok chE, chA chE - he who/ and /hagha Sok chE, hagha chA chE - 


he who, anvone/ 


Sok chi kAr k&wI DEra DoDui KHwrI, 
Sok chE dilta osEgI, khuh zhwand larI. 


hagha Sok chE khuh khob larI, 
khuh kAr-am kawalai shI, 


chà chE la duh sara KHabarI kaRE dI, 
dai khuh pEzhanI, 

chA chE dilta zhwand kaRai da, 
KHwashAla da. 


hagha chA chE hagha ZAL lIdalai, 
puh hazAr КЕ da. 


chA chE la dwui sara mrasta kaRE, 
os dilta nishta. 


hagha kasAn СПЕ dilta rAghulI wU, 
puh khAr kE dI, 


hagha khaZa chi tA lIdal& wa, Randa da,The women which you had seen is blind. [0] 


hagha saRI-ta warZam chE kha lAmbU 
Wahl. 


hagha halik-ta ghag kRa chE spIna 
kurtui lari. 


1. 
chB or ҺҺА chE/, 


2. chA is used only in the oblique case, 


The further use of chE i 
chi - the place that/; 


Suh shaj chE tA aKHIstai, 2Е-ап aKHlam, That which you have bought I'm buying/ 


Suh shai chE ghwARE, dilta nishta. 
Suh chE duh kuRI dI DEr bAarzikhta dI, 


hagha Suh chE tuh 11КЕ, hISok-E nashI 
lIkalai. 


| 
| 


BhE used with апу interrogative word makes the word relative as іп /Sck 


Suh shat chE or Suh chE - the thi 
Um chE , kUm уан chE - the one which, the ones which, 


Why areH't you talking with him/her/them? 
Because I'm upset with him/her/them, 


Why hasn't he helped «him? 
Because he hadn't seen him, 
Because he hadn't seen him. 


Why is he working alot? 
Because he is a good person. 


Why hasn't he gone? 
Because he doesn't have money. 
Because he doesn't have money. . 


Why have you come here? 
Because I have come to see you. 


He who 
He who 


works eats alot, 
lives here has a good live, 


Q 


Hb who sleeps well also can work well. 


Anyone who has talked with him knows him, 


He who has lived here is happy. 


He who has seen that place is in Mazar, 


He who has helped them is not here now. 


Those peonle who have come here, are 
in the city. 


I'm going to meet the man whà swims well. 


Call the boy with the white coat, 


that, rta 


als| 
The thing that you want їз not here. 
The thing which he has done is very 
important. 


That which you write, no one else can 
write. 


18-Е 


18-G 


кОм chë mUng lidalai wU os nishta. 
kUm chE tuh аКН1Е DEmgrána da, 


kUm yaw chE dai KHwakhawl, 
KHlÀs shawai da, 

kUm qalam chE tA aKHIstai wU, 
os DEr arzAna da. 

kUm ZAi-ta chE dA tlalEÉ da, 
suh nayam tlalai. 


That which we saw doesn't exist, 
That. vhich' "nu are buying is very 
exnensive, 

The one which he likes is finished. 


The pen which you bought is now 
very cheap. 

That nlace which she has gone to, 
I haven't gone. 


chErta chE dA tlalE wa,DEr khokwlai da.The place she had gone to is very 


beautiful, 


chErta chE dai wU, DEra yaKHa hawA larI,The place he was has very cold weather. 


chErta chE dai zhwand kawI, 
la khAr na lIrI da. 


The place where he is living is far 
from th8 city, 


The use of /(h)ar-every/with Вок chE,ch& chE, chErta chE, kUm chE, yaw.chE 


Suh shai chE and with common nouns, 


(h)arSok chE dilta rA@I, tugai wI. 
(h)arSok chE ghwARE, shta. 


(h)ar chA-ta chE wAyE, wuwAya, 
(h)ar chA-ta mawarZa! 


(har chErta chE ZE,wláRsha. 
(hjar chErta nagurza. 


(h)ar Suh shat chE ghwARE, wAyEKHla, 
(h)ar shai maKHwral 


ES küm chE КНнакђамЕ, rAyEwRa. 
(h)ar kUm chE -E puh kAr wI WAMEKHIL, 


(nies yaw chE khuh панї, KHarSEkRa, 
{hjar yaw chE de dE puh kAr WI, war-Ek 


dilta (h)ar saRai kAr Канї, 
(hjara khaZa gulAA KHwakhawI, 
puh (h)ar khár kË KHalak zhwand камї, 
(h)ar hEwAd khuh aw bad KHalak lari. 


/shA-ta – behind/; /tur SaT - behind/; 


de almArui puh sar Suh shai wU? 
kitabUna de meg puh sar dI. 


rAdià de Кат дерАва da. 
qalam de kitAbchE depAsa prot da, 


dai de KHalko puh manZ kE da, 
tabAshIr de qutI puh manZ KE wU, 


dA zmA KHwA-ta wlARa da. 
zuh de duh KHwa-ta nAst yam, 


Sawkui de mEg shA-ta dI. 
ghAlui de dE furshA prata da. 


iur raKH dE Sth shai dite 
kAsa de dEg tur maKH da, 


tur Sa?T-E Suh shai dI? 
kAghae de kitAbo tur SaT пани, 


de ... puh manZ kE - inbetween, in the middle of/; 


Everyone who comes here is thirsty, 
Everyone that you want is here, 


Tell 1+ to anyone you want. 
Don't go to everyone, 


You can go anywhere you want to go. 
Don't go everywhere. 


Buy anything you want. 
Don't eat everything. 


Bhat which you like bring. 
That which he needs he can take, 


Every one which is not good, sell it, 
Ва. Everyone which she needs, give it to 
her, 

Every man works here, 

Every women likes flowers. 

People live in every city. 

Every country has good and bad people. 


HwA-ta - baside/; 
/tur maKH ~ in front/. 


What was on the closet. 
The books are on the table. 


The radio is above the bed, 
The pen is lying on the notebook, 


He is inbetween the people, 
The chalk was in the middle of the box, 


She 


is standing beside ne, 
I'm 


sitting beside him, 


The 


chairs are behind the table, 
The 


rug is lying behind her. 


What is in front of you? 
The bowl is in front of the kettle, 


What is behind her? 
The paper wasn't behind the books, 


8-H 


29 
ү 
Cy 


Days of the week 


English day Day number Afghan day Day number 
Saturday 7 shambE 1 
Sunday 1 yakshambE 2 
Monday 2 dushambE 3 
Tuesday 3 AlishambE L 
Wednesday 4 chArshambE 5 
Thursday 5 pan(jBhambE 6 
Friday 6 jumma ? 


1. There are only two basic words used by Afghans for the days of 
the месік shambE (Saturday, the first day) and jumma. (Friday, the 
last day), All other days are numbered serially with shambE using 
farsi numbers, /panjBhambE/is often heard with the /3 omitted, /panshambE/, 


2, Friday is the official and also religious holiday in Afghanistan, 


The use of weekdays in construction 


nan So shambE da? What day is it today? 
nan FUma wraz da? Which day is it today? 
nan sEshambE da. Today is Tuesday, 


de shambE puh wraZ chErta tlalai wE? Where did you go on Saturday? 

de jomE puh wraZ roKHsatI да. Ig is a holiday on Friday, 

de dushambE puh shpa KHpal dars wAyam, On Sunday nightsI study my lesson. 
or On Sunday night I will study my lesson, 


sabA chArshambE da? Is tomarrow Wednesday? 

de panshambE puh wraz DEra nÀrogha wa. She was very sick on Thuraday, 
tëra yakshambE dilta DEr KHalak last Sunday many neople had come here, 
rAghull, 

dai hara sEshambE puh kor kE нї, He is at home every Tuesday, 

zuh bala dushambE kAbal-ta Zam, Next Monday I'm going to Kabul. 


1. {лы - Friday/ used in construction becomes /jonE/ with the exception 
nan jumma da, - Today is Friday. f. 


2. The word /shna - night, evening/ is always constructed with the day 
which follows it. In cther fords, Thursday night would be expressed 
in FuEBtu as /de jomE puh shpa/the evening of Friday/ and Friday night 
Would be /de shambE puh shpa/, The English use of "Christmas Eve" ana 
"Мем Year's Eve" both refer io the evening before the special day, 


Telling time; Asking and Inquiring about the time, 


So bajE ат? What time is it? 
SAt.dE So bajE da? What time do you have? 
Balor bajE ат, Ité four o'cláck, 
las kamI salor dI, Ів ten minutes to four o'clock. 
drE nImI bajE dI, It's three-thirty. 
os shal ЪА1А pinGuh bajE dI, It's twenty minutes past five. 
paw kam ана bajE, It's a quarter to three, 
TAW BALA atuh. Fifteen after eight, 
mhia Га 
las dagI;E dro-ta pAtI ат. It's ten minutes to three, 
shal daqIqHB la dwo-tErI dI, It's twenty minutes past two o'clock, 
yawa baja da, It's one o'clock, 
pinZuhwisht yiwE-ta pati dI. It's twenty-five minutes to one. 


1, yiwE, dro, and dro (respectively: one,two, three) are written in 
their oblique forms because they are used with the prepositions ta, la, 


" 
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tamrInUna: Exercises for Lesson Eirhteen (To be written as well as done 
in class 


Change the following statements into questions {using walE or de Suh 
depAra) and then answer them (using Zaka chE or de dE lapAra) with 

the reason given in ( ). E.g., dai puh kulI КЕ osEgI, (kha hawA larI), 
dai de Suh depAra puh kull КЕ osEgI? Zaka chE kalai kha hawA larI, 


1. dA Dra DoDui naKHwrI, (nArogha КІ) 

2, dwui khuh KHob larI,(DEr RAr kawI) 

Jo dai dilta nawU pAtI ahawai, (rarml wa) 

4, hagha khAr-E nada 118а1а1, (пайї tlulI) 

5. dA os dilta narAZI. (КНара da) 

6. DEr mE zhaRulI „U, (итог mE muR shawai wU) 

7. mrasta nawursara каму. (zarUrat nawurta larI) 
Н. mUng hIS waKHt DAL naKiwrU.  (KHwand nalari) 


Join the following pairs of sentences together by using /Sok chë, chA chk, 
hagha Sok chë or hagha chA chE/. E.g., dai Dir kAr kawI.+ dai DErI paist 
gaTI.= Sok chi? DEr kår Канї, DErI paisE gaTI, 


1. hagha khaZa tA lIdalE ча, 

2. dA puh khár КЕ ghwand Кан1, 
3. baryAlai DErI paisE KHarSawI. 
4, dai la dwui sara mrasta Канї. 
5. dA dilta hara нга? rABI, 

6. mnajIba wursara kår kawI, 


hagha khaZa os mRa da, 
dÀ khuh zhwand larI, 
багуА1а1 khuh kAr nakawI, 
dai DAkTar dai, 

dA zdakawUnkE da, 

DErlI KHabarI kawI, 


++++++ 


Join the following pairs of sentences together by using / chErta chE, Suh 
shai chE, kUm chE, or kUm yaw chE./ E.g., dwui kAbal-ta ZI. KkAbal DEr 
KHkolai ña, = chErta chE dai ZI, DEr khkolai da, 


11 dai yaw mazmUn lIkI. 4. пупа DErI maNE KHw£U, 
magmUn Ер bAarzikhta da. dwui-am KHwrl, 

2. t^ yaw qalam aKHIstai da, 5, mA hagha kitAb KHwakh da, 
zum (guh-am) hagha qalam aKHlam, stA-am KHwakh da. 

3. duh-am hagha lIdalai wU, 65. tuh ghaznI-ta tlalai yE, 
АЁ hagha film lidalai wU. &haznl DEr yaKla. 


Answer the following questions using the information given in C )* E.g., 
türyAlai chErta wlAR da? (znA,tur BaT) dai zmÀ tur BaT wlAR da, 


A. qalamUna chErta prAtuh dI? у mEz, puh sar) 

2, almArui chErta wa? de kotE, puh manZ) 
3. KitAbchE chErta dI? de baks, tur sha) 
4, rAdio dE chErta da? de kaT, tur lándE) 
5. chErta nástI нЕ? de dwui, KHwA-ta) 


Answer each of the following questions with one of the days of the week, 


1. nan So shambE da? 4, So shambE róKHsatI da? 
2, de shambE puh wraZ Suh kawE? 5, puh kUma wraZ dars wAyE? 
3. de yakshambE puh wraZ chErta ZE? 6. parUn So shambE wU? 


Using the following pattern, abk and answer the time of day given. 
E.g., So bajE dI? .......(10:25) Jas aw pinfuh Satwikht daqIqE, 
"ry 


1, 2115 2, 9120 3, 615 H, 1110 5. !135 6, 7130 


Comprehension Drill: Learning the different parts of the body through action. 


Sar-ta lAs wurwRal Touch your head with your hand, 
stargI wutaRa! Close your eyes, 
khwluh khlAsa kR&! Open your mouth, 
pogi-ta lAs wurwRa! Touch your nose with your hand, 


ghwag wunIsal Pull your ear, 

puh wENHtAno dE lAs  Arrang8 your hair, 
wuwaha } 

pkha wugurawal Seratch your foot, 
gwat] wushniiral Count your fingers. 


maKH dE wach ka! Drv your face. 


18-М matul: Proverbs axe to be memorized 
Suh chE КагЁ hagha ba rEbE, Whatever you sow so shall you reap. 
18-V loghatUna: The vocabulary for Lesson Eighteen. (Use each word in a sentence 
bAarzikhta = important, useful 
ЪА1А = past 
chA chit = he who 
chArshambb - Wednesday 
chErta chit = where which 
w de dE lapAra chE = for this reason 
V de s... depAsa = above 
de ... puh manZ КЮР inbetween, in the middle of 
de s.e. puh sar = on, above 
de Suh shi lapAra= for what reason 
wehag kawal - to call 
v gwal = flower 
y hagha сһЕ = he/she/it that 
^ (h)amZolai = peer, of the same age group 
v^ jumma = Friday 
^ kAghaz = paper 
V KkAsa = bowel 
У kashir = younger 
KHpalwI = relationship, family, kindred 
oa = "beside 
luh = mouth 
м küm chE = that which 
¿ZmaKH = face, front, surface; kindness, courtesy 
_-pushir = elder, senior, chief 
bu oskdal = to be seated 
pail kidal = to W startet, to be opened, ^ bezin fa deure dive 
7 pan( j)shambE = Thursday 
hantUn = University 
тота = пове 
prot овЕја1 = to.) lay 
utat = box 
-Hnd = blind 
„вака = related (of the same parents) , full, own 
sar = head, point, apex, summit, top 
shambE = Satudday 
E shamb5 = Tuesday 
shA-ta = behind 
Sok chE - he who 
Z stargai = eye 
„Suh dE/yE kIgI = what is your/his/her relationship to ..... 
Suh shai chi = that which 
tagat [—— — e- thirety 
Ane (haku 7 = in front 
Wiyr Sat (ma) = behind 
ЖЕК shambE = Sunday 
tån =—hair_ 
ka che = because, 
*üü shambE = Monday 


1.А, 


2.4, 


З.А, 


ҢА, 


nUnasam lwast - 


KllabarE atarE: ^ mosam - Weather 
ghor-ta tlalai нЕ? 


Aw, tlalai wam. 


DEr pukHwA tlalai wE? 
na, yawa (h)afta maXHkE wlARam. 


hawA Snnga& на? 


LESSON NINETEEN 


Have you gone to Ghor (the town)? 
Yes, I've gone. 


Has it been along time since you've gone? 
No, I went a week ago. 


How was the weather? 


Dra уаКНа wa, DEra wAwra shawE wa.It was very cold, it had snowed alot. 


de kAbal zhamai вой da ka de ghor? 
de ghor zhamai DEr soR da, 


puh dobI kE hawA Sunga wI? 
aksara waKHt AsmAn shIn wI, 
DEr ЪАгАп nalarl. 


os AsmAn wrEZ да? 
Ан, wAwra worl, 


Which winter is colder, Kabul or Ghor? 
The winter of Ghor is very cold. 


How is the weather (there) in the Summer? 
Most of the time the skies are clear, 
it doesn't rain alot. 


In the sky cloudy now? 
Yes, it's snowing пон, 


Pronunciation drill - de talafuz tamrIn (to be practiced only with the teacher, 


*Contrasting /2/ and /j/. 


de Ubo puh sar Zag da. 
de Ubo puh sar jag da, 


Zam yaw fEl da, 
jam yaw ism da, 


2Ап yawa pakhtU kalima da, 
Jan уана farsI kalima da, 


Illustrating /rg/. 
harSok marg larl, 
tKHarg dE sIrI shawai. 


charg puh kor kE da, 


There are bubbles on the water. 
There is a jug on the water. 


"Zam" (I go) ig a verb. 
(a place) is a noun. 


"Zan" (n is a Pakhtu word. 
body) 1в a Farsi word, 


Everyone will die. 
The underarm of your sleeve has torn, 


The chicken is in the house, 


*Also work with /Z/ and /j/ as found in Lesson One. 


Presenting the simple past tense with regular transitive verbs 


parUn mE yaw KHat wullkuh . 
mAkhAm-E yawa qisa wullkaela, 
mUng dwa KHatUna wullkal , 
dwui dwa gisE WullkalE. 


I wrote a letter yesterday. 

He wrote a letter in the evening. 
We wrote two letters. 

They wrote two stories. 


mA gharma уан апАг wukHoR. At lunch I ate a pomegranate. 

dE mAspikhIn yawamaNa wukHwaRe. She ate an apple in the early afternoon , 

duh os dwa nAkUna wukHwaRal, He just ate two pears. 

dwui parUn DErI mAltE wuKHwaRE. They ate alot of oranges yesterday. 

par!in-E kanIs wunagAnDuh, He/she didn't sew the shirt yesterday, 

wal dE kurtui wunaganTala? Why didn't you sew the jacket? 

То] baNy&nUna mE wunaganDal I didn't sew all the sweaters, 

KHpall JAmE-n (mo )wunaganBe1E? Didn't you sew your clothes? 

maKH mE yaw sAt maKHkE WunInZuh. I washed my face one hour ago. 

pkha yE x wunInÉaa, Did he wash his foot? 

TAsUna-m (mo) chErta . wumInZal? Where did you wash your hands, 

stargl-yE pAkI wumlnZalE. He/she washed his/her eyes clean. 

puh las bajE mE baks wutARuh. I locked my briefcase at ten o'clock, 

kuRkui dE wunataRala? Didn't you lock the windows? 

baksUna dE Suh waKHt wutaRal? What time did you close the suitcases? 

d» shpE-E TolI darwAzE wutaRalE, Не/вһе/%һеу locked all the doors last night 

1. The simple past forms of regular transitive verbs are тайе by adding 
/wa/ plus the root verb and then appropriate gender markings which are 
Setermined by the gender of the object. The subject has no influence 
on the gender markings, 

a ` The masculine singular gender marking /uh/ is omitted in some case, Q 
for example /wuKHoR/. Also, ihevshprt /a/ becomes a long /A/ in the 
mascular singular case, E.g., wugAn@uh, is normally wuganD-, 

3. In spoken Pakhtu, in verbs havéng feminine singular and plural markings, 
the gender marking are shortened as given above in the verb KHwaRal. 
WwuKHwaRala has become wukHwaRa and wuKHwaRalB has become WuKHwaRE . 

у. Even though the verb KHwaRal is irregular in the present and future tenses it 
proves to be regular in all other forms. 

5. The negative marker /na/ comes between the/wu and the root verb Ғогт/. 
E.g., wumInZuh become wunanInZuh (didn't wash). 

lixed examples of regular transitive verbs in the Simple past tense, 

yarUn-E spai wuwAhuh. He/she/they hit the dog yesturday, 

kor-ta mE wulEgala, £ I sent her home, @ 

¥HatUna~m (mo) Tol wulIkal. We wrote all the letters, 

TolI dE pAkI wumInZalE? Did yousthem well? (lit, clean) 

Citan 

Suh shai-E wukaral? What did he/ehe/they sew? 

wudEKHwaRAla? Did you eat it? 

dwui mE koro ta wurasawal, I took them to their houses, 

nasim mE DEr khuh wusAtuh, I took care of Nasim well. 

hamidE TolI KHabarl wumanalE, Hamide accepted all that was seid б 

1з Вап wuchIchala, The scorpion stung her, 

+e The subject must always be included in the simple past case of 

transitive verbs, but the object can be omitted if understood, Ege, 
wudEKHwa Rala /dE/ meaning you must be said but the object ( which was 
Some type of "feminine" food, like malta, was omitted because it was 
understood, This can be determined because the gender marking is 
feminine singular. The object, though not given, is also known to be 
feminine singular in the last sentense /wuchIchala/ for the same reason, 

2. sAtal means to watch or to guard tut in the above sentence it means 
to take care of someone 


Examples of the simple past with compound transitive verbs 


First group: 
айпа! yaw mez - joR kuR (KU). Ajmal made a table, 
WANE уана KHwalui joRa kRa, Wane made a cap. 
duh Ugduh kaTUna  joR kRal. He tuilt long beds. 
mochI mákhAm Saplui joRI kRE, The shoemaker made sandels in 
the evening. 
os dastI-E ghorai mAt kuR (kU). Just now he has broken the large plate. 
piAla-tÀ ; mAtakRa? Did you break a cup? 
largI mE KHpala màt kRal. I myself chopped the wood. 
piAlE-E mALIKRE? Did he break the cups, 


Second Groups 


dilta-E kAr dirsara wukuR? Did he work here with you? 
mrasta-E dirsara wunakRa? Didn't you help him? 

parosagkAl mE Dir kArUna wukRal, Last year I did many things. 

DErI manDI dE wukRE? Did you run alot, 

khuh gItAr mË wuwáhuh, I played ihe girtar well, 

walE ай làmbo wunawahala? Why didn't you swin. 

уам sht maKHkE mE Dir mAyAn wunlwal, Ons hour ago I caught alot of fish. 
sahAr-am sandarl wawayalE, Ме sang songs in the morñing, 


1,.See 16-J for the notes on distinguishing between group one and two, 


2. In the first group,in the simple past tense, the /wu-/ prefix is 
omitted, thus one must say joRkuR and not wu 


